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A Honismereti mozgalom keretében folyó 
földrajzinév-gyűjtés eddigi tapasztalatairól 

A fö ldra jz i nevek m ú l t u n k n a k éppen olyan becses forrásai , m i n t a tárgyi emlé -
kek. Az emberek s z á j á n élő e lnevezések őrzik a földfe lsz ín a l ak já t , a környezet je l -
legzetes növény- és ál latvi lágát , a t á j b a n le já tszódot t tör ténelmi eseményeket , a vá l -
tozó termelést , gazdálkodást , az e m b e r e k szokásait , hiedelmét, olykor humorá t is. 
Egy-egy járás , megye n é v g y ű j t e m é n y é n e k egyarán t haszná t l á t j a a nyelvészet, a n é p -
rajz- , a gazdaság-, a település- és művelődés tör téne t , a botanika, a zoológia, a fö ldra jz , 
a térképészet , t e h á t szinte v a l a m e n n y i tudomány, sőt az okta tásügy és az á l lamigaz-
ga tás is. 

A gyűj tés e l indí tását , megszervezését a gyorsuló fe j lődés sürget te . A nagyüzemi 
gazdálkodás, az ipartelepítés, az urbanizác ió a t e rü le tek , t á j a k évszázados-évezredes 
a rcu la tá t vá l toz ta t ta meg és f o lyama tosan a l ak í t j a m a is. Eközben a tá jékozódás t szol-
gáló korábbi e lnevezések sze repüke t vesztik, és az idősebb nemzedékek távozásával 
örök feledésbe merü lnek . 

A fö ldra jz i nevek viszonylagos gyors összegyűj tését a s zak tudomány csak a t á r sa -
da lmi erők széles kö rű bevonásáva l o ldhat ta meg. Ez a körü lmény te t te lehetővé, il-
le tve segítet te elő, hogy a Hon i smere t i mozgalmon belül a fö ld ra j z inév gyűj tés e rő -
re kapjon, és a Hazaf ias N é p f r o n t t á r sada lmi összefogásával , va l amin t az MTA Nyelv-
tudomány i In téze tének szakmai i rányí tásával ez az ér tékes közművelődési , i smere t -
szerző és tudománysegí tő t evékenység a párt- , á l l ami és t á r sada lmi szervek által e l -
ismert , a járási , város i és megyei tanácsok, az okta tás i in tézmények és tömegszerve-
zetek ál tal t ámoga to t t üggyé vá l j ék , amelynek szolgála tában ezrek és ezrek ta lá l tak 
és lelnek m a is örömet . 

Az előzmények 

A régebbi m a g y a r he lynévgyű j t é snek két nagyobb hu l láma vol t : 
1. Pesty Frigyes 1862—1865 között a budai k i rá ly i he ly tar tó tanács , az erdélyi í ő -

kormányzószék és a katonai ha tóságok segítségével Magyarország 63 vá rmegyé je m i n -
den községébe e lkü ldhe t t e a gyű j t é s i felhívást és az u tcamuta tó t . Ezt az anyagot az 
Országos Széchényi Könyvtá r K é z i r a t t á r a 68 kö te tben őrzi. 

2. A korszerű he lynévgyű j t é s módszerét Jankó János n é p r a j z k u t a t ó dolgozta ki. 
E módszer t f inomí to t t ák tovább Szabó T. Attila és t an í tványa i — Balassa Iván (1939), 
Imre Samu és Morvay Péter (1940), Árvay József (1943), Márton Gyula (1944), Benkö 
Lóránd (1947) és Kázmér Miklós (1948) —, akik a tör ténet i he lynévanyag f e l t á r á sá r a 
is nagy gondot ford í to t tak . A szakképze t t gyű j tők azonban viszonylag csak kis t e rü le -
ten végezték el a fel jegyzés m u n k á j á t , és a másod ik v i lágháború e n n e k is véget ve te t t . 

Az ú j magya r f ö l d r a j z i n é v - g y ű j t é s 

I lyen e lőzmények u tán h a t á r o z t a el Zala megye 1962-ben — Végh Józsefnek, a z 
MTA Nye lv tudományi Intézet f ő m u n k a t á r s á n a k kezdeményezésére —, hogy t á r s a d a l - »> 
m i m u n k a t á r s a k tömeges bevonásáva l gyűj te t i össze a fö ldra jz i neveket . A m u n k á l a -
tok tudományos i rányí tásá t az M T A Nyelv tudományi Intézete vá l la l ta . Az ama tő rök 
végezte gyűj tés t ké t nyelvészet i leg képzet t középiskolai t anár (Markó Imre Lehel és 
Ördög Ferenc), va l amin t egy muzeológus (Kerecsényi Edit) a helyszínen el lenőrizte. 
A zalai kötet 1965-ben Papp László és Végh József kandidá tusok szerkesztésében j e -
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lent meg. A hazai és a kü l fö ld i s zak tudomány el ismeréssel fogadta , és a s iker kedve-
zően ha to t t az akció k i te r jesz tésére , tovább i fej lődésére. 

A zalai t ípusú gyű j tőmozga lomban a fö ld ra jz i nevek f e l t á r á sa és közkinccsé tétele 
h á r o m szakaszban tö r t én ik : az amatőr gyű j t é s ; az el lenőrzés képzet t s zakemberekke l ; 
a tudományos szerkesztés és közzététel. A m u n k a nehezebb része a szükséges gyűj tőgár-
da összetoborzása volt egy-egy já rásban, megyében, v a l a m i n t a megfele lő szakembe-
rek előteremtése, képzése. Mindkét vona tkozásban nagy je lentőségű a honismereti 
szakkörök szerepe, ahol bizonyos hozzáér tés mind a vezetői szinten, m ind a közremű-
ködők gyakor l a t ában k ia laku l t , s helyi i smere tekke l is rende lkeznek . A névgyűj tés i 
t evékenységben m á r eddig is sok szakkör és vezető t a n á r t ű n t ki s kapot t e l ismerést . 

A Hazaf ias Népf ron t m i n d erősebb bekapcsolódása fokoza tosan szélesí tet te a t á r -
sada lmi bázist. A n é p f r o n t — a Honismere t i mozgalom r é v é n — megyénkén t 200—400 
t á r sada lmi akt iv is tá t vont b e a gyű j tőmunkába , és az akció összefogásában, szervezé-
sében a gyűj tés t legutóbb befe jező ké t megyében (Fejér , Bács-Kiskun) különösen 
megha tá rozó szerepet tö l tö t t be. A gyű j t é s meggyorsí tása, v a l a m i n t az egységes i rány-
e lvek k ia lakí tása s z e m p o n t j á b ó l igen je len tős volt a Hon i smere t 1975/4. s z á m á b a n 
meg je len te t e t t fö ld ra j z inév-gyű j t é s i ú t m u t a t ó és az az országos tanácskozás, amelye t 
a Nye lv tudomány i In tézet és a Honismeret i Albizottság 1977-ben a Hazaf ias N é p f r o n t 
közpon t j ában rendezet t . A gyűj tő tevékenység a vegyes lakosságú te lepüléseken a 
nemzetiségi he lynevek számbavé te lé re is k i t e r j e d t és ebbe a m u n k á b a a nemzet iségi 
szövetségek honismeret i b izot tságai is bekapcsolódtak. 

A fö ldra jz i nevek gyű j t é sének , e l lenőrzésének és k i a d á s á n a k jelenlegi helyzete 

1. Egy ilyen, az egész ország t e rü le té re k i t e r j edő és t udományos rendszerességet 
igénylő tevékenységben n e m túl sok az el tel t 18 esztendő. Ehhez viszonyítva je lentő-
sek az e r edmények : 

a) Nyomta tásban m e g j e l e n t Zala és Somogy megye te l j es névanyaga, Heves me-
gye egri és füzesabonyi j á r á s a i n a k (Pelle Béláné), H a j d ú - B i h a r megye polgár i j á r á -
s á n a k (V. Tóth Katalin) és Szabolcs-Szatmár megye bak ta ló rán tház i j á r á s á n a k (Me-
ző András) a kötete. 

b) 1979-ben megje len ik To lna megye fö ld ra jz i nevei és Heves megye hevesi j á r á -
s á n a k a névanyaga . 

c) Befe jeződöt t a Vas és a Baranya megye i kötet t udományos szerkesztése. 
d) 1979-ben elkezdődik a Veszprém megye fö l ra jz i neve i : A tapalcai j á r á s ; Bor-

sod-Abaúj -Zemplén megye fö ld ra jz i neve i : A sá to ra l j aú jhe ly i j á rás ; Szolnok megye 
fö ld ra jz i nevei : A jászberényi j á r á s című kö te t ek tudományos szerkesztése. 

e) Az egybegyűlt n é v a n y a g helyszíni e l lenőrzésre vá r Fe j é r , Komárom, Bács-Kis-
kun megyékben, Veszprém megye pápai j á r á s á b a n és B o r s o d - A b a ú j - Z e m p l é n megye 
mezőkövesdi j á r á sában . 

f ) A gyűj tés megkezdődöt t , illetőleg folyik Győr-Sopron, Csongrád és Borsod-
A b a ú j - Z e m p l é n megyékben , Szolnok m e g y e szolnoki és kunszen tmár ton i , Heves me-
gye gyöngyösi, Békés m e g y e szarvasi, gyomai és szeghalmi j á rásában . Nógrád és 
Pest megyékben szervezett gyű j t é s még n e m indult , de számos község névanyagá t 
önkén tes gyű j tők m á r fe ldolgozták. 

2. A megyei köte tek az Akadémia Kiadóná l , a j á rás iak pedig a Magyar Nye lv tu -
domány i Társaság k i a d v á n y a i k é n t je lentek és je lennek meg. Ez utóbbiak te l j es egé-
szükben a megyék költségén. Az Akadémia i Kiadó ugyan a megyei köte tek köl tségei-
nek csak e g y h a r m a d á t vá l l a l j a , az A k a d é m i a I. Osztálya azonban a k iadványokhoz 
a te l jes ívszámot biztosí t ja . 

3. Ma m á r — a g y ű j t é s megszervezése mellet t — elsősorban az olyan nyelvész 
szakemberek megnyerése a gond, akik jól i smer ik a m a g y a r és a nemzetiségi nyelv-
já rásoka t , s v á l l a j á k a hosszú ideig t a r tó fá radságos helyszíni munká t . B á r az ELTE 
Mai magya r nyelvészeti és s tat iszt ikai t anszékén folyik a szakemberek képzése, ezek 
a f ia ta lok nem az idősebb nyelvészek helyet t , hanem azok mel le t t t u d n a k csak dol-
gozni, legalábbis egyelőre. 

A további fe lada tok 

Az eddigi e r edmények az t bizonyít ják, hogy honismere t i közösségek, ak t iv i s ták 
a fö ld ra jz i nevek gyű j téséve l és a rokon te rü le teken te l jes é r t ékű tudományseg í tő 
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m u n k á t végezhetnek, s köz reműködésükre biztosan lehet számí tan i . A Honismere t i 
Albizottság, va l amin t népra jz i -anyanye lv i mukacsopor t j a h iva t á sá t betöltve jó k a p -
csolatokat épí te t t ki és ta r t az MTA Nye lv tudományi Intézetével , az érdekelt s ze rvek-
kel, in tézményekkel , megyékkel és az ama tő r gyűj tőkkel . 

Az e lő t t ünk álló f e l ada toka t — a fen t i ek a l a p j á n — a következőkben összegez-
h e t j ü k : 

1. A honismere t i bizottságok, amatőr g y ű j t ő k vegyenek részt a fö ldra jz i nevek 
gyű j tésében t o v á b b r a is, i l le tve ahol még n e m indul t volna meg, készítsék elő a szak-
szerű m u n k a fel tételei t . 

2. A fö ld ra j z i nevek g y ű j t é s e a ján lo t t t é m a k é n t továbbra is szerepel jen az éven te 
meghi rde tés re kerü lő országos népra jz i és nye lv já rás i gyű j tőpá lyáza tban , hogy éb ren 
tartsa, népszerűs í t se e sokoldalú tevékenységet , és szolgálja a m á r publikál t a n y a g ki-
egészítését is. 

3. Ahol a fö ld ra j z inév -gyű j t é s t már befe jez ték , azokban a já rásokban, m e g y é k -
ben — de m á s u t t is — te r jesszék ki a gyű j t é s t a rokon ku ta tás i t e rü le tekre (a névhez 
fűződő helyi mondák , te lepülés- és gazdaságtör ténet i vonatkozások) , továbbá a r a g a d -
ványnevek és a s a j á t szakszókincs (bányászat , kismesterségek, népi növénynevek, á l -
l a t t a r t á s stb.) gyűj tésére . így hasznosí tsák az eddigi m u n k á b a n szerzett hozzáér tés t , 
tapasz ta la to t és nyissanak m e g ú j t e rü le teke t is az é rdek lődő fiatalok, az önkén tes 
gyűj tők számára . A nemzet iségek által l ako t t t e rü le teken t o v á b b r a is szorgalmazzák 
a nemzet iségi névgyűj tés t . 

4. A Honismere t i Albizottság, va l amin t a terület i és helyi népf rontb izo t t ságok 
segítsék elő a gyű j tö t t anyag hasznosí tását , közkinccsé vá lásá t az oktatásban, közmű-
velődésben, a mindennap i é le tben (helyismeret , a fö ld ra j z t an í tása , mezőgazdasági 
parcel lák, ú j u tcák elnevezése, t emat ikus kata lógus készí tése a kutatási he lyeken 
stb.) és t ö r e k e d j é k az ezekben érdekel t szervek m u n k á j á n a k még jobb összehango-
lására . 

A Honismere t i Albizot tság köszönetét fe jez i ki a Hazaf ias Népf ron t Országos Ti t -
ká r ságának az eddig n y ú j t o t t t ámogatásér t . Kér i az Országos Titkárságot , hogy to-
vábbra is tek in tse a névgyű j tés i m u n k á t tö r téne lmi és ku l tu rá l i s hagyománya inka t 
fe l táró és megőrző fontos közművelődés i -honismere t i t evékenységnek; buzdí t sa a 
terület i és helyi népf rontb izo t t ságokat az akció fo lyamatos segítésére, a b e n n e részt 
vevők mozgalmi, politikai, erkölcsi e l ismerésére . 

Szathmári István Töltési Imre 
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K R Ó N I K A 

Országos tjgyvéd-Múaeum nyílt Budapesten 

Az ügyvédi kar a Budapes t i Ügyvédi K a m a r a Szalay utcai könyvtá rábó l nyíló 
Országos Ügyvéd Múzeummal 1979. f e b r u á r 17-én áll í tott emléke t azoknak a m a g y a r 
ügyvédeknek, ak ik az ú jér t , a ha ladásér t , a f o r r a d a l m i eszmékér t dolgoztak és küz-
döt tek . Ugyanekkor az Országos Ügyvédi Tanács és a Budapest i Ügyvédi K a m a r a e l -
nöksége egyesí tet t ülésen a K a m a r a d ísz termében emlékezet t meg egykori kiváló t ag -
ja, dr . Hébelt Ede születésének 100. évforduló já ró l . 

1. Dr. Szabó Imre a k a d é m i k u s Hébel t Ede tudományos és okta tói m u n k á j á t , dr . 
Horváth Jenő, az Ügyvédi K a m a r a e lnöke pedig ügyvédi és pol i t ikai pá lya fu tásá t ele-
vení te t te fel megemlékezésében . E r r e a nap ra j e l en t meg dr. Kárpáti Lászlónak, az 
Országos Ügyvédi Tanács e lnökének Hébel t Edérő l í r t könyve: Szegények ügyvédje 
címmel. A bőséges képanyagga l gazdagí tot t könyvből a tudós jogakadémia i t aná r , 
ügyvéd gazdag és vál tozatos é l e t ú t j a e levenedik meg. Pasa ré ten — az egykori Pázs i t 
u t c á b a n — az ő nevé t hi rdet i az ot t elhelyezett emléktábla . Hébe l t Ede fővárosi t iszt-
viselő csa ládban született , 1879. f e b r u á r 16-án. Jogi t anu lmánya i t Budapes ten végezte, 
m a j d Ber l inben t anu l t nemzetközi jogot. 1903-ban ügyvédi oklevele t szerzett s hama-
rosan Német- és Franc iaországban , m a j d Angl i ában te t t t a n u l m á n y u t a t , amely je len-
tősen bővítet te lá tókörét . 1908-ban az eperjesi evangél ikus j ogakadémia t a n á r a k é n t 
bekapcsolódot t a polit ikai életbe. Uta t ta lá l t a szociá ldemokrata pá r thoz és a Galilei 
körhöz. Alá í rásá t meg ta l á l juk az Országos R e f o r m k l u b mega lak í t á sá ra kiadot t fe lh í -
váson. A f ia ta l j og taná r — m u n k á s s á g á n a k e l i smeréseként — 1915-ben a kolozsvári 
egyetemen m a g á n t a n á r i képesí tés t kapot t . T u d o m á n y o s tevékenysége és a haladó esz-
méke t valló pol i t ikai szemlélete e redményezte , hogy az 1918. évi polgári fo r r ada lom 
a la t t a Vallás és Közokta tásügyi Min i sz té r iumban a diákügyek minisz te r i biztosa m e l -
lé rendel ték. 

A Magyar Tanácsköz tá r saság ide jén jogi és közigazgatási e lőadásoka t ta r to t t m u n -
kás f ia ta loknak a Marx-Engels Munkásegye tem jogi karán . Ennek következményei t 
az e l l en fo r rada lmi időben viselnie is kellett . Emelkede t t szel lemre és bátorságra vall , 
hogy a Tanácsköztársaság b u k á s á t követő években elvállal ta a szoc iá ldemokra ta jog-
védő iroda vezetését . 1920-ban m e m o r a n d u m o t in tézet t Horty Miklóshoz a poli t ikai 
ügyek miat t l e ta r tóz ta to t t ak é rdekében , m a j d a népbiztosok p e r é b e n az e lsőrendű 
vádlot t , Vántus Károly véde lmét l á t t a el mindadd ig , amíg az erőszakos pervezetés 
mia t t védőtársa iva l együtt kény te len volt ő is l emondan i . 

Hébelt Ede a Szociá ldemokra ta P á r t ba l szárnyához tartozott , s bá r rendőr i f e lü -
gyelet alat t állott , mozgásában kor lá tozot tan is fe l l épe t t az 1922. évi képviselőválasz-
tásokon. Sopron városa meg is választot ta , mégped ig két a r i sz tokra ta el lenében, ak ik 
közül az egyik az akkor i be lügyminisz te r volt. Nemzetgyűlési beszédei t logikája, b á -
tor hangvéte le és mindeneke lő t t a dolgozók é rdekvéde lme je l lemezte . 1923. márc ius 
21-i fe lszóla lásában Marx Károlyra hivatkozott , „ m e r t az e lnyomot t osztályoknak n a -
gyobb érdekük a jogrend, min t az u ra lkodó osz tá lyoknak" . 

Ebben az évt izedben — a m i n t azt dr. K á r p á t i László könyvébő l m e g t u d j u k — 
Hébel t Ede a pol i t ikai foglyok segí tésében tevékenykedet t , részt ve t t a Vörös Segély 
m u n k á j b a n , m a j d 1927-ben Szántó Zoltán és más kommuni s t ák el leni pe rben a Vörös 
Segély vezetőjének, Vámos Ilonka n a k véde lmét l á t t a el. 

1929-ben a szocialista jogászok mega lak í to t t ák a Munkás jogvédő Irodát , amely-
n e k alapítói között ott t a l á l j uk Hébel t Edét is, ak i ingyenes jogtanácsaival , jogvéde-
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Részletek az Országos Ügyvéd-
Múzeum kiál l í tásából 

lem n y ú j t á s á v a l a rászoruló munkások egyik támasza lett. A Szegények ü g y v é d j e cí-
m ű könyv l ap ja i igazolják, hogy a nagytudású ügyvéd m i n d e n ere jével a ha ladás t szol-
gálta, a demokrác ia e lveinek megvalós í tásáér t küzdöt t . 

A megpróbá l t a tások n e m tör ték meg, s amikor a fe l szabadulás t követően, a bu-
dapest i egye tem jogi k a r á n 1945-ben ké téves esti munkás t an fo lyamot á l l í to t tak fel, 
a n n a k igazgatója Hébelt Ede lett. Ott fo ly ta t t a az oktatást , aho l a Tanácsköztársaság 
idején abbahagy ta . 1954-ben a Magyar Dolgozók P á r t j a a Központ i Vezetőség t a g j á -
vá választot ta . . Nyolcvanadik szü le tésnapján a Munka Vörös Zászló É rdemrendde l 
tün te t t ék ki. 1961. júl ius 3 -án hal t meg. Kor t á r s a inak szavai szerint „olyan ember 
volt, aki m i n d e n k i n önzet lenül segíteni igyekezett , eközben azt sem bánta , h a ebből 
k á r a származik ." 

2. A cen tenár iumi ünnepség befe jezése u t á n nyílt meg az egy helyiségből álló 
Ügyvéd Múzeum. A t e r em fa l á t borító könyvespolcokon a XVII . és XVIII . századok-
ban nyomot t jogi könyvek, kódexek, a Corpus Ju r i s la t in nye lvű tö rvénytára , va la -
mint a r e f o r m k o r országgyűlési tudósí tásai és jegyzőkönyvei sorakoznak. A l a t t u k t ab -
lók m u t a t j á k be a különböző tör ténelmi korszakok emlékei t és szereplőit. Az első 
a Martinovics per ügyvéde inek állít emléket , Madách Sándor védői beadványá t és a 
vádira to t l á t h a t j u k itt Hajnóczi József ügyében. Kiegészíti ezt a másik m á r t í r n a k , 
Öz P á l n a k 1793-ban Kazinczyhoz ír t levele, észrevételek a vád i ra t ra , a ha lá los ítélet 
és a búcsúlevél . 

A r e f o r m k o r idejét Kölcsey Ferenc a r c k é p e és a Wesselényi Miklós hűt lenségi 
pe rben e lő ter jesz te t t védő i ra ta eleveníti fel . Ezen a tablón a működési b izonyí tvá-
nyok mel le t t o lvasha t juk a Magyar T u d o m á n y o s Akadémia első elnöke, Teleki József 
és a polgári fo r rada lom t rag ikus poli t ikusa, Teleki László a p j á n a k , id. Teleki László-
nak „Pest szabadkirá ly i városban , az Ür 1802. esz tendejében, f eb ruá r hó 9 -én" kel t 
díszes oklevélbe foglalt á l ta lános megha ta lmazásá t Kovássy Illés részére. Kossuth 
Lajos a rcképe ny i t j a meg a szabadságharc ügyvédeinek emléké t őrző tab lókat . Mel-
le t te l á t h a t j u k a legnagyobb magyar ügyvéd d ip lomájá t s k ivonatoka t a sa j á tkezű leg 
írt i rataiból . Öt követi t öbb ügyvéd rövid magyaráza t t a l e l lá to t t arcképe, amelyekből 
csupán n é h á n y a t eme lünk ki a n n a k igazolására, hogy mi lyen sokrétű volt 1848/49-ben 
az ügyvédek tevékenysége. Így itt l á tha tó Kléh István Kossuth pénzügyi t i tká ra , Sily-
lye Gábor, a H a j d ú k e r ü l e t e k kormánybiz tosa , Besze János, a borsodi és hevesi nép -
fölkelés szervezője, Szacsvay Imre, a képvise lőház jegyzője, Irányi Dániel, a márc ius i 
mozgalom egyik szervezője, 1849-es kormánybiz tos , Kovássy Albert, a B u d a v á r ostro-
má t megkezdő debreceni 10. honvédzászlóal j utolsó pa rancsnoka , Klauzál Gábor, a 
Ba t thyány k o r m á n y minisztere , Danyos István nemzetőr, 1860-ban Gar iba ld i ezrede-
se, Ráth Károly 1873-tól az egyesített fővá ros első pogármestere , Szilágyi Virgil, a 
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Csongrád megyei vészbíróság tag ja , 1859-ben Táncsics Mihály védője , Vachot Sándor 
Kossuth t i tkára , Xantus János népraz jku ta tó , és még sokan mások, akik mind be í r -
ták nevüket a tö r téne lembe . 

Az önkényura lom korá t idéző rendelet m u t a t j a be, amelyet a „szökevény egyének 
el len" ad tak ki, s ame lyben igen sok ügyvéd neve szerepel. Kiegészít i ezt az 1852. évi 
ügyvédi m a g a t a r t á s t vizsgáló felülvizsgálati névsor, bizonyságául annak , hogy a Bach 
korszak ide jén m e n n y i megpróbá l t a t á snak vol tak k i téve a polgári fo r r ada lom eszméi t 
n e m feladó ügyvédek . 

A kiegyezés ko rá t Szilágyi Dezső igazságügyminiszter a rcképe ny i t j a . Mellet te Cse-
megi Károlyt, a Magyar Jogászegylet mega lap í tó já t , az 1879. évi bün te tő tö rvénykönyv 
tervezetének megalkotó já t , az 1848-as szabadcsapa t parancsnokot és Eötvös Károlyt, 
a tiszaeszlári per k iemelkedő védőjé t l á t h a t j u k és a perben e lő ter jesz te t t beadványá t 
o lvasha t juk . 

Igen gazdag és tanulságos anyagot a d n a k a Tanácsköztársaságtó l nap ja ink ig t e r -
jedő időszakot felölelő tab lók is, amelyeket Landler Jenőnek, a Vörös Hadsereg p a -
rancsnokának a r c k é p e vezet be. A hozzá fűzö t t magya ráza t emlékezte t ar ra , hogy e lőbb 
belügyi népbiztos volt, m a j d 1925-ben az M S Z M P lé t rehozásában fe j t e t t ki je lentős 
tevékenységet . 1928-ban a K r e m l f a l ában helyezték el hamvai t . A budapes t i Ügyvédi 
K a m a r a „ L a n d l e r - d í j a t " a lap í to t t emlékére, amelye t évenként osz tanak ki. A Tanács -
köztársaság a n y a g á b a n l á t h a t j u k Rónai Zoltán igazságügyi népbiz tosnak és László 
Jenőnek, a K M P egyik a l ap í tó jának , a Fo r r ad a l mi Törvényszék polit ikai b iz tosának 
arcképét , m a j d a népbiztosok pe r e anyagából a védők felszólalásait t a r ta lmazó t á r -
gyalási jegyzőkönyv következik. 

Az e l l en fo r rada lmi korszak Karikás Frigyes és társai, v a l amin t a Vörös Segély 
ügyvédei elleni pol i t ikai pe r ek tárgyalásai jegyzőkönyveivel kezdődik, szorosan k a p -
csolódik hozzá juk Hébelt Ede k é p e és m u n k á s s á g á n a k ismertetése. Ez a tabló örökí -
te t te meg Szőke Sándort, a Sa l la i—Fürs t -per bá tor védőjét , ak inek a rcképe mel le t t a 
pe r r e vonatkozó sa j tóköz leményeke t és a t á rgya lás i jegyzőkönyveket is kiál l í tot ták. 

Sok olyan ügyvéd emlékét őrzi még a múzeum, akik m á r a f i a t a l a b b ügyvédnem-
zedékhez is közelebb ál lot tak. Vámbéry Rusztem egyetemi tanár , 1918-ban a Nemzet i 
Tanács tagja, a népbiz tosok- és a Rákosi per védője , t izennégy éven á t a Századunk 
főszerkesztője volt . Bárd Imre, ak i a Tanácsköz tá r saság alat t a kü lügy i népbiztosságon 
dolgozott és 1956 u t á n a Budapes t i Ügyvédi K a m a r a miniszteri biztosi tisztét töl töt te 
be, kiváló jog tudósként ismert . Gazdag í t j a anyagá t a Népszava 1930. évi beszámolója 
a Munkás Jogvédő Irodáról , m e l y n e k a lap í tó ja volt. 

Ries István 1945—1950 közöt t a k o r m á n y igazságügyminisztere , politikai p á l y á -
já t 1919-ben a közokta tásügyi népbiztosságon kezdte . A sort Ladányi Ármin, 1945-től 
a Budapest i Ügyvédi K a m a r a fe l szabadulás u tán i e lnökének a rcképe zá r ja be. Az 
Eötvös Károly á l ta l kiál l í tot t működés i b izonyí tvány tanús í t ja , hogy a f ia tal jogász 
nagynevű t an í tómes te re i r odá j ábó l indult el az ügyvédi pályán, me lynek során az 
Ügyvédek Országos Egyesüle tének megalap í tó ja lett . 

A terem közepén három, üveggel fede t t tá r ló m u t a t be ér tékes, eredeti jogi i r a -
tokat. A középső — a c e n t e n á r i u m a lka lmához illően — Hébelt Ede emlékét idéző ok-
iratokat , sa j tóközleményeket , nemzetgyűlés i beszédeiből való részleteket t a r t a lmaz . 

A többi t á r lón korabel i szerződések, megha ta lmazások között egyik legérdekesebb 
Katona József f iscal is eredet i pe r i r a t a „Kecskemét . 19. may 821." keltezéssel. 

Itt t a lá lha tó a Budapes t i Ügyvédi K a m a r a 1875. évi mega laku lásakor készült ügy-
rend, va lamint Kossu th La jo s és Eötvös Káro ly s a j á t k e z ű ügyvédi i r a ta inak több pé l -
dánya . 

Az a tör téne t i egység, ame lye t a m ú z e u m összefoglalva bemuta t , azzal a nemes 
alapelvvel lesz te l jes , ami t a kiá l l í tás t lezáró tab lón o lvasha tunk : „Akiket név szer int 
nem emlí te t tünk, s ak ik sokan voltak, s ak iknek é le tműve né lkül nem a lko tha t t ak 
volna a k iemelkedők sem, e névtelen ügyvédek emléke előtt tisztelgünk". 

Dr. Kovássy Zoltán 
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Műemlékek helyreállítása és hasznosítása 
Borsod-Abaúj-Zemplén megyében 

Megyénk a műemlék i leg véde t t épületek, ép í tmények szómát t ek in tve az ország 
gazdagabb megyéi közé tar tozik. Ez a gazdagság az épüle tá l lomány számán k ívü l 
azok é r tékében is mérhető . Megmuta tkoz ik ez a b b a n is, hogy a r o m á n stílust és a 
gót ikát körülbe lü l 30 ob jek tum, az á l lomány 16%-a képviseli . 

Megyénkben az 1977-ben k iado t t hivatalos műemlék jegyzék szer int 570 véde t t 
épület , 17 m ű e m l é k i környezet és 1 műemléki je lentőségű terüle t van . A védett é p ü -
letek közül 154 műemlék , 360 műemlék i jellegű és 56 városképi je lentőségű. M ű e m -
léká l lományunk az országosnak körü lbe lü l 7°/o-át teszi ki. 

A védet t épüle tekből min tegy 160 (30%) v a n á l lami t u l a j d o n b a n és tanácsi vagy 
tanácsi - in tézményi kezelésben, viszonylag kis h á n y a d u k vál la la tok és szövetkezetek 
tu la jdona . A népi épüle tek és egyes lakóházak m a g á n t u l a j d o n b a n , míg a templomok, 
plébániák, ha r ang to rnyok (az á l lomány 43%-a) egyházi t u l a jdonban vannak . 

A m ű e m l é k e k hazánk m ú l t j á n a k jellegzetes, pó to lha ta t lan ér tékei , o rszágunk 
gazdasági, t á r s ada lmi és ku l tu rá l i s fe j lődésének tá rgyi bizonyítékai, s építészeti, t ö r -
téneti , régészeti, képzőművészet i , iparművészet i vagy népra jz i szempontból k iemel-
kedő je lentőségűek. 

A Megyei Tanács — ismerve a megye m ű e m l é k i értékeit , igyekszik azok gondos 
gazdá ja lenni. Ennek e r e d m é n y e k é n t az utóbbi ké t évt izedben a m ű e m l é k e k he lyreá l -
l í tása megyei vona tkozásban komoly e redményekke l jár t . Inga t lankeze lő és vá ros -
gazdálkodási vá l l a l a t a ink a miskolci, s á to ra l j aú jhe ly i és sárospataki védet t l a k ó h á -
zak számottevő részét ta ta roz ták . A legfontosabb közintézményeket , min t a Megyei 
Tanács székházát, a sátoraljaújhelyi, sárospataki, tokaji, berzéki tanácsházat he ly re -
ál l í tot tuk. Rendez tük számos — a fe lszabadulás u t á n használa t lanul m a r a d t vagy r e n -
deltetésével e l lenté tesen használ t — kastély sorsát . így sikerült megmen ten i és ok t a -
tási, gyermeknevelés i l é tes í tményként hasznosí tani a girincsi, a to rnanádaska i , az a b a -
ú jkér i , az emődi és a sátai kastélyt . 

Helyreá l l í to t tuk — habá r célszerű hasznosí tása még nem oldódott meg — az ede-
lényi kastélyt me lynek költségeit az OMF és a megyei Tanács együt tesen fedezte. Be-
fe jeződöt t a diósgyőri vár és Boldogkővár he lyreá l l í t ása : az előbbit v á r m ú z e u m n a k , 
az utóbbit pedig tur is taszál lónak használ ják . Az utóbbi idők legje lentősebb e r e d m é -
nye a szerencsi vár helyreál l í tása, szálloda és tur is taszá l ló cél jára . 

Ezeknek a m ű e m l é k e k n e k a he lyreá l l í tására a IV. ötéves te rv időszakban a m e -
gyei tanácsi szervek körülbelül 80 mill ió for intot köl töt tek, és ebből az összegből rész-
ben, vagy te l j esen — 78 épüle te t s ikerül t f e lú j í t an i . Az V. ötéves t e rvben a véde t t 
épü le tá l lomány á l l ag romlásának megelőzésére körü lbe lü l 160 millió for in to t köl tenek 
tanácsaink. A helyreá l l í tásoknál a Megyei Tanács elsőszámú p a r t n e r e az OMF, a m e l y 
szervezet e lsősorban szakmai vonalon, de pénzügyi leg és erkölcsileg is jelentős segí t -
seget adott . Emel le t t hasznos segí tőtárs a Megyei Műemléki Albizot tság és a H e r m a n 
Ottó Müzeum. Érdeklődéssel k í sér ték az épüle tek hasznosítását a különböző társa-
da lmi szervek is, min t a Hazaf ias Népfront , a K I S Z és a különböző vál la la tok. Pé ldáu l 
a golopi légi Vay kastély rossz, életveszélyes á l l apo tá ra a helyi KISZ-a lapszerveze t 
t i tkára h ívta fel a f igyelmünket , a helyreál l í tás ese tére t á r sada lmi m u n k á t is vál la l t . 
A gönci „Huszita" ház alatti p incerendszer f e l t á r á s á b a n pedig je lentős segítséget 
nyú j to t t ak a Borsodi Szénbányák bányamentő szocialista br igádjai . 

Megoldásra vá ró fe lada t és egyben a legsúlyosabb probléma a hasznosí ta t lan k a s -
télyok és egyéb épüle tek k a r b a n t a r t á s a és helyreál l í tása , amelyre az előzetes becslé-
sek szerint tovább i 50 millió f o r i n t r a lenne szükség. A kastélyok mel le t t a népi é p ü -
letek a legveszélyeztetet tebbek. Ezek az épüle tek ugyanis szerkezetük, és funkc ioná -
lis k ia lak í tásuk következtében nehezen, vagy egyá l ta lán nem il leszthetők a je lenle-
gi fa lu életébe. 

A népi m ű e m l é k e k he lyreá l l í tása vona tkozásában előrelépést j e len te t t a Minisz-
te r tanács 2025/74. (VI. 19.) sz. ha tá roza ta , amely fokozot tan in tézkedik a népi épü le t -
á l lomány védelméről . E ha tá roza t a l ap j án az V. ötéves te rv időszakban megyénkben 
10—15 népi m ű e m l é k helyreál l í tásá t és közösségi hasznosí tását tervezzük. 

A népi épüle tek közül a m ú l t évben adták á t a gönci „Huszi ta" házat , amelyet t á j -
házként hasznosí t a helyi tanács . Ugyancsak befe jezés eiőtt áll — hasonló rendeJ te-

9 



f 

Az edelényi Coburg kastély 

téssel — a Komlóskán, (Rákóczi u. 19. sz.) lévő paticsfalú, zsupfedésű népi műemlékház . 
Két épüle te t pedig megvásá ro l tunk (Önöd, V á r u. 17. és Tard , Béke u. 54.) és a kö-
zeljövő f e l ada t a lesz he lyreá l l í tásuk. De m é g ennél is nagyobb fe ladatot j e len t szá-
m u n k r a a mezőkövesdi úgynevezet t hadas te lepülésrész rekons t rukc ió ja , ahol a város 
közpon t j ában lévő hagyományos te lepülésmagot k í v á n j u k megőrizni eredet i á l lapo-
tában az u tókor számára . 

A m ű e m l é k e k he lyreá l l í t ásában k iemel t szerepet k a p t a k azok a munkák , melye-
ket a Megyei Tanács az O M F - e l közösen f inanszíroz. Ezekre az OMF és a T a n á c s ve-
zetői fo lyamatosan megá l lapodás t kötnek. Megyénk t e rü le tén ezek közül a l eg je len-
tősebb a szerencsi vár, t o v á b b á a miskolci Avasi templom és a Görögkeleti templom 
helyreál l í tása . Egy, 1977 novemberében kötö t t megál lapodás a l ap j án megoldódik a 
kékedi Melczer kastély sorsa is. Az épü le te t — az OMF támoga tásáva l — a Megyei 
Tanács a községben m ű k ö d ő továbbképző in tézetének szál ló-épüle teként fog ja hasz-
nosítani. 

Ugyancsak a közel jövőben á l l í t ják he ly re a sárospataki külső várfalat, v a l amin t 
a kazamatát, amelyet borozónak rendeznek m a j d be. Közös erőfeszítéseink e r e d m é -
nyeként s ikerü l t hasznosí tani a selyebi vol t Tiszta-kúriát, me lynek he lyreá l l í tása je-
lenleg folyik és művelődési , ku l tu rá l i s és ok ta tás i célra ha szná l j a m a j d a község. 

A Sá to ra l j aú jhe ly i J á r á s i Hiva ta l kezdeményezésére he ly reá l l í t j ák a Pácini-kas-
télyt is, ahol jelenleg a f a lku ta t á s i és ásatás i m u n k á k fo lynak . Ebben a kas t é lyban 
a lakul m a j d ki a Bodrogköz leg je lentősebb ku l tu rá l i s központ ja . 

B e m u t a t v a megyénk m ű e m l é k i á l l o m á n y á n a k helyzetét, úgy érzem képet a d t a m 
arról a széles tá rsada lmi összefogásról is, a m e l y nélkül n e m lehetne ezeket a f e l ada -
tokat elvégezni. Ilyen há t t é r mel le t t van lehetőség a tanács i kezdeményezések meg-
valósí tására, mer t m ű e m l é k e i n k számára s e m m i más nem je len the t akkora véde lmet , 
mint a m e g t a r t á s célját i smerő és műemléke ié r t lelkesedő közvélemény. 

Olajos Csaba 
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A táncház mozgalom Erdélyben1 

1977 f e b r u á r j á b a n l é t re jö t t (Kolozsvárott) az első olyan hangszeres együttes, amely 
kizárólag a népzene ősi ré tegé t művel i : a Bodzafa hm! Ezt köve t te sorban a Barozda, 
az Ördögszekér, a Venyige megalakulása , m a j d a Harmat fo lkegyüt tes m ű f a j v á l t ó lé-
pése: á t t é rése az eredeti népzene to lmácsolására . 

A da l l amanyago t a fa lus i cigány- és parasz tzenészektől gyűj t ik , és k izárólag fü l 
u t án t a n u l j á k meg. Ezt n e m a kot ta ismere t h i ánya mia t t teszik — az együt tes t ag ja i 
ugyanis többségükben h iva tásos zenészek: zenei szakközépiskolák, zeneművészet i fő-
iskolák hallgatói , z ene t aná rok —, hanem m e r t a r r a törekszenek, hogy az e rede t i stí-
lust miné l jobban e l sa já t í t sák . 

Az együt tesek t á n c h á z a k b a n muzs iká lnak Kolozsvárott , Csíkszeredán, Székely-
udvarhe lyen , és cél juk a még élő, eredet i népzene és népi t ánc megismer te tése és 
megszere t te tése a f ia ta lokkal . 

Hogy milyen mére t eke t öltött ez a mozgalom, azt t áncháza inkon kívül b izony í t j a 
a televízió Ka láka m ű s o r á r a egyre nagyobb számban meg je l enő — hívott és h íva t l an 
— f ia ta lok száma. (Kostyák Alpár). 

T á j a i n k o n több városi t áncház m ű k ö d i k : a közel jövőben elvégzendő fe l ada t lenne 
tevékenységük elemzése, következtetések levonása. Vé leményem szerint e n n e k a t ánc-
háznak, amely m a este indul , l abora tór iumi jellege kel lene hogy legyen. Lehetséges-
nek t a r tok egy több ágú tevékenységet : a t ánc tanu lás mel le t t beszélgetés, a n é p r a j z 
szakembereivel , vagy v i t a - f é ló rák megadot t témáról . Az érze lmi választáson túl te-
hát azzal, hogy aki most i t t v a n és itt lesz, n e m diszkóklubban, nem más in tézményes 
kere tek között szórakozik, vagy nem ül o t thon, nagyobb tér j u tha t az é r t ékke reső 
együt tgondolkodásnak. Eleve tudatos m á r az, hogy a t áncház ez esetben n e m egy f a -
luközösség sa já tos szórakozási a lkalma, h a n e m különböző kol lekt ívába tar tozó, k ü -
lönböző érdeklődésű f i a ta lok péntek esti közös tevékenysége. Az is nyi lvánvaló, hogy 
ez a kis a lka lmi közösség, amely népi t ánco t óha j t tanulni , a parasztság é r téke i kö-
zül n é h á n y a t a m a g á é n a k vá lasz t : s ezek b i r tokában , ezek á l ta l megha tá rozo t t an kép-
zeli el jövőjé t . Az é r t ékkereső gondoskodásnak ködoszla tónak kell lennie; múl tbe l i é r -
tékeket a m á b a csak a helyzetelemzés ad ta kor rekc iókkal lehet építeni. 

A t áncház egy ú j t á r s ada lmi t a r t a l m a k közé átül te te t t , fo rmaa lak í tó tevékeny-
ség. Szükségszerűen m ú l t is, de a j e lenben eligazító erőt szolgáltató. De mindezek 
mellett és e lsősorban: szórakozás. (Gagyi József) 

Kolozsváron nehézkesen indult a t áncház . A népzenét és a népi táncot szerető 
muzsikusok és a mind g y a k r a b b a n betérő f ia ta lok azonban rövid idő a la t t megked -
velték a táncházat . Az Ördögszekér és a Bodzafa minden csütör tökön fe lvá l tva m u -
zsikál, és mivel ekkor v a n k imenő jük a Kolozsváron „szolgáló" széki l ányoknak , őket 
is e lh ív tuk a táncházba . Ez aztán megkönny í t e t t e a t áncok ta tók m u n k á j á t . A meg-
magyarázo t t — és te rmésze tesen a gyakor l a tban bemuta to t t — tánclépéseket úgy le-
hetet t a legkönnyebben e lsa já t í tan i , hogy a város iak „összekeveredtek" a fa lus i t án -
cosokkal. Sok idő telt el, amíg a széki f i úk is leküzdöt ték gát lása ikat és megtánco l -
ta t ták az idegen lányokat . A székieken k ívü l a Mezőség m á s falvaiból származó, Ko-
lozsváron dolgozó f ia ta lok is kezdtek közénk járni . Ez te t te lehetővé, hogy a Szovát. 
Visa. V a j d a k a m a r á s környéki táncokat is fe lvegyék műso r r endükbe . 

Egy idő u t á n azonban a lelkesedés kezde t t lelohadni és a táncokta tás akadozot t . 
A h á r o m „banda" e lhatározta , hogy ú j t áncháza t szerveznek, a korábbi t apasz ta la -
tok a l a p j á n másképpen , úgyhogy ne csak szórakozni, táncolni j á r j a n a k ide a f ia ta lok, 
hanem közben t a n u l j a n a k is. A zenét és a táncot minden a lka lommal i smere t te r jesz tő 
előadások előzik meg: Beke György, Salamon Anikó, Szentimrei Judit különböző nép-
rajzi t á jegységek szokásairól, viseletéről beszéltek. E lőadása ika t diapozi t ívek ve t í té -
sével t e t t ék színesebbé. A résztvevők zenei anyanye lve gazdagodik azzal, hogy m i n d e n 
pén teken egy-egy ú j népda l t tanulnak, hogy ha sz ívüket - le lküket dalba a k a r j á k ön-
teni, ne legyenek a r r a kényszerí tve, hogy — Szőcs István jóslata szerint — „mindig 
csak azt f ú j j á k : Há rom v a r j ú kaszál vagy Elvesztet tem zsebkendőmet ." (Kostyák Al-
pár). 

1 Három írásból közlünk részletekel: Kostyák Alpár: Közös zene. közős éneklés, közös tánc. Mű-
velődés, 1978. 8. sz. Horváth Arany: Az első táncház-találkozó. Művelődés, 1978. 12. sz — Gagyi 
•József: Táncház-megnyitó. A Hét, 1978. évi. őszi melleklete. 
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Alig nyí l tak m e g az első t áncházak , már i s különleges t á r sada lmi érdeklődést v ív -
t ak ki maguknak , s íme, m á r m e g is ül ték első t a l á lkozó juka t szep temberben , Székely-
udvarhe lyen . 

Kolozs megyéből meg j e l en t ek a székiek, a mezőségiek, a méra i ak , Hargi tából a 
gyímesközéplokiak, a moldvai Diószénből Demse Márton mel le t t két lány is e l jö t t . 
Ot t vol tak a csíkszeredai t áncházasok és a Borozda együttes egyszál muzsikása, ak i 
az udvarhe ly i Venyigéhez csat lakozot t . 

Zeng az e lőcsarnok a tánctól , a muzsikától , ének tő l két napon keresztül . A mező-
ségi legények a szállásról éneke lve vonu lnak a t áncba , éppen m i n t ot thon. Idősek 
t é rnek be a művelődés i házba csodát látni . Egy munkáscsopor t is be tek in t — t a l án 
nagyga lambfa lv iak éppen —, megá l lnak és ott m a r a d n a k későig, é j s z a k á i g . . . „Vi rá -
gok közt v i rág v o l t a m " — húzzák a muzsikások és százak h a n g j á n ismét lődik a szö-
veg. Éppen olyan s t í lusban, o lyan ha j l í t ásokka l meg díszítésekkel, ahogyan a le lőhe-
lyén szól. (Horváth Arany). 

Az emberi t e rmésze t egyik legalapvetőbb szükséglete, hogy ünnepe ive l színezze 
a mindennapoka t , ö n m a g á t és t á r sa i t tiszteli meg akkor azzal, hogy más r i tmusban 
mozog, szemlélődik, gondolkodik, kiszakad a m i n d e n n a p o k rohanásából , messzire to l ja 
a köznapi é r t ékka tegór i áka t : a szép, a f ennkö l t be fogadásá ra koncent rá l , a közösség 
teret kitöltő e r e j é r e kíváncsi . 

Ünnepelni j ö j j ü n k mindig a t áncházba ; nag y -n ag y szükségünk v a n a táncos ü n -
nepekre ! (Gagyi József) 

A Honismeret első hat évfolyamának néhány tanulsága 

Az elmúlt esz tendőben VI. év fo lyamát zá r t a a Honismeret . H a t év nem éppen 
hosszú időszak egy folyóirat é le tében, mégis a l k a l m a s arra , hogy számvetés t készí t-
sünk az eddigi í rások temat ika i megoszlásáról és arról , hogy a meg je l en t cikkek és 
szerzőik milyen gyakor isággal képvisel ték és képvise l ik a különböző megyék és t á -
j ak honismeret i mozgalmát . A ha t évfolyam sz ínvona lának megí té lése te rmészete-
sen nem a mi f e l ada tunk , c s u p á n a r ra vá l la lkozunk, hogy néhány , számada tokka l 
is k i fe jezhető t anu lságo t megfoga lmazzunk . 

A cikkek t émákörök szerint i megoszlása 

Végigtekintve az e lmúl t évfo lyamokon, azt l á t j u k , hogy a kü lönböző t émakörök 
a r á n y a fokozatosan a lakul t ki és évről -évre meglehe tősen ingadozik (1. táblázat) . E n -
nek egyrészt az az oka, hogy a nagyobb szabású honismere t i r endezvények (honisme-
reti akadémiák, konferenc iák , emlékülések stb.) je lentősen befo lyáso l ják egy-egy év-
fo lyam í rása inak jellegét, más ré sz t pedig az, hogy a t e r jede lmi kor lá tok mia t t n e m 
mindig sikerül megvalós í tan i a különböző t é m á j ú í rások közti k ívána tos a rányokat . 

1. t áb l áza t 
A cikkek t émakörök szer in t i megoszlása, % 

A témakör megnevezése 1973 1974 1975 1976 1977 1978 Átlag 

Beszámolók a mozgalom eseményeiről 18,3 27,2 18,8 22,0 22,3 21,4 21,9 
Elmélet, módszertan 3,6 17,0 16,0 14,5 9,8 13,9 13,1 
Művelődéstörténet 9,1 8,5 9,4 5,0 5,2 18,5 9,5 
Szakkörök, baráti körök 19,1 ?,•» 7,2 10,0 5,2 3,7 7,9 
Hely- és üzemtörténet 6,4 4,8 9,9 5,0 7,8 10,C 7,5 
Néprajz, népzene 9,1 3,7 3,9 2,0 2,1 6,0 4,1 
Műemlék- és természetvédelem 1,8 2,7 2,8 5,5 0,5 1,4 2,5 
Nemzetiség 2,7 1,6 2,8 3,5 3,1 0,9 2,4 
Pályázat (kiírás és értékelés) 7,3 5,3 3,3 5,0 4,1 3,7 4,6 
Gyűjtési útmutató 4,5 2,1 0,5 1,0 1,6 M 
Könyvismertetés 18,2 19,7 25,4 26,5 38,3 19,9 25,1 

összesen 100,0 100,0 100,0 100,0 1U«,0 100,0 100,0 <Ib 110 188 181 200 193 216 1088 
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A táb láza tban közölt a rányszámok bizonyos mér ték ig megtévesztőek, m e r t a cik-
kek s z á m á n a k a megoszlását m u t a t j á k , tek in te t né lkül a t e r j ede lmükre . Eszerint a 
legtöbb írás — az összesnek több m i n t egyötöde — a különböző honismereti esemé-
ny nickel (táborok, konferenc iák , akciók, kiáll í tások, r endezvények stb.) foglalkozik, 
azokról számol be. Ezek gyakorla t i lag a l ap t e r j ede lmének is kb. ötödét tö l t ik ki. Kü-
lönösen fontos tehát , hogy minél t ömörebbek legyenek, m e r t úgyszólván egyedül ennél 
a t émakörné l van lehetőség arra , hogy helyet szorí tsunk a más jel legű í rások szá-
m á r a . A mozgalom elméleti, módszertani kérdéseivel foglalkozó cikkek a r á n y a lénye-
gében kiegyensúlyozott , bá r számukat k ívána tos volna növelni . A különböző jellegű 
honismereti közösségekről h í r t adó c ikkek száma az u tóbbi két évben megcsappant , 
nagyobb f igyelmet kel l t ehá t szen te lnünk az e redményesen dolgozó hon i smere t i szak-
körök, múzeum- , vá ros - és v á r b a r á t kö rök bemuta tásá ra . A műemlékvédelemmel, 
különösen pedig a természetvédelemmel, természeti tájainkkal foglalkozó í rásoka t te-
k in tve n e m sikerül t t a r t a n i az 1976-os év fo lyam kedvező a rányá t . Nem kétséges, hogy 
a honismere t i mozgalom elsősorban „ h u m á n " érdeklődésű, éppen ezért a Honismere t -
nek számot tevő szerepe lehet a mozgalom te rmésze t tudományi , t e rmésze tvéde lmi ol-
d a l á n a k erősítésében. Ugyancsak növelni kel l a jövőben a honismeret i m u n k a szín-
vona l ának emelésére szolgáló útmutatók számát . 

A könyvismertetések ugyan egynegyedét teszik ki a megje len t í rásoknak , de a l a p 
t e r j ede lmébő l csak min tegy 12—16 százalékkal részesednek. Ta lán ezen a t é r en van-
n a k a legnagyobb adósságaink, amin a k iadványcsopor tok összevont r ecenzá lásá ra való 
törekvéssel sem s ikerül t mindeddig segí teni (1973-ban 1,15, 1978-ban 1,53 könyv jutot t 
1 ismerte tésre) . É rdemes á t tekin teni az i smer te te t t könyvek témakörök szer int i meg-
oszlását . E téren az évek között igen nagy az ingadozás, ezér t a hat év fo lyam egészére 
vonatkozó megoszlást é rdemes szemügyre venni . 

A Honismere t KÖNYVESPOLC r o v a t á b a n a r ra tö reked tünk , hogy miné l több 
, ,nem hivatásos" k i adóná l megje lent m u n k á v a l foglalkozzunk, olyanokkal , ame lyek nem 
k e r ü l n e k be az á l lami könyvter jesz tés vérker ingésébe. Mivel a honismere t i k iadvá-
nyok jelentős része ilyen, nem véletlen, hogy a recenzál t m u n k á k 71 % - a n e m ál lami 
k iadóvá l la la tná l lá tot t napvi lágot . Az i smer te te t t m ű v e k 27 % - a az o r szágha tá ron kí-
vül meg je len t k i adványokka l foglalkozik, ezek közül román ia i 56 %, csehszlovákiai 
23 %, jugoszláviai 11 % , egyéb 10 %. 

A c ikkek szerzőinek és t é m á j á n a k megosz lása 

A Honismere tben meg je len t í rások 40 % - a (nem számí tva a könyvismer te téseket ) 
á l t a l ános t émá jú , te rü le t i leg nem köthe tő sehová. A h a t évfo lyam c ikke inek át lago-
son 8 % - a foglalkozik a ha tá rokon k ívül i témákkal , t e h á t az írások 52 % - a osztható 
szét t emat ika i lag a 19 megye és a fővá ros között. Tek in te t t e l arra , hogy a megyék 
e l térő nagyságúak, a reá l i sabb összehasonl í tás é rdekében a százezer lakosra ju tó cik-
kek számáva l igyekez tünk kife jezni a t é m á k és a szerzők megyénként i megoszlását , 
i l le tve a különböző megyékhez kapcsolódó í rások és szerzők megje lenésének gyakori-
ságát . (2. táblázat.) 

A számada tok azt m u t a t j á k , hogy az egyes megyék igen el térő gyakor isággal sze-
repe l tek a Honismere t eddigi hat év fo lyamában . A közigazgatási egységek között a fő-
város vezet, évente á t l agosan 8 cikkel, de ha t ek in te tbe vesszük, hogy i t t él az or-
szág lakosságának egyötöde, az a r ány m á r n e m ilyen kedvező. A megyék közül Zala 
áll a legrosszabbul, de az átlag alatt szerepel Bács-Kiskun, Fejér, Szabolcs-Szatmár és 
Szolnok megye is. Nagyságához m é r t e n — tehá t viszonylag — Tolna és Vas megyével 
foglalkozik a legtöbb írás, ez azonban ebben az esetben csak azt jelenti , hogy bár a 
legkevesebb lé lekszámú megyék közé t a r toznak , mégis az á t lagosnál va l amive l gyak-
r a b b a n szerepeltek. 

Helytör ténet i monográf iák 
Évkönyvek, sorozatok 
I roda lomtör téne t , i rodalmi hagyományok 
Szociográfia, szociológia 
Üzemtör téne t 
Műemlékvéde lem, t e rmésze tvéde lem 
Néprajz , népzene, nyelvészet 

29,7 % 
13,9 % 
10,6 % 

9,9% 
9,2 % 
4,0 % 

22,7 % 
100,0 % 
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A cikkek területi megoszlása témák és szerzők szerint 
2. t áb láza t 

A cikkeit »zazezer lakosra 
száma jutó cikk 

A terület megnevezese témák szerzők témák szerzők 
szerint szerint szerint szerint 

Budapest 48 515 2,3 25,2"" 
Baranya 28 33 6,5 8.8 
l izcs-Kiskun 16 20 2,8 3,6 
Békés 24 34 5,6 7,9 
Borsod-Abaúj-Zemplén 24 35 3,1 4,5 
Csongrád 31 52 6,8 11,5 
Fejér 11 11 2,7 2,7 
Győr 26 45 6,3 10,8 
Hajdú-Bihar 30 34 5,7 6.4 
Heves 13 17 3,8 5,0 
Komárom 17 25 5,5 8,1 
Nógrád 15 27 6,4 11,6 
Pest 26 37 2,8 4,0 
Somogy 21 29 5,8 8,1 
Szabolcs-Szatmár 17 20 3,0 3,6 
Szolnok 11 16 2,5 3,7 
Tolna 22 18 8,8 7,2 
Vas 24 25 8,6 9,0 
Veszprém 20 23 4,8 5,5 
Zala 4 4 1,5 1,5 

Magyarország összes, ill. átlag 428 1025 4,1 9,8 

Mivel a c ikkek je lentős részének a t é m á j a n e m kötődik va lami lyen vidékhez, a 
megyék publikációs tevékenységét jobban érzékel tet i a szerzők szer int i megoszlás. 
A ha tá rokon túl élő magya rok évrő l -évre növekvő s z á m b a n szerepelnek a Honisme-
ret szerzői között, a r á n y u k a ha t év fo lyam á t l agában azonban mégis csak 4,2%. A ha-
zai szerzők fele a fővárosban él, i l letve dolgozik. Ez egyrészt a hazai művelődési és 
tudományos élet e rő te l jes főváros-központúságáva l magyarázha tó , és n e m mond ellent 
a l ap és a mozgalom országos jel legének. Másrészt azonban ké tségte lenül a r ra kell 
tö rekednünk, hogy a vidéki — pon tosabban : nem főváros i — szerzők ke rü l j enek több-
ségbe. Az egyes év fo lyamoka t s zámba véve, e r e d m é n y n e k t ek in the t jük , hogy míg az 
első évfo lyam szerzőinek csak 34,5 % - a , az utolsónak m á r 57,9 % - a vidéki . Ez t e rmé-
szetesen nem azt jelenti , hogy a budapes t i m u n k a t á r s a k a t nem-budapes t i ek re cserél-
tük, h a n e m azt, hogy a főváros iak mel le t t egyre nagyobb szerepet k a p n a k a többiek. 
A budapes t i szerzők száma a ha t esz tendő során még növekedet t is. 

A jövőben azoknak a m e g y é k n e k tevékenyebb részvételét kell, hogy szorgalmaz-
zuk, amelyek az eddigiek so rán viszonylag keveset szerepeltek. Ugyanakkor v a n n a k 
megyék , amelyek évről évre k iemelkedően sokan szerepelnek í rása ikka l . Az át lagot 
c s a k n e m kétszeresen h a l a d j a meg Csongrád és Győr-Sopron megye, ami n e m véletlen, 
hiszen mindket tő ház igazdá ja volt egy-egy honismere t i akadémiának , így a mozgalom 
helyi embere inek nagyobb lehetőségük volt a megnyi la tkozásra . R a j t u k k ívül — nagy-
ságához mérten — a Baranya , a Nógrád és a Vas megyei szerzők vol tak a legakt ívab-
bak. 

A Honismere tben megje len t í rások t émá inak és szerzőinek terüle t i hova ta r tozásá-
ból természetesen n e m lehet következ te tn i az illető megyék honismeret i mozga lmának 
hatékonyságára . Az e téren muta tkozó a rány ta l anságok bemuta tásáva l a r r a k íván tuk 
fe lh ívni olvasóink és a mozgalom i rányí tó inak f igyelmét , hogy hol mu ta tkoznak ki-
haszná la t l an lehetőségek. Elsősorban azonban a szerkesztő bizottság s zámára szolgál 
t anu l ságu l : mit könyvelhe t el e redménykén t , és mi lyen terü le teken kell javí tani a 
szerkesztői munká t . 

H. P . 
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Az Ethnographia Pannonica konferenciája Burgenlandban 

Decemberben t a r to t t ák az Ethnog-
raph ia Pannon ica IV. Sympos ion j á t a 
burgen land i Berns te inben, vagyis Bo-
rostyánkőn. Az Alpok h a z á n k b a is 
á tnyúló kelet i nyú lványának festői 
üdülőhe lyén a régi Pannón ia te rü le tén 
é lő népek h a g y o m á n y a i n a k ku ta tó i jö t -
tek össze, hogy egy hé ten á t e lőadá-
sokon és v i t ákon mutassák b e ku t a t á -
saik e redményei t . Az osztrák N é p r a j -
zi Társaság, az Okta tás és Tudomá-
nyok min i sz té r iuma, va l amin t a b u r -
g e n l a n d i t a r t omány i ko rmányza t ren-
dezésében m a g y a r , horvát , sz lovén és 
r o m á n ku t a tók ta lá lkoztak osztrák 
laollégáikkal. Hazánkból Barabás Je-
nő, Szemerkényi Ágnes, Kerecsényi 
Edit, Nagy Ilona, Andrásfalvy Berta-
lan, P. Kovács Attila és Timaffy 
László ve t t rész t a ta lálkozón. 

Az e lőadásokban megvi ta t t ák az év-
századok óta egymás mellett élő népek 
hagyománya inak , k u l t ú r á j á n a k kölcsö-
nös hatásai t . Ez legfőképpen a népi 
gazdálkodásban, a szokásokban, a 
népköl tészetben, s a népnyelv kölcsö-

n ö s e n használt szava iban muta tkoz ik 
meg. 

Az évszázados egymás mel le t t é lés 
t ehá t rokonokká, j óba rá tokká te t te az 
itt élő népeket és az E thnograph ia 
Pannon ica ku t a tó inak az a l eg főbb 
fe l ada tuk , hogy a tudomány eredmé-
nyeivel is segítsék egymás megisme-
rését , egymás hagyománya inak , ku l -
t ú r á j á n a k megbecsülését , s ezen k e -
resz tü l a népek békés egymás mei l e t t 
é'.ését. A konfe renc ia résztvevői fel-
keres ték Dél -Burgenland néhány kü-
lönböző nyelvű községét. A magya r 
nemzet iségű Alsóőrsön (Unterwar t ) a z 
i skolás gyerekek a község régi be t le -
h e m e s já tékával lepték meg a fa lu-
m ú z e u m b a és a modern , szép könyv-
t á r b a látogató ku ta tóká t . Az e r edmé-
nyes konferenc iá t a házigazdák n e v é -
ben dr. Gaál Károly, a bécsi egye-
t e m népra jzprofesszora zár ta be az-
zal a ha tározat ta l , hogy a következő 
sympos iont 1980-ban Jugoszláviában. 
Csák to rnyán rendez ik meg. 
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A Szigetköz három arca 

A honismereti kutatások egyik központi témája volt mindig a táj és a benne élő 
ember egymásba fonódó kapcsolata. A Szigetköz országosan szép példája ennek a vi-
szonynak. Ezért most, amikor az érdeklődés a Gabcsikovo (Bős)-Nagymarosi Vízlépcső 
építése felé fordult, időszerűségét érezzük annak, hogy folyóiratunk hasábjain is fog-
lalkozzunk a táj és az ember életének újabb nagyarányú változásával. A Szigetköz 
harmadik arcát készítik most elő. 

Az első tájképet még a Duna formálta ki egyedül. Az alsószakasz jellegű folyó a 
maga óriási erejével, hordalékmennyiségével építette fel hatalmas törmelékkúpját ide 
a Kisalföld felszínére Pozsonytól Komáromig. Méreteire jellemző, hogy hosszúsága 
megközelítően 130 km, szélessége 50 km, vastagsága pedig a középvonalán, a lipóti 
termálkút adatai szerint 380 méter. Ezen a rengeteg hordalékmennyiségen számtalan 
ágra bomolva száz és száz sziget, zátmy közt folyt s így alakította ki a Szigetköz és 
Csallóköz területén a vízi táj ezerszínű arcát, széles ágaival, sebesvízű „csatornáival", 
holtágaival, nádasaival, galériaerdő-sávjaival. 

Az ember itt a folyó fizikai törvényeinek rabja volt, életével a vizekhez kellett 
alkalmazkodnia. Évszázadokon keresztül halászatból, gyűjtögetésből élt a falvak la-
kóinak nagy része. Aranyászok szűrték a zátonyok fövényét és mosták ki a Duna kin-
csét a „sáraranyat". A szigeteken hatalmas csordák legeltek és úszva vándoroltak az 
újabb legelők felé. A partok mentén malmok zakatoltak. Csak Szigetköz területén 
több mint százról tudunk a múlt század kataszteri feljegyzéseiből és ezek hétféle fi-
nomságú lisztet őröltek a környező vármegyék gabonájából. A fő ágakon áruval telt 
dereglyéket, burcsellákat vontattak a partokról lófogatokkal, s kelet-nyugati kereske-
delmünk fő ütőere volt ez a régi hajózás a Dunán. A falvak közt révészek teremtet-
tek összeköttetést a dunaágak labirintusában. Földet művelni csak az árvizektől nem 
zaklatott, magasabb szigethátakon lehetett és gazdálkodásunk legrégibb hagyomá-
nyait őrizte meg a nép itt a vizek között. 

A Szigetköz és Csallóköz kertészkedése már Mátyás király idejében híres volt 
jól kihasználták az öntéstalaj és a közeli vizek adta természeti adottságokat. Még há-
zait is vizekhez alkalmazkodva építette népünk: erős karók közt fonott sövényfal 
tette lakását „vízállóvá". Az Alsó-Szigetközben pedig összehordott, fűzsövénnyel kö-
rülfont mesterséges dombokra építette fel hajlékát, ezek szigetekként emelkedtek ki 
az áradásokból, s az utcákon ladikokkal közlekedtek. A falvak szegekbe, zugokba, 
ágak partjára települtek, s községeink máig megőrizték településformáikon a vizek 
hatását. 

A Szigetköz második arcát a múlt század végi folyószabályozás, ármentesítés ala-
kította ki. A gátak közé szorított Duna megváltoztatta az emberek életlehetőségeit. 
Fogyadoztak a halak, a halászok legértékesebb zsákmánya: a viza nem tudott már 
íváskor feljönni a Fekete-tengerről. Szigetköz csak a horgászok paradicsoma maradt. 
Az aranyászok is szegre akasztották szerszámaikat, mert a megzabolázott folyó job-
ban elrejtette kincsét az ember szeme elől. Elhallgattak a zakatoló vízimalmok, nem 
bírták a versenyt a gépesítéssel, s a régi hajóvontató utakat is benőtte a fű, kiszorul-
tak a burcsellák a gőzhajók mellől. A dunaágakon hidak ívelnek át, s a révészekből 
csupán néhány hírmondó őrzi a régi emlékeket. Legtovább a félszilaj pásztorkodás 
tartotta magát, csak a tsz megalakulásával szűnt meg a kinti élet. A szigeteket az er-
dészet vette kezelésébe, s a kanadai nyár telepítéseknek ma már kitűnő exportlehető-
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séget is teremtenek. A vizektől elhódított területeken felvirágzott a földművelés. Kü-
lönösen az öntözéses szántóföldi kertészkedés szerzett jó hírnevet a tájnak, mert a 
püski — régi „lecsós" — szövetkezet paprikája, paradicsoma, a kunszigeti zöldség, az 
ásványi, zámolyi, újfalui káposzta külföldön is híressé vált. 

A szigetközi gazdák a növénytermesztésben és az állattenyésztésben régebben is 
jóval az országos átlag fölött termeltek. A szocialista mezőgazdaság ezeket az ered-
ményeket még tovább feljesztette. A lipóti termálfűtéses, hajtatásos kertészkedés pél-
dául ma már Európa-hírű. Az ősi, természetes táj arculatát így alakította kultúrtájjá 
a szigetközi ember tudása, szorgalmas munkája. 

Nézzük meg, hogy ez a gyönyörű vízi táj hogyan él a szigetközi emberek költé-
szetében! 

Dr. Barsi Ernő: 

Szigetköz népzenéjéről 

Szigetköz népe tö r t éne lme fo lyamán m i n d i g a vizektől megha tá rozo t t an é l te a 
maga életét. B á r á l landóan harco ln ia kel let t ezzel az őselemmel, mígnem a vízsza-
bályozás nagyobb biztonságot n e m hozott számára , a vizek mégis e lzár ták és véd ték 
a tör téne lem viharai tól . Ezér t a rány lag egységes m a r a d h a t o t t ősi ku l tú rá j a , me lye t 
sa já tos sz ínekkel is gazdagítot t . Népzené jében is t a l á lha tunk olyan eredet i vonásoka t , 
melyek megkülönbözte t ik m á s t á j a k népdalkincsé tő l . 

Míg a közeli Rába-közben szinte csupa feszesr i tmusú, táncos lüktetésű dal la l 
élnek az emberek , itt m á r t ö b b pa r l ando da l l amot is t a lá lunk . Mer t a vizeket járó , 
ha lászó-aranyászó ember n e m c s a k társas összejöveteleken dalolt , hanem vízmel le t t i 
egyedülvalóságában is. I lyenkor szabadabb fo lyás t engedet t é rze lmeinek, szinte a vég-
telenbe veszet t a hangja , s n e m szorította da l l ama i t kér le lhe te t len szabályossággal is-
métlődő hangsú lyok közé. 

Különösen szépek gyermekjáték-dalai, a m e l y e k éppúgy őr iznek töredékeket tö r -
ténelmi emlékeinkből , min t l assan fe ledésbe m e r ü l ő szokásainkból . László k i r á l y u n k 
a lak ja él még m a is a Lengyel László j á t ékban . A Kis kacsa f ü r d i k . . . gazdag vál to-
zata iban p o m p á s lakodalmi szokása inak emlékei is megmarad tak . Gye rmek já t ék -da l fi-
gyelmeztetet t a r r a is, hogy v a l a h a olyan ősi szokásnak is élnie kel le t t ezen a t á jon , 
min t a regölés. A Rege, rege, r e j t ő m kezdetű fü lhúzogatós j á t é k az tán el is vezete t t 
Szigetköz alsó csücskébe, a vének i regölés nyomához . A szigetközi regölés volt az ösz-
szekötő híd e n n e k a régi szokásnak é le tében az ország nyugat i pe r eme és Csallóköz 
között, a h o n n a n Martosról is v a n a d a t u n k meglé téről . 

Jelesnapi szokásai nagyon gazdagok és sa já tosak . Sehol az országban n e m t u d -
nak olyan hosszú és érdekes m o n d ó k á j ú balázsolásokat , m i n t a Felső-Szigetközben. 

Karácsonyi énekei, pá sz to r j á t éka i egyedülá l lóak népköl tésze tünkben. Népének de-
rűs, t r é fás kedvérő l va l l anak párosítói, fa lucsúfolói . Tizenhetedik századi v i r ágének 
szövegét őrzi a dunaremete i l akoda lmas gye r tyás t ánc : 

Gyöngy vagy rózsám, gyöngy vagy, 
Gyöngyebbné l gyöngyebb vagy. 
M a r a d j á l meg színedben, 
Virágszál t e rmetedben . 

Olyan r i t ka zenei emlékre is s ikerül t r á t a l á l n o m az á sványrá ró i lakodalmas da lok 
között, min t a Mohácsi vész históriája, melye t a vacsora a la t t az öregek éppúgy é n e -
keltek, min t a k á n a i mennyegzőrő l való éneket . 1 

Katonadalainak nemcsak e rő te l jes a h a n g j a , hanem b e n n ü k bensőséges l í ra is 
megszólal. Felső-Szigetköz o lyan gyöngyszemmel gazdagí t ja n é p ü n k ka tona-köl tésze-
tét, min t a Dunaki l i t in ta lá l t ka tonabúcsúzó, m e l y b e n a német császárhoz bevonuló le-
gény val l szülőföldjéhez, szüleihez, szeret te ihez való kötődéséről , meghi t t kapcso la -
táról.2 

1 Bővebben ld. Barsi Ernő: A Mohácsi vész históriája a régi szigetközi lakodalmakon. Honismeret, 
1978. 5—6. sz. 105—107. Old. 

2 Daloló Szigetköz, Mosonmagyaróvár, 1971. 142. sz. dal. 
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Dúros és mollos dudanótái tüzesen lüktetnek, s idézik ennek a m á r e l tűnt , de va-
laha nagyon e l t e r j ed t hangszernek emléké t . 

De a szigetközi t á j nem egy vonása is k i ra jzolódik az itt élő népda lokban . Sokat 
énekel a szigetközi e m b e r a Dunáról , a n n a k egyes részeiről . Dal szól a Zá tony i -Duná-
ról, melynek sok ha l v a n a vízibe (l.).3 

Szinte érezzük ősi dal lamaiból a Dunáró l fúvó szelet, amely szorosan kapcsolódik 
az i t t élő ember so r sáva l : 

Fú jdogá l a szél az Öreg-Duna felől, 
E lszakadtam régen a szeretőm mellől. (7.) 

Megje lenik da l a iban a szép D u n a p a r t j a (6.), m e l y e n azonban e la ludn i nem jó, 
mer t az árvíz ki szokott önteni, s az alvó ember s u b á j á t , szűrét elviszi. Még a p á r -
választást is g y a k r a n jelképezi a m e g á r a d t vízből va ló halászás (20. 24.). Dal szól Szi-
getköz jellegzetes fűz fá i ró l (101—104.), a Saggyásról (sar jú erdő, 213.), a szigetközi 
nádas -berekrő l (10.). Megje lenik dalszövegeiben Szigetköz á l la tv i lága: „par t i fecske" 
száll a par t i ág ra (11.), a „gólát" pedig „hédervár i vad récének" nevezi a győrú j fa lu i 
gólyaköszöntő (91.). 

A Duna vizétől e lvá lasz tha ta t l an a ladik (2.), a h a j ó (9.), mely a vízi embernek 
nélkülözhete t len közlekedési eszköze. Még a szerelmes legény is a ha jós tó l kér ú tba-
igazítást g a l a m b j a l akása felé (3.). He pedig a révész n e m viszi á t a vízen, tú l a Dunán 
lakó kedvesét meg sem ölelheti (5.). 

Olyan fogla lkozások emléke is él még a daloló szigetközi nép a j k á n , amelyekről 
n a p j a i n k b a n m á r csak múzeumi t á r g y a k és fe l jegyzések beszélnek. így gyönyörű régi 
s t í lusú da l l ammal szól az ének az aranyászásról , me ly a halászat és a vadásza t mel -
lett egyik legjel legzetesebb foglalkozása volt Szigetköz népének (215.). 

Sajnos, elég későn kezdtük gyű j t en i Szigetköz dalkincsét , s éppen a régi, sa já to-
san szigetközi foglalkozások dalai m e r ü l t e k feledésbe. Alig ta lá lha tó ha lásza t ta l kap -
csolatos népdal , pedig va laha ez vol t a főfoglalkozása a szigetközi népnek . Herman 
Ottó A magya r ha lásza t könyve c. m u n k á j á b a n még olyan ha lászdalokat jegyzett fel , 
amelynek mi m á r n y o m á t sem ta lá l juk . 

Nincs szebb élet miná lunkná l , Beövedzük a ladikot, 
Az duna i halászoknál . Ki is h á n y j u k mi a há ló t . 
Mink porciót nem f ize tünk, K i h ú z z u k mi a le tar tás t , 
Mikor tetszik, e lmehe tünk . M e g t r a k t á l j u k a jó p a j t á s t . 

Vagy: 
Az ha l á sznak jól van dolga, 
Egy t anyá ró l a másikra . 
Ha van a ha lnak járása , 
Az é le tnek nincsen mássá . 

Valamivel t öbb m a r a d t meg a pásztordalokból. H íven őrzik a régi pásztoroknak, 
különösen a bujtároknak h a jdan i nehéz sorát, tö rvénnyel , t iszt tar tóval , szolgabíróval 

aló szembenál lásá t és mégis v idám, nó tás kedvét, h u m o r á t (206—211.L 
De hangot k a p a régi n á d a r a t á s m u n k á j a (218. 2. v.) éppúgy, ' m i n t a zöld ré ten 

való széna-kaszá lás (196.), vagy a vízszabályozás n y o m á b a n megnövekede t t szántóföl-
deken dolgozó aratóbandák nehéz m u n k á j a (197—201.). A Szigetközből i smerünk a r a -
tókoszorú á tadáshoz kapcsolódó éneke t is (40—41.). Régi v ise le tdarabok nevei : f ehé r 
ümög, magyar nadrág , szűr, suba is e lő fordu lnak a dalszövegekben (67., 6.). 

Végül meg kell eml í tenünk, hogy egész sora v a n az olyan da loknak , amelybe 
szigetközi f a lvak nevé t énekli bele az i t t élő ember . Már a gyermekaltatókban is meg-
jelenik Győr v á r o s á n a k neve : 

Csicsíjja, b a b á j a , nincs i t thon a m a m á j a . 
E lment Győrbe vá sá r r a . . . 

A várkörjárást já tszó gyerekek sem csupán vá ra t , hanem az „ú jvá ros i kaszár -
nyá t" (Győrújváros) j á r j á k , ke rü l ik (118.), s a hidasjátékban „győri gyönggyel" csi-
n á l j á k meg a l eszakadt h idat (109.). A felnőt tek dala iból a Szigetköz f a lva inak a n e -
vét úgy meg lehe t tanulni , aká rcsak egy fö ldra jzkönyvből . A véneki f a l u b a zörög a 

3 A zárójelbe tett számok a Daloló Szigetköz c. gyűjtemény megtelelő dalszámait jelzik. 
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kocsi . ... Ü j f a l u b a n kiöntöt t a kanál is . . O k t ó b e r e lse jén megüt ik a dobot, zámolyi 
r eg ru t ák , be köll r u k k o l n o t o k . . . , J a j de szépen zöldéi az ásványi h a t á r . . . , Se j -ha j 
Darnózsel in megkondul t a nagy h a r a n g . . . , Bádogozzák a kiliti t e m p l o m o t . . ., Héder-
vár i csárda cseréps inde les . . . , A sér fenyi bíró kapu jába , e l töröt t a kis p e j l o v a m l á b a . . . 
— m o n d j á k a dalok, s ha da l l amuk t a l án máshol is ismerős, mégis így, szigetközi falu-
nevekke l énekelve erről a t á j ró l beszélnek. Aki hal l ja , a n n a k a Szigetközre kell gon-
dolnia. Amíg ezeket a da loka t így, e b b e n a fo rmában éneke l jük , addig mind ig meg-
elevenedik , é le t re kel egy d a r a b Szigetköz. Ez a költészet még a t á j a t is túlél i . 

Milyen lesz a Szigetköz harmadik arca? Hogyan változtatja meg a táj, az élővilág 
és az ember életét a most készülő emberi beavatkozás? 

Alexay Zoltán: 

A Szigetköz élővilága 

A víz t e remte t te és u r a l t a Szigetközben a vízi és a vízkedvelő élőlények teleped-
tek meg. A Duna szeszélyes já rása m i a t t kevés az e n d e m i k u s (bennszülött) fa j , így 
n e m is ezek, hanem a t á j és az élővilág együttese mia t t je lent a te rü le t különleges. 
Magyarországon egyedülál ló értéket . 

Az 1885—1904 között elvégzett fo lyamszabályozási és árvízvédelmi munká la tok 
megszünte t ték a víz ko r l á t l an u ra lmát , s az ősi vízivilág visszaszorult a Nagy-Duna 
m e d e r és a töltés közötti h u l l á m t é r r e és a szigetekre, míg a Szigetköz lényegében kul-
t ú r t á j j á alakult , ahol a korábbi , jel legeztes élővilágnak csak a nyomai t a l á lha tók meg 
A szigeteken is korszerű e rdőgazdá lkodás folyik, így a természetes növénytársu lá -
sok itt is csak kis fo l tokban , a mélyebb, v íz já r ta t e rü le t eken m a r a d t a k f enn . Bár az 
e rdésze t az eredeti leg is je l lemző f ű z e k e t és nyáraka t telepíti , a k u l t ú r e r d ő k aljnö-
vényzete . hangula ta mégis egészen más , mint a va lamikor i fűz -nyá r l igeteké volt. 

Hússzínű kosbor Ór iás nenyúl j hozzám 
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Az élővilág rövid jel lemzésekor csak a természetes társulásokról beszélek, ame lyek 
elsősorban a szigetvi lágban és a hu l l ámté ren t a l á lha tók meg. 

A Szigetköz növényföldrajzilag a magyar f l ó r a t a r t omány (Pannonicum) a l fö ld i 
f lóravidéke (Eupannonicum) kisalföldi f l ó r a j á r á sához (Arrabonicum) tartozik. J e l -
lemző növény t aka ró j a az á r té r i mocsarak és l igeterdők. A nyí l tvízű hol tágakban, a 
csa tornákban, a szigetek sekélyvizű belső t a v a i b a n az édesvízi vegetáció t ípusai , a 
lebegő és gyökerező h íná r t á r su lá s jellegzetes f a j a i élnek, min t a békalencse, a r u c a -
öröm, a béka tu t a j , a vízi boglárkák, a rence, a vízi lófark, a ny í l fű stb. Nagyon szé-
pek nyár e le jén a tündérrózsás h ínár tá r su lások á l ta l borí tot t vizek, ahol a fehér t ü n -
dérrózsa, a tavirózsa, a t ündé r f á tyo l a lkotnak — más fa jokka l együt t — sz ínpompás 
csoportokat. A vizenyős ré teken, fel töltődő á g a k b a n magassás - tá r su lások és nádasok 
a lakul tak ki. A nádas végigkíséri a Duna-ágak p a r t j a i t , fe lveri a szigetek és a h a j d a n i 
medrek mé lyebb részeit is, k i tűnő élőhelyet t e r e m t v e sok m a d á r f a j részére. A nagy 
k i te r jedésű ré teken , legelőkön é rdekes és je l legzetes növények élnek. Az e lszór tan 
álló, t á jképi leg is nagyon szép botló füzek, nyá rak , kőrisek, ga lagonyabokrok közöt t 
virít a mocsár i gólyahír , a nyá r i tőzike, a f e k e t e nadálytő, a sárga nőszirom, a r i t k a 
szibériai nőszirom, a hússzínű és a mocsári kosbor, a nagy te rme tű mocsári ku tya t e j , 
a réti füzény, a korn is tárnics és még számos n ö v é n y f a j . 

A Szigetközben a l igeterdők minden t ípusa megtalá lható , s a szigetvilágban m a is 
tar t a vegetáció fejlődése. A kele tkező zá tonyokon fokozatosan megtelepedik a nö -
vényzet, sz igetzátonnyá a laku lnak , s ha t ovább épülnek, k ia laku l r a j t u k a bokor -
füzes. Ezt f e l v á l t j a a m a g a s a b b terü le teken a f űz -nyá r l igeterdő, amely az Alsó-
Szigetköz sa j á tos erdőtípusa. Je l l emző fa ja i a f e h é r fűz, a f eke te - és a fehér nyár , a 
mézgás éger, c se r j e sz in t jükben gyakori a zselnicemeggy, a galagonya, a hamvas sze-
der, a gyepszin tben pedig a csillagvirág, a nyá r i tőzike, a sa lá taboglárka , az e rde i 
nenyúl jhozzám stb. N a p j a i n k b a n egyre jobban t e r j ed a Duna m e n t é n a magasnövésű, 
bíborvörös v i rágú óriás nenyú l jhozzám. 

A m a g a s a b b a n fekvő Felső-Szigetközben u ra lkodó erdőt ípus a tölgy-kőris-szil l i-
geterdő. Ennek szép m a r a d v á n y a i élnek a Feke tee rdő mellet t , de másu t t is m e g t a -

Szarvasok a Duna jegén (Alexay Z. felvételei) 
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lá lha tók az évszázados kocsányos tölgyek, ame lyek jelzik a va lamikor i eredet i erdő-
társulást . E n n e k az e rdő t í pusnak jellegzetes a l jnövényze téből emlí tésre mél tóak a kö-
vetkező f a j o k : az os torménfa , a kányabangi ta , a húsos és ve resgyűrű som, a bíboros-
és a vi tézkosbor, a tömegesen vir í tó hóvirág, a medvehagyma, a szagos müge, a f a r -
kasszőlő, a kontyvirág stb. N é h á n y helyen m e g v a n n a k még a h a j d a n i éger lápok ma-
radványa i is, s azt itt élő növények érdekes sz ínfol t ja i a Szigetköz f l ó r á j ának . Leg je -
lentősebb közülük a Mosonmagyaróvá r mel le t t i Pa r t i - e rdő éger láp ja . Az ősi vízi nö-
vénytá rsu lások m a r a d v á n y a i t őrzik az á rmen tes í t e t t t e rü le ten a lipóti és dunaszegi 
hol tágak. 

A Gabcsikovoi Vízlépcső fe lépülése u t á n a szigetvilág legnagyobb része megszű-
nik. A mel l ékágak k i szá radnak , s a t a la jv íz s z in t j e je lentősen lecsökken csaknem az 
egész Szigetközben, így a t e rü l e t lényegesen szárazabbá válik, m i n t ma. Ennek az lesz 
a vá rha tó ha tása , hogy a v ízkedvelő t á r su lásoka t a szárazabb viszonyokra je l lemző 
növényzet v á l t j a fel, a f ű z - n y á r l igeteket a tölgy-kőris erdők, s a szukcesszió e l j u t h a t 
a klimaxig, a gyertyános tölgyesig. Ezzel lényegében még a századvégi szabályozás 
u t á n f e n n m a r a d t ősi vegetáció nyomai is e l tűnnek . A k iszáradó mel lékágaka t vá r -
ha tóan fe lver i m a j d a bozót, á tha to lha t a t l an s ű r ű k a l aku lnak ki, ha nem lesz gyakori 
a fr issí tővíz levezetés és az á radás . A vizenyős ré tek növényei is valószínűleg meg-
vál toznak, a he lyüket a pusz ta i ré tekre je l lemző f a jok fog la l j ák el. Az eredet i f lóra 
nyomokban t a l án m e g m a r a d a bagamér i és a pa tkányosi te rü le ten , ahol a vízviszo-
nyokban n e m következik be olyan gyökeres változás, min t másu t t . Ez természetesen 
csak az épí tkezés u tán de rü l m a j d ki, de ezt a területet f e l t é t l enü l szigorúan védeni 
kell. 

A Szigetküz állatföldrajzilag az alföldi f au n ak ö rze t (Pannonicum) kisalföldi f a u n a -
já rásához (Arrabonicum) ta r toz ik . Az a l a p f a u n a európai, közép-európa i jellegű, kevés 
pontusi, pon tokasp i és m e d i t e r r á n fa j j a l . A t e rü l e t zoológiailag legjel legzetesebb részei 
a szabályozás u t á n a sz igetv i lágban m a r a d t a k fenn , itt még m a is nagy tömegben él-
nek a vízi és a vízkedvelő á l la tok. A te rmésze t i t á j és az á rmentes í t e t t k u l t ú r t á j ál-
la tvi lága szoros kapcsola tban v a n egymással , sok á l l a t fa j j á r ki a hu l lámtérbő l t áp -
lálékot keresn i a mezőgazdasági terüle tekre , s fo rd í tva : a k inn élők gyakori vendégek 
a szigetvi lágban. Árvíz a l k a l m á v a l az á l la tok a hu l lámtérből k iszorulnak a töl tésen 
kívülre, s i lyenkor jelentős l ehe t a nagyvadak okozta vadkár . 

E helyen nincs mód a ger inc te lenek óriási tömegeivel részletesen fogalkozni. Rö-
viden azt m o n d h a t j u k , hogy leggyakor ibbak a zooplanktont a lkotó a l sóbbrendű r á -
kok és férgek, a vizek m e n t é n élő és szaporodó szitakötők, az e m b e r t és ál latot egy-
a r á n t gyötrő szúnyogok, a h á r t y á s - és ké t szá rnyúak , a lepkék, a sáskák és a szöcs-
kék, va lamin t a csigák és a kagylók. 

A vizek legendás halbősége bizony m á r a múl té . A szabályozás u t á n lecsökkent az 
ívóhelyek száma, s azóta is egyre fokozódik a vízszennyezés, épü lnek a gátak és az 
e rőművek a D u n a hosszában, a m i tovább gyér í t i a ha lá l lományt . A vizek m e n t é n a 
kété l tűek m a j d n e m mindegyik hazai f a j a él, a hül lők közül leggyakor ibb a vízi sikló 
és a fü rge gyík. A ha jdan i vízi vi lág a m a d a r a k igazi pa rad icsoma volt. Ma m á r csak 
nyomait l á t h a t j u k azoknak a r oppan t madár tömegeknek , amelyekrő l a múl t századi 
fel jegyzések megemlékeznek, de a szigetvi lágban még most is számos r i tka és é r t ékes 
m a d á r f a j él vagy tar tózkodik vonulás alat t . (Az i t t fészkelő és á tvonuló m a d á r f a j o k 
száma mintegy 200.) 

Féltett , r i t ka fészkelő a f e k e t e gólya, a f e k e t e harkály, a kis kócsag és a b a r n a 
kánya . A k o r á b b a n még rendszeresen köl tők közül ma m á r csak á tvonuló a ré t i sas, 
a káróka tona , s az egész é v b e n itt ta r tózkodó nagy kócsagok és a nya ran t a gyakor i 
kana las gémek fészkelése sem bizonyított . A ko rább i gémte lepek közül ma m á r csak 
ket tő van meg, az egyik a cikolai szigetvi lágban, a másik pedig Ásványrá ró közelé-
ben. Ez u tóbb in együtt költ a szürke gém, a bakcsó és a kis kócsag. A récék közül a 
leggyakoribb a tőkés réce, ősszel és té len a vonulókka l együt t s zámuk sok ezer re te -
hető. Kora ősztől kezdve rendsze resen itt t a r tózkodnak a vad ludak , té len meg je l ennek 
a bukók és az északi r éce fa jok is. 

A ragadozó m a d a r a k közül a vörös vércse és az egerész ölyv a legközönségesebb, 
de gyakran lá tn i a ba rna r é t i h é j á t és a hé já t . Té len meg je l ennek a kékes r é t i hé j ák és 
néha a réti sas is. Sok erdei fü lesbagoly fészkel az öreg fák odvaiban , e lőfordul a réti 
fülesbagoly és a macskabagoly, va l amin t a k u v i k is. Sok a vöcsök, a vizenyős t e rü le te -
ken fészkel a bibic, a nagy goda, a sárszalonka, a piroslábú cankó, a c sa to rnákban a 
szárcsa, a v íz i tyúk stb. Az énekesek fe l soro lására a hely szűke mia t t nem is vál lal-
kozhatom, pedig számos f a j u k él a Szigetközben. 
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Az emlősük közül a XX. században te lepedet t be a g ímszarvas és a vaddisznó 
je lenleg népes populáció él belőlük a területen. Sok az őz, gyakori a róka és a borz. 
E l tűn t viszont a vidra , a vadmacska , de be te lepedet t a pézsmapocok és vá rha tó a 
nyes tkutya és a mosómedve meg je l enése is. A kisragadozók közül gyakori a menyét , 
a hermelin, a görény stb. A meze i nyúl, az ürge, a hörcsög, a pockok képvisel ik a 
rágcsálókat , sok a cickány, a kelet i sün és a vakond. 

A tervezet t épí tkezés e lsősorban a vízhez kötődő f a joka t veszélyezteti , így a ha-
lakat , a ké té l tűeke t és a vízi m a d a r a k a t . Az emlősök számára a k iszáradó mel lék-
ágaka t valószínűleg benövő bozótos sűrűk kedvező helyzetet t e r emtenek . Félő, hogy 
a ma is r i tka, é r t ékes v í z imada rak az élőhelyek megszűnése, i l le tve á ta lakulása miat t 
végleg e l tűnnek a környékről . 

A beava tkozás következtében a Szigetköz mai , a szabályozás u t á n még meglévő 
jellegzetes élővilága minden b izonnya l megsemmisül . Hogy a megvál tozot t ökológiai 
viszonyok között milyen f a jok m a r a d n a k itt, i l le tve te lepednek be — azt nehéz lenne 
előre megjósolni . 

Válki István: 

A Dunakiliti térségben épülő duzzasztómű 
várható következményei 

A beruházás hivatalos neve Gabcsikovo (Bős)—Nagymarosi vízlépcső rendszer. 
Rendszer, m e r t a nagymarosi duzzasz tómű ha tássa l v a n a fölöt te lévő Dunaszakaszra 
egészen Pozsonyig. Ugyanakkor része a D u n a — M a j n a — R a j n a h a j ó ú t n a k . Amikor az 
egész terv megvalósul , a többi D u n a ment i á l l a m m a l együtt Magyarországnak is 
közvetlen v íz iú t j a lesz a Feke te - t enge r és az At lan t i -óceán felé. E n n e k é rdekében ké-
szültek a jugoszláv- román- osz t rák- és NSZK-be l i duna i vízlépcsők és készülnek 
még a továbbiak . 

A nagymaros i duzzasztómű maximál i s duzzasztása 9,43 m. Ez azt jelenti, hogy 
Esztergomig a duzzasztot t Duna vízszint je kissé az eddigi m é r t é k a d ó árvíz-szint fö-
lött lesz. K o m á r o m előtt még m a g a s vízszintű, Gönyütől fö l fe lé középszint várha tó . 
Természetesen ez ingadozik, m e r t ha tel jes kapac i tássa l — 146 M W te l jes í tménnyel — 
működik az e rőmű, a duzzasztot t vízszint lassan csökken. A nagymaros i duzzasztás 
hozza létre a Gabcsikovo-i vízlépcső alat t i dunaszakaszban a ha józáshoz szükséges 
mélységű vizet. Ugyani lyen vízszint ingadozást engedményez a Gabcsikovo-i vízierő-
m ű is, ame lynek visszaduzzasztó ha tá sa a mosoni D u n á r a is k i t e r j ed . 

T é r j ü n k á t a bősi vízlépcső a laposabb megismerésére , m e r t csak ezután becsül-
h e t j ü k meg a Szigetközön és kö rnyékén vá rha tó vál tozásokat . 

Dunaki l i t inél jókorát — kb. 45°-osat — k a n y a r o d i k a Duna . Enné l a kanya rná l 
épül a régi m e d r e t merőlegesen lezáró duzzasztómű, vagyis egy 7x24 m nyílású gát, 
a szükséges elzáró szerkezettel . A közúti fo rga lom itt megszűnik. Ettől a helytől föl-
felé m a j d n e m Pozsonyig húzódik m a j d a tározó tó. Elképzelhető, hogy mekkora mes-
terséges tó lesz ez, amelynek szélessége 4,5 km, hossza 12 km, legnagyobb fe lü le te pe-
dig 60 km2 . Ezt a ha ta lmas víz tömeget Pozsonyig húzódó m a g a s védtöl tések fog ják 
közre. 

A m á r eml í te t t Duna-könyöktő l ér intőlegesen indul ki a Csehszlovák oldalon, 
Csallóközben az ún. fe lvízcsatorna, amely 17,6 k m hosszan egészen Bősig húzódik. 
Szélessége 350 és 650 m között változik. A csa to rna fenék a je lenlegi terepszint köze-
lében lesz, m e d r é t pedig 18 m m a g a s gá t rendszer kíséri. Gabcsikovonál a csa to rnára 
merőlegesen épü l a vízlépcső m á s i k duzzasztó rendszere , amely ké t da rab hajózsi l i -
pet, á rapasz tóka t és vízerőtelepet foglal m a g á b a n . A földuzassztot t víz itt nagy — 
m a x i m u m 23 m — esés u tán f o l y t a t j a ú t j á t a bevágásba épült a lv ízcsa tornában, 7,6 km 
hosszan. M a j d ugyancsak egy a lka lmas d u n a k u n k o r n á l ér intőlegesen visszacsatlakozik 
az ö r egdunához , kb. a med vei h íd fölöt t 5 km-re , Szapnál (Palcsikovo). 

Az e r ő m ű főleg csúcsidőszakban termel és 700 MW te l j e s í tményre lesz képes, de 
ehhez megfele lő vízmennyiség szükséges. Ezért kisvíz esetén a csúcsüzemnél lezúduló 
vizet ú j r a pótolni kell a t á rozóban . így kis vízál lás esetén a D u n a vízhozamát m a j d -
nem tel jes egészében az üzemvíz-csa tornán kell lebocsátani. Az elhagyot t Nagyduna -
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meder az árvizek lebocsá tására szolgál. Számítógépes vizsgálat eredménye, hogy igen 
nagy árvíz (15 000 m 3 /másodperc) ezer évenkén t várha tó . Ennek megfelelően épül ki 
a gá t rendszer . A 15 000 m 3 / sec vízhozamból a ha józócsa torna levezet több m i n t 5 000 
m3/sec vizet, a többi pedig a régi D u n a - m e d e r b e n távozik a Dunaki l i t inél lévő duz-
zasztómű felnyi tot t zs i l ipkapuin át. A zs i l ipkapuk fe lny i tásá ra és az e lhagyot t Nagy-
Duna m e d r é n e k öblí tésére persze nem ezerévenkén t kerül m a j d sor, h a n e m s ű r ű b -
ben, i l letve rendszeresen. K i sebb á rhu l l ámok gyak rabban lesznek, ezek fölösleges vi-
zével a régi mede r öblí thető, és némileg f e n n t a r t h a t ó k a régi Duna-ágak . 

Azt hiszem most é r t e m el m o n d a n d ó m legizgalmasabb részéhez. Mi lesz a Nagy-
Dunával , a csodálatos ág -Dunákka l , a régi v íz járásokkal , laposokkal , a duna i erdősé-
gekkel, a ta la jvízszint vá l tozássa l? Hogyan érint i a változás a mezőgazdasági m ű v e -
lést, lesz-e elég ivóvíz a k u t a k b a n , mik a vadgazdálkodási , halászat i , üdülési k i lá tá -
sok, mi lesz a Mosoni -Dunáva l és még sok-sok kérdés é rdek l i és izgatja az itt élő 
embereket . 

Érdekes, hogy a ha józás lehetőségeiről, az energ ia te rmelésrő l nem nagyon kérdez-
nek, úgy látszik ez tú l ságosan szakmai t e rü le t és országos gond. az egyént n e m ér in t i 
közvetlenül . Éppen ezért e r rő l okvetlen szólnom kell. 

Pozsonytól Szapig a m e d e r f e n é k le j tése 30—40 cm/km, ez Szap térségében hirte-
len 8—10 c m / k m - r e csökken. Ebben a té rségben az évi görgetet t hordalék kb. 600 ezer 
m3. A kisvizek és a nagyvizek szint je között i különbség e lérhe t i az 5—8 méte r . így a 

A GABCIK0V0-NAGYMAROSI VÍZLÉPCSŐRENDSZER HATASAI A SZIGETKÖZBEN 
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Pozsony—Gönyű közötti szakasz ha józása mederko t rássa l n e m ál landósí tható. A meg-
növekedet t ha jó fo rga lom a gázlók kis vize mia t t nem bonyol í tha tó le. Je lenleg a ha-
jóút mélysége 1,8—2,3 m és a legkisebb szélessége 50 m. A kiépítés után a ha jóú t 
mélysége 3,6—4,0 m lesz, a legkisebb szélessége pedig 180 m. Ezen felül a legolcsóbb 
vi l lamosenergiá t a vízi e r ő m ű v e k ad j ák . Ezek a be ruházások viszonylag rövid idő 
alat t k i f ize tődnek. 

De t é r j ü n k vissza az e lőbb emlí tet t legfontosabb kérdésekre . Azt hiszem, b á t r a n 
k i j e l en the t jük , hogy a Szigetköz hazánk egyik legszebb ősvidék-jellegű része, mely-
nek szépsége mellet t nagy környezet- és te rmésze tvédelmi ér tékei vannak, nemcsak 
köznapi é r te lemben , h a n e m tudományos szempontból is. 

A nagyszabású m u n k a előkészítésénél és tervezésénél a tervezők és a köz reműkö-
dő szakemberek mind azon munká lkod tak , hogy a kétségte lenül bekövetkező vál tozá-
sok e l lenére a t á j lehetőleg a legkisebb m é r t é k b e n változzon. A Szigetköz a m ú l t szá-
zad végéig az igazi ősi vízivilág volt, de az i t t élő emberek életét és vagyonát ál landó-
an fenyege t t e a zabolá t lan Nagy-Duna. A rendezési m u n k á k 1904-ben fe jeződtek be. 
ö r e g szemtanúk tó l tudom, hogy a rendezés előtt a fő vízfolyás a csallóközi oldalon 
volt és a fő Duna-ág időnként vál tozta t ta medré t . Akkor a jelenlegi főág helyén, Du-
naremeténé l á tgázolható ágvíz folydogált csak, amit a legények mezít láb gázol tak át, 
amikor m e n t e k Dunasze rdahe ly re sorozásra. Az ősi vízivilágot m á r csak elbeszélések-
ből i smer jük . Az akkor él t embereknek az volt a Szigetköz, de az u t ánuk jövőknek , ne-
künk is m a r a d t belőle, melye t h iányérzet nélkül , egyszerűen Szigetköznek f o g a d t u n k 
el. Ezzel azt aka rom magyarázn i , hogy ha okos tervezéssel, hozzáértéssel végezzük a 
jelenlegi rendezési m u n k á k a t , m e g m e n t h e t ü n k annyi é r téket , hogy az u t á n u n k jövők 
ismét Szigetköznek f o g a d j á k el ezt a t á j a t . 

A te rve t nagy v o n a l a k b a n már i smer te t t em. Kis vízál lás esetén a N a g y - D u n a 
elhagyott m e d r é b e n másodpercenkén t csak 50 m:l úgynevezet t öblítővíz k e r ü l n e le-
bocsátásra. Számítások szer int az e lhagyot t D u n a - m e d e r b e n egy körülbelül 150 m 
széles eléggé sekély vízfolyás a lakul ki, a m e d e r többi része k iszáradt kavicsmező lesz. 
A meder ilyen „t iszta" á l l apo tban t a r t a n d ó fenn, m e r t a m á r i smer te te t t á rv izek 
esetén a fölösleges v ízmennyiséget itt kel l levezetni. Az 50 m J öblítővizén felül az 
ág-Dunák vizének pó t l ásá ra további v ízmennyiséget kell lebocsátani . Megfelelő gát-
rendszer re l az ág-Duna m e d r e k b e n m a g a s a b b vízállás biztosí tható, mint a N a g y - D u n a 
mederben . Szükség szer int mezőgazdasági tenyész időszakban további vízlebocsátás le-
hetséges, hogy a környék ta la jv ízsz in t je megfe le lőbb legyen. Ugyanis a tározótó ala t t i 
t e rü le t részeken a ta la jv ízsz in t csökken, s e n n e k kedvezőt len ha tása a Szigetköz kö-
zépső részén vá rha tó leginkább. Szigetköz alsó részén a visszaduzzasztott D u n a mia t t 
a ta la jv ízhelyze t kedvezőbb lesz. Az előkészítés során mi, Győr-Sopron megyeik ahhoz 
ragaszkodtunk, hogy az e lhagyot t D u n a - m e d e r b e n m a g a s a b b legyen a vízállás, de ez 
az e r ő m ű termelését csökkentené . Megoldásnak látszik, hogy a vizet fenéklépcsőzéssel 
ta r t suk opt imál is szinten, ugyanis Szigetköz középső részén a ta la jvízszint sül lyedés 
miat t a hagyományos mezőgazdasági t e rmelés csak öntözéssel képzelhető m a j d el. E 
rendszer kiépí tését a köl tségvetés t a r t a lmazza . Az öntözési költségek te rmésze tesen 
jóval kisebbek, a t e rmése redmények biztonságosabbak lennének , ha a megfe le lő ta-
lajvíz u t ánpó t l á s is meglenne . Ebben a té rségben az ásott k u t a k vize is l e j j e b b száll. 
A vezetékes vízhálózat kiépí tését szintén t a r t a lmazzák a t e rvek . 

Azok a régi vízfolyások, melyeknek nyomai t jelenleg nádas szélű á rkok , botló-
lúzfák jelzik, valószínű e l tűnnek . Ezek a „laposok" mezőgazdasági műve lésbe von-
hatók. m e r t tavaszonként n e m lepi m a j d el őket a „fakadóvíz" . 

A duna i erdőségek a r cu l a t a is megvál tozik, főleg a Szigetköz középső részén. A 
ta la jvíz-szint süllyedése mia t t az öregebb szálerdők fái m á r nem képesek mélyebb 
gyökérzetet nevelni, és a jelenlegi honos fűz , nyár, kanada i nyár , éger f a f a j o k több 
vizet igényelnek, min t amenny i m a j d vá rha tó . Az erdőket kevesebb vizet igénylő fa -
fa jokka l kell fokozatosan ú j ra te lep í ten i . 

Dunaremete , Lipót, Ásványrá ró té rségében a jelenlegi ág -Dunák a fr iss í tővíz fel-
töltés e l lenére jócskán l e a p a d n a k az év tú lnyomó részében. Elképzelésem szerint a je-
lenlegi mederszélességek e g y h a r m a d á r a zsugorodnak, s zá razabb évszakban összefüggő 
vízmozgás, vízfolyás nem is a lakul ki, csak a zátonyok és a gödrökben rekedt víz vál-
toga t ják egymást . Természe tesen a fo lyamatos vízmozgás m e d e r f e n é k rendezéssel meg-
oldható lenne. A megnövekede t t pa r to lda laka t hamar benövik m a j d a különböző vad-
bokrok, m a j d valamikor , műve l t erdővé vá lha tnak . Ezek a sű rű bokrosok jó v a d r e j t ő 
helynek b izonyulha tnak . Az árvizek megszűnése is kedvezni fog a vadá l lománynak , 
mer t bizony a tavaszi á rv izek eddig nagy puszt í tást végeztek a vadban. Sajnos , vagy 
szerencse — még nem t u d j u k —, de a vaddisznó is el fog szaporodni ezeken a része-
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ken. Ügy gondolom a vízi v a d n a k is kedvező v ízfe lü le tek m a r a d n a k , de a vízfelüle-
tek és ezek é lővi lágának szűkülése az élőlény f a j o k érzékeny csökkenését eredménye-
zi. Biztos, hogy kevesebb víz kevesebb ha la t hoz. A k ia lakul t ú j körü lményeknek 
megfelelően meg kell találni azoka t a lehetőségeket , amikkel a ha lgazdá lkodás meg-
oldható. A m é l y e b b mederszakaszok kihasználása , vagy ú j élőhelyek k i a l ak í t á s i kot-
rással , hal te lepí téssel is lehetséges. Ebben csak az a gond, hogy egy n e m vá r t mére tű 
árv íz ezt a ha l te lepí tés t el is vihet i . 

A Mosoni -Dunán kedvezőbb lesz a helyzet a jelenleginél, m e r t most az év leg-
nagyobb szakában a kis vízál lás m i a t t v a n n a k p rob lémáink . Rendezés u t á n a nagy tá-
rozótó csurgalékvízeinek egy részét a Mosoni -Duna vezeti el, és megfe le lő zsiliprend-
szerrel egész évben megoldható lesz a közepes vízál lás . Ez sokkal j obb üdülési, ha lá -
szati, vízkivételi , vízi szállítási lehetőségeket n y ú j t m a j d a Mosoni -Dunaág mentén . 
A tározó kö rnyékén üdü lő te rü le tek a l a k u l h a t n a k ki, és a nagy tó o lyan vizisportolást 
is lehetővé tesz, me ly jelenleg csak a Ba la tonon űzhető. Akinek f ü r d é s r e hidegnek 
bizonyulna a Duna-ágak , vagy a Mosoni-Duna vize, azok is f ü rödhe tnek , mer t más-
i rányú fe j lesz tése inkben te rvezzük t e r m á i k ú t j a i n k üdülési , gyógyítási hasznosí tását . 

A hajózóút, az energ ia te rmelő berendezések né lkülözhe te t lenek és kincset érnek, 
de pó to lha ta t lan kincs a Szigetköz—Csallóköz je l legű vidék is. Ezeket a helyeket kis 
időn belül a leghatásosabb gyógyí tószerként fog ja használni a vá rosokba préselt em-
ber. Ezért kell nagy műszaki tudássa l , t udományos alapossággal nyú ln i a problémá-
hoz, mer t azt jól is mego ldha t juk , m i n t ahogy a t e rvek ezt k u t a t j á k , de pótolhata t -
l an veszteségeket is okozha tunk m a g u n k n a k , ha n e m vigyázunk. 

Remélem, hogy e szűkre szabot t t e r j ede lem e l l enére s ikerül t i smer t e tnem az oly 
sok ember t fogla lkozta tó vízi e rőműve t , amely a té rség gazdasági, ku l tu rá l i s életére 
és idegenfo rga lmára is nagy ha tássa l lesz. F e l a d a t u n k a lehető l eg jobb megoldás meg-
valósítása. Ami re jelenleg nincs e legendő pénzünk, de később megoldható , annak föl-
tételeit nem szabad e l rontanunk, hogy az u t á n u n k jövő generác ióknak — akik t a l á r 
okosabbak, de mindenképpen gazdagabbak lesznek, m i n t mi — h a g y j u n k még tenni-
valót . 

Vörösmarty Géza: 

A bősi-nagymarosi erőmű — a Duna bal partjáról 

Csallóköz D u n a ment i részén Körtvélyes től (Hrusovo) — Szapig (Palkovicovo) 
t e r j e d ő szakaszán a múl t évben megkezd ték az e lőmunká la toka t , hogy 1991-re elké-
szül jön a magyar—csehszlovák összefogással épülő vízi erőmű. A t e r v e k a pozsonyi 
Hydrop ro j ek tben és a budapest i Vízügyi Tervező I r o d á b a n készültek. 

Előrebocsát juk, hogy a századfordu ló éveiben m á r készült t e rv a Duna -kanya r -
ban létesí tendő vízi erőműre . Egy másik , a Duna—Pozsony—Győr között i szakaszára 
te rvezet t e rőműre vonatkozóan n é h á n y i ra t meg ta l á lha tó a pozsonyi egyetemi könyv-
t á rban . Ezekből az tűn ik ki, hogy az 1913-ban készül t te rvet a Pozsonyi Magyar Ki-
rályi Fo lyammérnök i Hivatal, m i n t hatósági szakér tő , műszaki szempontbó l megvaló-
s í tha tónak tar to t ta , de ugyanakkor anny i elvi je lentőségű aggálynak adot t kifejezést 
és ezzel kapcso la tban olyan nehézségeket támasz to t t , hogy ezáltal a t e rv gyakorlat i 
kivitelezését i l luzór ikussá te t te . A fo lyammérnökség aggályait az Alb—Buss et Cie 
vá l la la t mérnöki szempontból megcáfo l ta . A vá l lakozó és a ha tóságok közötti vi ta 
azu tán elhúzódott , és a terv kivi te lezését m á r a m ú g y sem lehetet t megvalósí tani , mer t 
1914. nya rán k i tö r t az első v i l ágháború . 

E rövid tö r t éne lmi v isszapi l lantás u tán t é r j ü n k vissza a mos tan i építkezéshez. 
Pozsony alatt, Kör tvé lyesnél kezdődik m a j d a felső komplexum víz tá ro ló ja 200 millió 
m:i térfogat ta l . H á r o m fa lu : Vajka (Vojka n. D.) Doborgaz (Dobrohost) és Bodak (Bo-
diky) szigetté vá l ik A szigeteket a c sa to rnán keresz tü l a Keszölcés (Kyselica) mellett i 
kompon lehet m a j d elérni. 

A nagymaros iva l e l lenté tben a bősi e rőmű n e m működ ik m a j d egész nap, csupán 
reggel és este 2—2 órán át. Csak így oldható meg a 710 megawat t csúcstel jesí tmény. 
Ebből az következik, hogy az e rőműtő l napon ta ké tszer jelentős á r h u l l á m indul le-
felé. Ez azonban a pa r tokban n e m tehe t kár t , m e r t a nagymarosi e r ő m ű tárolótavá-
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ban az á r h u l l á m o k sze r te fu tnak , e ls imulnak, csupán néhány cm-es vízszint ingado-
zást okoznak. 

A t i zenhá rom évig t a r tó épí tkezés 6 300 e m b e r t ( egyha rmaduk csallóközi lesz) 
foglalkoztat . A környező községeknek, főleg Bősnek éppen elég gondot fog okozni a 
v e n d é g m u n k á s o k elszállásolása, étkeztetése, ku l turá l i s , szórakozási igényeik kielégí-
tése. 

Milyen előnyei lesznek a nagyszabású b e r u h á z á s n a k ? 
Elsősorban a duna i ha józás fog előnyösen a l aku ln i : a nyolcvanas évek e le jén a 

Duná t egybeköt ik a Ra jnáva l . Ezál ta l 3 500 k m vízi úton, az Északi tengertől a Feke te 
tengerig lehet ha józni . A ha józás szempont jábó l fontos e redmény, hogy a D u n a - k a -
nya rban és a G a r a m - t o r o k a la t t a Helemba gázló ret teget t h o m o k p a d j a i a duzzasztás 
következ tében mélyen a víz a lá kerü lnek . Ugyancsak e l tűnnek a Szap és a Pozsony 
között lévő „rossz h í rű" gázlók. 

Ha fe lépül a nagyszabású e r ő m ű Csallóköz és Szigetköz n é p é n e k nem fog többé 
álmp'.lan é j s zakáka t okozni az árvízveszély. A nagy építkezés u g y a n a k k o r számot tevő 
károsodást -fog előidézni a v idék növény és á l la tv i lágában. A t e rü le t e t a legérzéke-
nyebben a t a l a jv íz sz ín t jének a csökkenése ér int i . Emiat t az e rde i növénytársu lások 
csupán a csapadékból szá rmazó nedvességre lesznek utalva, m á r p e d i g ez a vidék 
amúgy is szegény csapadékban , az átlagos évi mennyiség mindössze 550—600 m m . 

Az á l la tv i lágban is nagy vál tozások vá rha tók , mindenekelő t t azon fa joknál , ame-
lyek az e r ő m ű építése előtt m á s ökológiai k ö r ü l m é n y e k között é l tek. A ténylegesen 
megál lapí to t t t izenegy kété l tű f a j b ó l körülbelül ha t vá rha tóan e l tűn ik . A kilenc csú-
szómászó f a j közül nyolc valószínűleg kipusztul m a j d . A kétszáz bejegyzett m a d á r -
fa jbó l százha rminc lesz veszélyeztetve. A je lenleg itt élő negyven emlősfa jból pedig 
— a ku ta tók becslése szerint — mintegy ha rminc ró l kell l e m o n d a n u n k . Az e rdő nö-
vényzetének megvál tozása veszélyeztet i az összes denevér fa j t , de minden bizonnyal 
hasonló sorsra ju t a borz és a v idra is. Minden t összevetve összesen mintegy száz-
nyolcvannégy gerinces á l l a t f a j j a l lesz szegényebb a Szigetköz és a Csallóköz. A szá-
mí tások szer int 3 400 ha erdőt , 1 000 ha rétet és legelőt, va lamin t 2 800 ha szántóföl-
det követel a bősi vízi erőmű. 

Ilyen lesz tehát a Szigetköz harmadik arca. A néprajzi szemlélethez azonban az 
is hozzátartozik, hogy miként gondolkozik, mint nézi mindezt a nép? Emlékezetes, 
hogy a múlt század végi szabályozást mily:-n idegenkedve fogadták és szinte 
ellenséges szemmel nézték a dolgozó „inzselléreket", akik szerintük „elvetlék tőlük 
a vizet". A mostani beavatkozást hasonló aggodalommal kísérik. Cikolán, Piiskin, Li-
póton arról beszélgetnek az emberek, hogy a mélyre süllyedt talajvíz helyett csak 
öntözéssel lesz megoldható a mezőgazdasági termelés? Hogy lesz-e annyi öntöző viz. 
amit ez a hatalmas kavicskúp el ne nyelne? És a kiszáradó kutak vizét hogyan pó-
tolja majd a vízvezeték? Aggódva kérdezik, vajon néhány évtized múlva nem kell-e 
a mai mezőgazdaságnak is szegre akasztania szerszámait, miként az aranyászok tet-
ték a szabályozás után? Dunakilitin viszont a fejük fölé 16—18 méter magasra ter-
vezett víztömeg miatt aggályoskodnak: mi lesz, ha az ezerévenkéntre számított pusztí-
tó árvíz hamarabb .nagjön és a gátakból kicsordul a hatalmas mennyiségű víz? A hala-
dást senki sem akarja gátolni. Csak azt nem szeretnék az emberek, ha a nemzetközi 
viziút biztonságát, s az olcsó villamosenergiát a szigetközi és csallóközi népnek kelle-
ne megfizeti.ie. 

Bízzunk a szakemberek tudásában és pontos munkájában, hogy a Szigetköz új 
arca az itt elő r.ipnek is újabb lehetőségeket hoz és boldogulást jelent! 

Dr. Timaffy László 
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É V F O R D U L Ó I N K 

Móricz Zsigmond Szabolcs-Szatmárban 

Ha m a é lne és i smerné az 1950 óta bevezete t t ket tős megyeelnevezés t , valószí-
nűleg k i j a v í t a n á és Szatmár-Szabolcsról beszélne (mint n e m egy mai, sza tmár i t e r ü -
letről ozármazó vidéki e m b e r ) . De azért mégis, nyugodt lé lekkel , í r h a t j á k le a sza-
bolcsi részen lakók is, hogy a mos tan i megye mindké t részét, S z a t m á r t is, Szabolcsot 
is m a g á é n a k val lo t ta Móricz Zsigmond. 

1. 
Szatmárhoz kötöt te m á r a születés is, hiszen száz évvel ezelőtt , 1879. j ún ius 29-én 

— v a s á r n a p — Csécsén l á t t a m e g a világot. Amiko r az Életem regénye m e g í r á s á r a 
készült, széles é rdeklődésű levezelést fo ly ta to t t a környék r e f o r m á t u s lelkészeivel , 
hogy a c sa lád fá t összeál l í thassa és bizonyos családi l egendáka t igazoljon vagy e l -
hagyjon. A l egendáka t végül i s i nkább Móricz Miklós, az író öccse oszlat ta el, a l apos 
ku ta tások nyomán , s a b á t y j á r ó l írt első könyvében ke l lőképpen dokumen tá l j a , hogy 
apai és anya i ágon egya rán t a környéki f a l u k b ó l s zá rmaz tak az ősök, s az is é rdekes , 
hogy Csécse az anyai ágon is szerepet já tszot t a f e lmenő ősök életében. M i n d e n e s e t -
re az első öt évet Csécsén t ö l tö t t e s erről í r t a öné le t ra jz i í r á s ában , hogy ez volt szá-
mára az a boldog sziget, aho l g y e r m e k k o r á n a k gondta lan első szakaszát tö l the t t e , 
egészen a családi t ragédiá t okozó tüzesgép robbanás ig . 

A he ly tör téne t i ku ta tók , a lá togatók k ö n n y e n akadá lyba ütköznek, ha Csécsén 
j á rnak és a mai , 1979-ben fe lú j í to t t , megszép í te t t emlékháza t megnéz ik ; főleg, h a a 
r a j t a levő emlék táb lá t is e lo lvassák . Az í ró régebbi levelezéséből, az É le tem 
regényéből, a f e h é r g y a r m a t i t e lekkönyvi ada tokbó l Molnár Mátyás ku ta tása i n y o m á n 
ma m á r egyé r t e lműen t u d j u k , hogy a Mór icz -csa ládnak i t t h á r o m háza volt . A 
milotai f a luvégen volt a szülőház , itt vo l tak az 1929. évi fé lszázados jubi leumi ü n n e p -
ségek. Ezt m a m á r nem i s m e r h e t j ü k fel, m e r t a tu la jdonos a régi t lebontot ta , ú j a t 
építet t a te lken. A fa lu m á s i k végén (összesen néhány száz l épésny i re a szülőháztól) , 
a tiszakóródi út mentén, egymássa l szemben v a n a másik ke t tő . A mai e m l é k h á z b a n 
is l ak t ak : egyes ada tok szer in t ezt a házat az í ró édesap ja ép í t e t t e ; ez a k i s g y e r m e k -
kor színhelye, a boldogság t a n y á j a , szigete. Ezzel szemben v a n az a ház, amelye t igen 
korán adot t el a család i sko lának , s ezt a község m a is ennek használ ja , n e m t ú l s á -
gosan sok á ta lakí tássa l , d e szükséges korszerűsí téssel . Így t e h á t nem téved az e m -
léktábla, hogy ott, abban a községben szüle te t t Móricz, de n e m a b b a n a h á z b a n ; v i -
szont a r r a a házra m á r n e m lehe t á t t enn i a táblá t , mer t a szü lőház nincs többé. így 
nem kegyeletsér tés , ha az 1952-ben elhelyezet t t áb la itt m a r a d , az időközben nép i 
műemlékké nyi lvání to t t l akóházon . 

Csécsén n e m volt nagyb i r tok , sok a rokon, a család anyagi helyzete gondta lan , az 
Ripa Móricz Bálint vá l la lkozása i többnyi re hasznosak, a k i sgye rmek Zsigmond, a n ö -
vekvő csa láddal , két k isebb tes tvéréve l nyugod tan , békében, öröT.ban, gond ta l anság -
ban él. 

Az apa i vál la lkozás k u d a r c a az Alfö ldön fe l robban t csép lőgép: evre r ámegy az 
összes csécsei, egyébként is agyon te rhe l t föld, s a család szétvál ik A szülők, a ké t 
kisebb g;> - n r e k k e l — rokoni h ívás ra — az a k k o r i b a n még Szabolcs m e l y é h e z t a r tozó 
Pthrügy u- rügy) községbe m e n n e k a Tisza a l sóbb folyásához közel Anyai n a g y a n y -
jával Zs igmond a Fai agi nagybács ihoz kerü l . A csécsei boldog évek után a m á s o d i k 
faluba, Laci b á t y j a itt, lstvándiban a K e n d e u rada lom gépészkovácsa : tek in té ly a 
falu parasz t lakossága előtt , d e cse lédember az u ra ság szemében . I; rnár ré tegeze t t 
t á r s a d a l o m b a n él. Ahogy egyszer a f ia ta l fö ldbi r tokos be jö t t a k e . c sműhe lybe és 
nemhogy a k a l a p j á t nem v e t t e le köszönéskor, de a székre m é g i Iá át is f e l t e t t e s 
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nam szólt rá senk i : akkor vál t i smer t t é a gyermek számára a fenn és lenn, az úr és a 
nem úr, egyá l t a l ában a kiszolgál ta tot tság és a védet t ség nagy különbözősége. És c 
m á r I s tvánd iban (ma: Túr is tvándi) n e m a védet t oldalon áll, ezért is említ i önélet-
í rásában ezt a h á r o m évet „jellemformáló kohónak." (Az Eletem regényé nek a Kasz-
tok küszöbén c ímű fe jeze tében meglehetőesen t r ag ikomikusán m o n d j a el ta lálkozását 
a K e n d e család egyik, íróvá és g ró fnővé vált t ag jáva l , 1910-ből.) 

Túr i s tvánd iban ma nemcsak emlék táb la h i rde t i nevét az egykori kovácsműhely 
fa lán , h a n e m az anyakönyvekben is olvasható. I t t m á r iskolába j á r és itt találkozik 
azzal a Zsuzsikával , aki gye rmekkora emlékei n y o m á n mindig a friss, üde bimbózó 
szerelem le í rásakor vál ik model lé — a Pacsirtaszó kezdeti megformálásá tó l a Pillan-
gó idilljéig. egészen a Rózsa Sándor kötetéig. Molnár Mátyás még találkozott vele, 
összegyűj töt te az emlékeket , Tertinszky Edit az ö tvenes években még szalagra vet te 
Kőszegi Zsuzsika hang já t , aki, s a j á tos véletlen, egy Mórutz Zsigmondnak lett a fele-
sége. (Az anyakönyvek — elsősorban az író őseivel kapcsola tban — meglehetősen 
fe lüle tesek a be í r á sokban : a Mórutz , Mórucz, Móritz, Móricz í rásmódok gyakran vál-
takoznak. u g y a n a n n a k a személynek az adata iná l is.) 

Miér t -miér t nem, Laci bá ty j a 1887-ben el a k a r t a hagyni az i s tvándi kovácsságot, 
s így a kis Zsiga sem m a r a d h a t o t t tovább. Szekér vi t te be egy nyár i napon Fehé r -
gya rma t r a . onnan pedig vonat ta l m e n t — Mátésza lkán , Nyí regyházán átszál lva — 
te l jesen egyedül Tárcái ig. Ez a vasú tá l lomás eset t legközelebb az akkor Szabolcs me-
gyéhez tar tozó Priigyhöz, s innen megint szekérre l ju tot t el a családhoz, ahol m á r 
ú j a b b testvérek, s zámára még ismeret len gye rmekek is vár ták a szülőkkel . Ez a kor -
szak. amelyik továbbedze t te a k isgyermek szemléletét , be fe lé fordu lás ra kényszerí tő 
szorongásai t : a jómódú rokonok n e m segítenek szülei nyomorán, édesany ja éppúgy 
vál lalkozóvá kényszerül , mint az a p j a . Amíg Móricz Bálint egyre nagyobb épí tkezé-
seket vállal, lényegében megtele lő szakképesítés nélkül, édesany ja a var rógép fölé 
ha jo lva igyekszik elkészíteni a fa lus i megrende lők nem túlságosan változatos ízlése 
szerint a ruháka t , kötényeket . így a Hét krajcár színhelye a va lóságban is e lőt tünk 
áll, a tmosz fé rá j áva l együtt . Ezért m o n d h a t j a Móricz Miklós is azt, hogy a Hét k r a j cá r 
kötet , az első nagy novel lák emlékanyaga mind szabolcsi eredetű. És az emlékek nyo-
masztó súlya m i a t t vál ik az Éle tem regényében indokol t tá Prügy mel lé „a feledhetet-
len szenvedések" korszakjelző. 

Nem számí tva esetleges á tmenet i , gyors lá togatásokat , m á r felnőt t , budapest i la-
kos, nemsokára m á r nős ember , amikor a század első éveiben, a Kis fa ludy Társaság 
megbízásából népköltési gyűjtő utakat vállal s 1903. és 1906. között b e j á r j a a sza tmár i 
fa lvakat , nagyokat gyalogolva, vissza-visszatérve szál lásra egy-egy r e f o r m á t u s lelkész-
lakba, ahol megin t másfé le é lmények vár ják . Ez az öt gyűj tőút (jó háromnegyedéve t 
tesznek ki összeadva az itt töl töt t napok, hetek) azér t fontos Móricz művészetében, 
mer t a gyermekkor i , elsődleges és fe lületesebb benyomások a 25 év körül i í róban 
erősítést, igazolást kapnak , t á r sada lmi összefüggésekre való r ádöbbenés t e r edmé-
nyeznek. Az a parasz t i é lményanyag , amelyik — főleg az 1919 előtt i — írásaiban je-
lentkezik, ezeken az u takon vál t tudatossá. Ez nemcsak a m ű v e k b e n kísérhető nyo-
mon. hanem Móricz is így m o n d t a el egy e lőadásában, 1933-ban, a Nyuga t -bará t i kör 
egyik rendezvényén . És a nagy műveltséggel , t öbbny i re nyugat i egyetemek látogatási, 
t anu lmány i tapasz ta la ta iva l a kis szatmári f a lucskák pa roch i á j á r a szorult, e lpar la-
giasodott anyagias életet fo ly ta tó papok é lményanyaga is ezekről az u takról keltező-
d ik : a Galdmb papné, az Árvalányok, a több kísér le t u tán megí r t Fáklya és több el-
beszélés, mind . 

A Fáklya zá ró je lene te egy más ik szatmári eseményhez kapcsolódik. 1910. márc ius 
27-én volt Szatmárököritón az az ünnepi bál, amelyen — a szervezői ostobaságok 
nyomán — 312 ember hal t meg a szigorúan bezá r t csűrben. Móricz sem akkor, sem 
máskor nem j á r t i t t : de az olvasot t hí radások hűvössége, a pusz tán csak a tényekkel 
foglalkozó hivata los á l lásfoglalások felelőtlen, sőt, pon tosabban: felelősséget nem vál-
laló hangja , s t í lusa mia t t í r t egy o lyan vádi ra to t a Nyugat 1910. ápr i l i s 16-i számában 
az ura lkodó osztály a nép h iva ta los vezetői e l len (akik sötét t uda t l anságban t a r t j á k 
a népet), hogy szinte vá r t a az é r in te t t személyek fe l for tyanásá t , rendreutas í tásá t , 
megsér tődését . De h iába : oly magasan , oly távol vol tak ezek az e m b e r e k a napi élet 
nehézségeitől, anny i r a nem é rdeke l t e őket a felelősség, hogy még válaszra, megjegy-
zésre sem m é l t a t t á k Móricz első, igazán nagy je lentőségű t á r sada lombí rá ló t a n u l m á -
nyát . 
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2. 

Az első v i lágháború u t á n összezsugorodott Sza tmár megye, a m e g m a r a d t te rü le t 
és a k i je lö l t megyeszékhely m á r csak emlékez te t a r ra a v i lágra , amelyet a Borovszky-
féle monográ f i a kö te tében Móricz is m e g í r t vagy a maga nevén, vagy Nyi las Is tván 
álnév a la t t . így, a h á b o r ú befe jezése u t á n legközelebb csak 1929-ben j á r t e r re , ami-
kor az ötvenéves j ub i l eum kerü l t so r ra : az akkor i szokásoknak megfele lően tűz i já -
tékkal, nagy banket te l és díszpolgári oklevél á tadásával . Alaposabb u tánanézésse l 
azonban k i tűn ik az egykori ú jságcikkekből , hogy nem s ikerü l t az ünneplés , az akkor 
éppen tetőző gazdasági vá l ság mia t t ; nagy nyomorban élő parasz t i közönség megle-
hetősen távolról nézte, f igyel te , i r igyelte a banke t tező „u raka t . " 

A húszas években így i n k á b b a szabolcsi környék, Nyíregyháza volt l á togatása i -
nak színhelye. 1924. végén tar tózkodik i t t hosszabban, akkor keres, szerez i smere t sé -
get, az i t t tu rnézó színészek sebtiben b e t a n u l j á k , b e m u t a t j á k a Sári bírót. M a j d 1928-
ban k a p meghívás t a volt i skola társ a l i spán tó l : vele olyan t á r saságokban f o r d u l meg, 
ahol közelebbről megismer i a szabolcsi dzsentr i t , a n n a k a többny i re b i r toká t vesztett , 
a régi u ra lkodó osztály i m m á r h iva ta lnok tagja i t , ak ik még nem a k a r n a k e lhagyni 
semmit a fényűzésből, de m á r csak egy-egy nagy ebéd, nagy m u r i lehetősége m a r a d t 
meg nekik . Inkább novel lákban, ka r co l a tokban számol be ezekről az é lményei rő l 
(Ebéd, Halásztanyán, Szabolcsi földvár). A regényekben nemigen ta lá lunk dzsentr i t , 
a Kerek Ferkó, az Uri muri, a Rokonok v i lága m á s : ott a m á s o d i k - h a r m a d i k generá -
ciós meggazdagodot t parasztbi r tokosok, cívissé vált , város iasodot t valósága kerü l 
elénk, ehhez más vidékről hozta az eredet i é lményt . 

Mégis, ezek az 1924-ben, 1928-ban t e t t utazásai , l á toga tása i sok emléket je leznek 
a regényekben , a l egsű rűbben ta lán az 1928 végén, a Pest i Napló közölte Forró me-
zőkben. A kezdő je lenetek színhelyei m a is nyomon követhe tők , a cse lekmény a lap-
ját je len tő gyilkosság törvényszéki t á rgya lása i épp akkor folytak, amikor 1928-ban 
itt j á r t (maga a színhely, Csobaj , P r ü g y szomszéd községe, ezér t különösen is é rde-
kelhette) ; a nyomozás so rán megte t t u t a k o n a megye já rás i benyomások egy-egy rész-
lete v i l lan elő, pontosan kö rü l í rha tó és köve the tő fo rmában . 

A h a r m i n c a s években Lili leánya g y a k r a n j á r t Ny í regyházán a színházi t á r su l a -
tokkal : az író nemegyszer izgulta végig az előadást , a régi nyíregyházi sz ínház nyi-
korgó székein, Bródy Sándor sz ínművében, a Lyon L e á b a n különösen szép s iker t a ra-
tó színész l eányának szereplései t . 1930-ban a Nyugat szervező k ö r ú t j á n o lvas ta fel a 
Kossuth G i m n á z i u m b a n egy más ik ú t j á n a k é lményé t : a t iszazúgi méregkeve rő asz-
szonyokról; később egy korsze rűnek muta tkozó , városkörnyéki bérleti r endsze rnek 
lett nagy propagá tora . 

3. 

Nyíregyházán a Kele t Népe é rdekében végzet t toborzó ú t j á n j á r t utoljára, 1940. 
j anuár 22-én, Mátésza lkán pedig va lamive l később, amikor egy nagy ál lami szociális 
akció va ló ra vál tása érdekel te . 1940. f e b r u á r j á b a n azonban o lyan rossz idő lett , hogy 
a vona tok n e m közlekedtek, ezért h á r o m nap ig ott ma rad t , s közben m e g h í v t á k elő-
adásra a szálkái á l lami polgár iba . I t t a t o r n a t e r e m b e n beszélt a tanárokkal , d iákokka l 
és más iskola növendékeivel is a ku l tu rá l i s e lmaradot tságról , a k ibontakozás lehe tő-
ségeiről. A m i k o r e lment és é lményei t a Ke le t Népében megí r ta , a t ankerü le t i főigaz-
gatóság felelősségre von ta a szálkái igazgatót, hogyan m e r t e beengedni Móriczot enge-
dély né lkü l egy ál lami iskolába. 

A fegyelmi ügy e la ludt , ak tá i e lpor lad tak , de azért n e k ü n k , ak ik ezen a v idéken 
élünk és s ze re t jük Móricz művészetét , m i n d i g f igyelmeztető kötelességet je lent , hogy 
most m á r hivata los engedél lyel , sok egyéni ötlettel és kezdeményezéssel t e g y ü k le-
hetővé, hogy Móricz Zs igmond művésze te é l j en és hasson szülőföldjén, S z a t m á r b a n 
és Szabolcsban is. 

Margócsy József 
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Móricz Zsigmond és szülőföldje 

Amikor h a t v a n é v e s korában befe jez te Élete • regénye című ha lha t a t l an művét., 
visszaidézte m i n d e n á ldot t é lményét , amely a szu Jföld tájaihoz, embereihez , család-
jához és a hazához bilincselte. Ezzel búcsúzott a könnyesen szép emlékek tő l : 

„Ma három hónapja, egyetlen pihenő napom, sem éjszakám nem volt. Egyetlen 
izzásban égett az agyam: talán soha ennyire nem fűtött át a tűz. 

Újraéltem egész életemet. 
S nem is kívánok többé magammal foglalkozni. 
Tízéves koromig több történt velem, mint azóta ötven év alatt. 
Írhatnám még világ végéig, az életem végéig. Minek. Ennél többet nem mond-

hatok magamról. 
A többit a regényekben megírtam." 
Fel tá ru l ebben a regényben Csécse: a „boldog sziget"; Istvándi: a „földrengések 

után" címmel, s Prügy: „a feledhetetlen szenvedések" korszaka. Mindaz, ami a Légy 
jó mindhalálig Nyi las Misijét fogla lkozta t ta az 1919-es k o m m u n i z m u s u t á n elszenve-
det t sérelmei mia t t . Vagyis a szülőföld szeretete, ami rő l így val lot t : „Nálam, ahol iga-
zán a gye rmekkor ra szorul m i n d e n emlékkép, va lóban úgy tűnik föl, min t valami ob-
j e k t u m n a k az e m b e r r e gyakorol t ha tása . A szülőföld kere tében mit t a l á lok? . . . Szá-
m o m r a Csécse szín, hang, íz, szag és tapintás . Az öt é rzék indukció ja kitölt i a szülő-
föld minden é lményét . S mivel a csecsemő bárhol és bá rmikén t is élt az első há rom 
évében, hacsak megvol t az enniva ló ja , csak boldog tudo t t lenni : ezért minden, ami 
e r re a boldog időre emlékeztet , örömérzéseket kelt benne . " 

De így v a g y u n k ezzel mindanny ian , akik a szülőföldtől távol es tünk, s őrizzük m a -
gunkban a va lóságban m á r régen megváltozott vi lágot . „Boldog ó r ák szép emléke-
képpen" a szépítő messzeségből lelkesí t bennünke t é lménye ink t i sz taságának csodás 
világa. Móricz m á r p á l y á j a e le jén r á jö t t , hogy a s za tmár i világ, az á ldot t „fekete föld" 
menny i re különbözik más t á j a k t ó l : „Az én p á t r i á m más, Sza tmár megye m á r Er -
dély par t iuma, a mi f a lva ink picik, a mi házaink ra jzosabbak , ker í t ése ink vesszőből 
fon t g a r á d j a ; festői t á j ; megl ibbenő Tisszapar t ; gyönyörű lombos füzesek ; v idám pi-
rosarcú földiek, f ehé rgubás apró őslények, nagyot mondók s nagyot kacagok, s ma -
guka t agyondolgozók." 

Szükséges ma, születésének századik évforduló ján , emlékeze tünkbe idézni a gyer-
mekkorban le lkébe ivódott világ továbbélésé t műve iben . Nem tudatos í to t tuk , hogy ho-
gyan is őr izhet te meg mindazt , ami t a szülőföld adot t , olyan fr issen és elevenen. Nem 
ár t figyelni mindenre , m e r t a későbbi és gyakori é r in tkezése a szülőföld vi lágával á l -
landóan fe l f r i ss í te t te benne és e lmély í te t te a n n a k a v i lágnak csodálatos gazdagságát . 
Haza ment S z a t m á r b a s Anteuszkén t té r t mindig vissza onnan, hogy mind gazdagab-
ban és szebben épí thesse bele m ű v e i b e a n n a k tá ja i t , embera lak ja i t . 

Sza tmárból h a m a r e lkerül t Szabolcsba, onnan Debrecenbe, Sá rospa takra , K i sú j -
szállásra, m a j d ú j r a Debrecenbe s végül Budapes ten t a lá l t a meg á l l andó lakhelyét ; de 
érdeklődése, kenyérke rese te és emléke i mindig v issza i rányí to t ták a boldog gyermek-
kori emlékek h a z á j á b a . 

Előbb a K i s f a ludy Társaság megbízásából , m i n t népköltési g y ű j t ő éveken keresz-
tül j á r t a a megye fa lvai t , s jegyezte fel a népköl tészet előtte f e l t á ru ló anyagát . Sok-
szor sövények tövében meghúzódva elleste és fe l í r t a a legbizalmasabb beszélgetéseket 
is, amelyek későbbi m u n k á i b a n m i n d je l lemábrázoló erővé vál tak, s részei let tek az 
egész nagy é l e tműnek , amely népérő l szól. 

ö maga így val lot t er ről : „ B e j á r t a m szülőföldem kedves tá ja i t , va lami ha rminc 
fa lut , s összeí r tam azokat a n ó t á k a t és meséket, a m i k e t még a b b a n az időben össze 
lehete t t szedni. Vol taképpen a k k o r i smer tem meg a f a lu t és a f a lu népét . Igaz, hogy 
tizenegy éves koromig f a lun é l t em a szüleimmel, d e csak ezek a g y ű j t ő u tak nyitot-
ták ki e lőt tem a f ü l d m ű v e s nép lelkét . 

Ott l ak t am köztük, ott h á l t a m a kockás c ihákban , tanyán, béreseknél , parasz tok-
nál, dohányosok között . 

Már akkor j obban érdekel t a népdalná l m a g a a nép, s az é le tükrő l számta lan 
jegyzetet cs iná l tam. Ezekből a fe l jegyzésekből le t tek tíz év múlva a regényeim." 

1907. márc ius 20-án ilyen t á j ékoz ta tás t k a p u n k Beöthy Zsoltnak. í r t beszámolójá-
ból: „Mély t isztelet te l je lentem, hogy a Sza tmár megyei népköltési gyű j t emény ada t -
gyű j tő m u n k á j á t elvégeztem. 1903 nya rán te t tem az első utat, azóta összesen öt kör -
uta t tet tem, a legutolsóra múl t év jún ius havában k a p t a m megbízatás t és segélyt. 
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Bizony sem a m a g y a r népkö l tés re , s e m á l t a l á b a n a m a g y a r s á g r a n e m ö r v e n d e t e -
sek azok a t apasz ta l a tok , a m e l y e k e t t e t t e m . Alig s ike rü l t v a l a m i e r e d m é n y t e l é rnem, 
t ö r m e l é k e t vagy é r t é k t e l e n dolgokat h a l l o t t a m , s ez ú t o n végze t t g y ű j t é s e m n e k csak 
igen cseké ly része g a z d a g í t h a t j a az egész g y ű j t e m é n y t . P e d i g t i sz tább k i e j t é s se l n e m 
beszé lnek a megyében , m i n t e n n e k a v i d é k n e k t iszta m a g y a r s á g a , a n n á l s z o m o r ú b b 
lá tni , hogy lopózik be a m o n d a t t a n b a sok h i b a és s zabá ly t a l anság . " 

Mór icz Zs igmond g y ű j t é s e , az e lőbb a n n a k é r t éké t k i s ebb í tő v é l e m é n y e e l lenére , 
f e l b e c s ü l h e t e t l e n ü l gazdag . Ór iás i kár , h o g y a m a i nap ig n e m lá to t t n a p v i l á g o t , pedig 
i lyen i r á n y ú m u n k á s s á g á n k í v ü l a lko tó m ó d s z e r é n e k m e g é r t é s é b e n is n a g y o n segí-
t e n é az u tókor t . 

S z a t m á r b a n a k ö v e t k e z ő községekben g y ű j t ö t t : A d o r j á n , Bat iz , Bo tpa l ád , Börvely , 
Csécse, Csenger , Dengeleg, Domah ida , Éi-endréd, Ecsed, F e j é r g y a r m a t , Gencs , I r iny ; 
I s tvánd i , J á r m i , Kisar , K i s p a l á d , Krassó , Kömörő , Magosl iget , Milota, N a g y a r , Nagy-
káro ly , N a g y p a l á d , Nagyszekeres , Ombod , Pá l f a lva , P a t ó h á z a , Penyige, P e t t y é n , Pór -
te lek, S á r k ö z ú j l a k , Tyúkod , T iszakóród , U d v a r i . 

Leve lezésébő l t u d j u k , h o g y n e m c s a k jegyzőfüzetet, h a n e m fényképezőgépet ts 
haszná l t a g y ű j t é s során . A fonográffal v a l ó gyű j t é s t is s ze r e t t e vo lna megva ló s í t an i 
Bartók Bélával egyidőben, d e a n n a k s o k f é l e a k a d á l y a vol t . V a r g h a G y u l á n a k 1905. 
m á r c i u s 28-án így í r t e r r ő l : „Ápr i l i s e l s e j é n szomba ton s z á n d é k o z o m ú t r a i n d u l n i Sza t -
m á r b a , m e s é t g y ű j t e n i F o n o g r á f o t is v i szek m a g a m m a l és gyors í rássa l f o g o m le í rn i s 
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m e s é k e t . . . Azonban a mos tan i k imene te lemmel egy kissé b a j b a n vagyok. Félek e l in-
dulni. mer t ebben az idő tá jban ott hal la t lan rossz u tak vannak . Gyalog nemcsak egyik 
fa luból a másikba , de egyik háztól a másikig is nehéz e l ju tni . S így tar tok tőle hogy 
kis te rü le te t tudok be já rn i csak, pedig én sze re tnék éppen olyan széles nyomozás t vé-
gezni mesék után, mint a nó tákka l te t tem; p l á n e a fonográf fa l sok helyre el a k a r o k 
menni , ahol m á r voltam, da l l amok felvétele kedvéér t . Most o t t még szekeret kapni is 
nehéz. Ezért én szeretném, ha a nyáron t ehe tném meg ezt az u t a t ; időm is sokkal j obb 
volna rá, s u t á n a j á r n o m is j o b b a n lehetne." 

Nincs rá ada tunk , hogy s ikerü l t -e fonográfo t is magával vinnie , de a fényképezés t 
nagy lelkesedéssel végezte, s gyű j tése fe lbecsülhete t len kincse a n é p r a j z t u d o m á n y n a k . 
Feljegyzései a l a p j á n írta meg pá r év múlva a Borovszky-íé\e megyei monográf iák so-
r ában az 1908-ban megje len t kötet Szatmár vármegye népe c ímű izgalmas és é r t ékes 
t anu lmányá t , amelyből kü lön lenyomatoka t is készít tetet t , s b a r á t a i n a k és jó i smerő-
seinek kedveskede t t vele, min t addig megje lent egyik fontos művéve l . 

A népköltési gyűj tés u t á n a Monographia i Társaság t isztviselője lett, s kü lönösen 
nagy kedvvel és lelkesedéssel működöt t közre a Szatmár vármegye című köte t szer-
kesztésében. Sőt ebben a kö te tben a népra jz i t anu lmányon k ívül megír ta Nagybánya 
történetét is, az tán a megye 301 helységének a tör téneté t is elkészí tet te nagy a p p a -
rátussal , ez a Szatmár vármegye községei c ímű fe jezetben je len t meg. 

Kevéssé ismert ez a fon tos adat, mer t t a n u l m á n y a Vende Aladár neve a la t t lá-
tott napvi lágot . Móricz Virágtól tud juk , hogy a monográ f i ába í r t cikk kéz i r a t ának 
vastag, feke tébe kötött pé ldánya ma is megvan , s azt a belső bor í téklapon így a j á n -
lotta f ia ta l feleségének, Holies Jankának: 

Feketén fekete 
rózsaszínű i f j ú korunk 
verejtékes munkái 
tied ez is Édes! Zs. 

A százharmincöt oldalnyi községéletrajz végére pedig ce ruzáva l ezt í r ta : „De so-
kat k ín lód tam evvel. A végén azt mondta Vende, hogy e n n e k az ő neve a la t t kell 
jönnie, m e r t a megyében őt ismerik. Hát legyen, mondtam. Ügy se vol tam büszke rá, 
i nkább res te l l tem a becstelen munká t . Od ium is lesz belőle biztosan, ju t a lmul azt is 
odahagy tam Vende u r a m n a k , ő úgy is könnyen viseli azt." 

Azóta is nagyon sokan fe lhaszná l ták Móricz Zsigmond tömör összefoglalásait , m e r t 
azok a leghi te lesebb fo r rások a lap ján készül tek. Ma is megcsodá lha t juk tudományos 
forrásfeldolgozását , ame lyekbe beledolgozta egyéni fel jegyzései t és a családi levé l tá -
rakból összegyűj töt t ada lékoka t is. 

A m o n o g r á f i á k b a n meg je l en t i l lusztrációk közül ma m á r n e m lehet pon tosan 
megál lapí tani , hogy melyek az ő fényképfelvéte le i , de a megye népéről í r t c ikk 
il lusztrációit biztosan ő készí tet te . Gyermekkoromtó l kezdve á l l andóan emleget ték szü-
lő fa lumban , hogy egy v a s á r n a p délelőtt a t e m p l o m b a készülő csengeri legényeket egy 
kis köpcös , .úr" fényképez te a csengeri piacon. Ez a fénykép benne van a kö te tben a 
csengeri bíró, Kun István képéve l együtt. A négy, ünneplőbe öltözött legény Kondor 
Pál, Bánk Sándor, Bokk Sándor és Szabó Ferenc. 

A népköl tés i utak, a S z a t m á r megye tö r téne téve l való e lmélyül t foglalkozás éb -
ren t a r to t t a és e lmélyí te t te a gyermekkor i é lményeket , s egyút ta l ihlető erővel ind í to t -
ta el a novel la í rás ú t j á n is, m e r t a megyei monográf ia azt is e lárul ja , hogy m á r 
1908-ban, a Hét krajcár meg je lenése előtt f on tosnak t a r to t t a ezt a munkát , s a Szat-
már megyei írók között meg je l en t összefoglalás minden a d a t a a r r a vall, hogy azt ő 
ta r to t ta lényegesnek nyomta t á sban meg je l en te tn i : 

„Móricz Zsigmond író született Csécsén, 1879-ben. 1900-ban a Debreczeni Hírlap 
segédszerkesztője volt, 1900 őszétől Budapesten él az irodalomnak s irodalomtörténeti, 
esztétikai műveket ír, amelyek az Uránia s az Athenäum folyóiratokban, Az Újság-
ban s több napilapban, hetilapban és számos ifjúsági és népies vállalatban jelentek 
meg. Néhány elbeszélését német lapok is közölték, így a Leipziger Tageblatt, Rei-
chswher stb. Az Újságnak megalapítása óta belmunkatársa. Dolgozik Moliére összes 
színművének fordításán: már készen van „A fösvény" s több darab részben, össze-
gyűjtötte Szatmár vármegye népköltési adalékait. Erdő-mező világa c. könyve (ver-
ses állatmesék 1907) sikert aratott. Munkatársa e monográfiáknak s jelen kötetben a 
vármegye népéről és a nagybányáról szóló fejezeteket ő írta. 

Megjelent munkái között jelentékenyebbek: Reviczky Gyula (1902); Bajza nagy 
polémiái, Moliére (1903); Gyulai Pál mint költő (1904); Csokonay Vitéz Mihály, Lúdas 
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Matyi (1905); Két biblia (elbeszélés 1906); A biblia fedele, Vas Jankó, Mikor a pari 
szakad (elb. 1907); Erdő-mező világa (1907); A biblia (tanulmány 1908). 

Ezzel is közelebb j u t o t t u n k Móricz Zsigmondhoz, m e r t azóta is ez az egyik leg-
hi te lesebb f o r r á s pá lyá ja kezdetéről . Nem sokkal a monográf ia megje lenése u t á n lá -
tot t napvi lágot a Nyuga t -ban a Hét krajcár c ímű elbeszélése, ame ly egycsapásra o r -
szágos hírű í róvá avat ta . A nemzedék nagy p róza í ró já t köszöntöt te benne Ady Endre. 
O n n a n jött, a r ró l a földtől, amelye t Ady „Magyarország dagasztó t ekenő jének" n e v e -
zett . 

A szülőmegyéhez kapcsolódó emlékek közül egy alig i smer te t is be kell i l leszteni 
az időrendi sorba. Reánk m a r a d t Móricz Zs igmondnak egy 1906. ápr i l i s 25-én í r t le-
vele, amelyet Luby Géza (1847—1911) országgyűlési képviselővé vá lasz tásának t á m o -
ga tására írt a f ehé rgya rma t i vá lasz tókerüle t e lnökének, Thury Zsigmond (1853—1914) 
kisar i r e f o r m á t u s lelkésznek. Ez a levél azt is bizonyította, hogy l á t t a azt a vá lasz tás i 
küzdelmet , ame ly ebben a j á r á s b a n a k o r m á n y p á r t i jelölt és a negyvennyolcas p rog -
r a m m a l fe l lépő Luby Géza közöt t folyt. A vá lasz tás 1906. m á j u s 3 -án megtör tén t , s 
L u b y Gézát ú j r a megválasz to t ták országgyűlési képviselőnek, e l lenzéki p r o g r a m m a l . 
A Thury Zs igmondnak írt levél szövege a köve tkező : 

Kedves Elnök Ur! 

Éljen Luby Géza! 
Ezt Írattam rá egy dalfüzet homlokára, tiszta szívből jött jókívánsággal. És most 

a következő meglepetéssel állok elő: 
Holnapután pénteken postára teszek 100 példányt belőle s elküldöm, hogy az én 

kedves megyémben, azokban a falukban, ahol én minden nótát összeírtam tessék a 
nemzeti lobogókkal szétosztani. 

Igaz, a nótákat én írtam, a zenét s a művészi címlapot egy-egy kitűnő művész 
csinálta, azt hiszem a választási harcot, mely remélem most lelkes, egyhangú és fé-
nyes — ez a művészies beavatkozás emelni fogja. 

Nagyon kérem, tessék pártfogásba venni egy lelkes honfi-kobzos dolgát s ha több 
— esetleg pár száz példányt küldhetek — 2—300 példányt is szétosztanának, tessék 
táviratozni (Budapest, IX. Üllői út 91. II. 51.) címre. 

Semmi egyebet nem kérek érte, csak hogy a nyomdai költséget fizesse ki a „ha-
zafias párt" (100 pl. 30. kor.). 

És ezek után hatalmas és dicső választást kívánva, maradok kedves Ntíszt Urnák 
igaz hű tisztelője. 

Bp. 1906. április 25. 
Móricz Zsigmond 

Ebből a többszáz p é l d á n y b a n megje len t k iadványból eddig egyet len egyet s em 
ismerünk. Luby Géza leánya, Luby Margit (1885—1976) úgy emlékezet t , hogy nagyon 
szép és színes, szecessziós kis füzetecske volt, s a családnál őrzött pé ldány 1944 őszén 
Nagya rban pusz tu l t el sok csa ládi i ra t ta l együtt . 

Fel tehetően ennek a képviselőválasztás i küzde lemnek a v isszfénye tükröződik 
vissza az 1912-ben megje len t Harmatos rózsa c ímű regényében, Dávid Zsolt k é p v i -
selővé választási körü lményei között . 

A Hét krajcár meghozta az országos s iker t s egymást követ ték elbeszéléskötetei a 
Tragédia, a Magyarok, m a j d 1910-ben a Sári bíró c. színmű és 1911-ben a Sárarany 
című regény amelyekben a s za tmár i világ mil l ió p rob lémá já t m u t a t t a be és művész i 
ábrázolásával , ú j fa luképével az i rodalmi élet középpont jába kerü l t . 

1910-ben az ökörítói tűzvész a lka lmáva l azonnal a helyszínre sietett , s a m a g y a r 
politikai rendszer b í rá la táva l foga lmazta meg vé leményét Ökörító c ímű t a n u l m á n y á -
ban . A nagy tűzvész h a m a r o s a n része lett A fáklya című regényének is. Egymást kö -
vet ték a sza tmár i indítású elbeszélések, r egények : a Galamb papné, a Harmatos ró-
zsa, s a v i l ágháború lé lekromboló ere jé t e lemző Szegény emberek. Mindaz, ami t sza t -
m á r i ú t j a in látot t , hallott, t apasz ta l t alkotó e rővé vál tak mind h í resebbé váló szép-
irodalmi a lkotása iban. Közben b e j á r t a Ausztr iá t , Svájcot , F ranc ia - és Olaszországot, de 
a lkotása iban akkor is a szü lőfö ldön járt , s o n n a n ve t te az ihlető erőt , amikor é v e k e n 
á t színét sem lá t ta . 

Érdeklődése a húszas é v e k közepe t á j á n ú j r a szoros kapcsolatot t e remte t t a sza-
bolcsi és sza tmár i emberekke l és többször lá toga to t t el a r ra a t á j r a . A nagykállói Gö-
römbey Péterrel, a laskodi Jármy Béla c sa l ád jáva l való ismeretség ú j r a ennek a v i -
déknek a t á j a i t és p rob lémái t emel te szépirodalmi a lkotása inak t e m a t i k á j á b a . A Kivi-
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lágos kivirradtig, a Forró mezők, a pompás r e m e k m ű : az Ebéd, s még számta lan e l -
beszélés (A kondás legszennyesebb inge stb.) és r ipor t a t anúbizonysága ennek. 

1929-ben let t ötven éves és csoda tör tént : a szülőfalu — Csécse — papja , Orosz Kál-
mán keres te fel levéllel, hogy az ötvenedik szüle tésnapot ünnepe l j ék meg. Orosz K á l -
m á n a kerü le t országgyűlési képviselőjével , Gaál Endrével együtt szervezte ezt a vá l -
lalkozást . Nagy meglepetés volt ez Móricznak, s Orosz K á l m á n n a k így válaszolt l eve-
l é re : „ . . . k i j e l en tem, hogy a legnagyobb megt isz te l te tésnek veszem, ami é le temben 
érhet , ha szülőfa lum, amelyhez csak a szeretet, a hála s a boldog és szép emlékek 
zava r t a l an sorozata fűz, szü lőházamat , életem ötvenedik szü le t é snap já ra — ha is ten 
m e g a d n á m e g é r n e m —, emlék t áb l áva l jelölje meg. Ebben a sors díszes és dicsőséges 
a k a r a t á t fogadom, ha írói m u n k á m a t édes f a l u m lakói s szeretet t vá rmegyém közös-
sége mél tónak t a l á l j ák e r re a t isztességre. Csak há láva l és szere te t te l tudom ezt fo-
gadni ." 

Megva l l j a : „Én m a g a m bizony kevés ideig é l t em Csécsén . . . De énnekem Csécse 
m a r a d a tündérsziget , ahova mind ig visszavágytam, ahol engem mindenk i szeretet t , 
ahol m á r igen pici g y e r m e k k o r o m b a n fe l tűn tem, s ahova mindig úgy tér vissza az 
emlékezet s z á r n y á n a lelkem, m i n t a boldogság és a béke kedves szigetére." 

Az ünnep lés tervei közt f e lmerü l t , hogy a szü lőfa luban szobrá t is fe lá l l í tanák, de 
ezzel nem é r t e t t egyet: „Én ahhoz nagyon nyakas kálvinis ta s m a g y a r pur i tán vagyok, 
hogy m a g a m a t ünnepel tessem . . . Én nem számí tok másra , csak a r r a , hogy az én szü-
lő fa lum szerete t te l emlékezzen r ám, s szüleimre, ak ik re az öregek m é g bizonyára e m -
lékeznek. Ha ez így van, akkor én úgy fogadom ezt a szüle tésnapi köszöntést, m i n t 
egy bokré ta virágot , amit az én édes fa lum ad nekem, ö t v e n éves vagyok, ötven k ö n y -
vet í r t am eddig, va lamenny iben a magyar nép életét írom, hol ragyogó napfényben , 
hol bo rúban s bána tban , de mind ig szeretettel. Ha ez a nép, egy kis fa lu ja , a legszebb 
va lamenny i közt, mer t az én gyermekéve im sz ivá rványán keresz tü l csak a legszebb, 
szívesen lát, akkor én, Isten neki , e lmegyek s odaadom kezemet ezeknek a becsüle-
tes és szeretet t tes tvéreknek. És a szívemet." 

1929. j ún iu s e le jére az ünnepség végső t e r v e is készen volt, s erről így t udós í t j a 
Orosz K á l m á n t : „E percben itt vol t ná lam G a á l Endre képviselő ú r s megbeszél tük a 
következőket : Nem lesz szobor, sem emléktábla. Én nem akarok a világi h iúságnak 
ilyen jelét é le temben . E helyet t enné l sokkal szebbet gondolt ki a képviselő úr, a dísz-
polgár i oklevél á t adása fog meg tö r t énn i azon a napon ." 

Az ünnepé ly 1929. jún ius 30-án, Pé t e r -Pá l n a p j á n ment végbe óriási megyei kö-
zönség részvételével . Móricz Zs igmond felesége és két leánya kísére tében, Ady Lajos. 
Kárpáti Aurél, Nagy Endre t á r sa ságában vet t részt azon, s nagyon boldog volt, hogy 
ú j r a hazah ív ták a szülőföldre, a Tisza par t ra . 
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Ezután is haláláig fogla lkozta t ta szülőfö ld je és nemzete m i n d e n p rob lémája . G o n -
dosan megőr iz te a fe lú j í to t t kapcsolatokat rokonokkal , ba rá tokka l , ismerősökkel. M u n -
kássága utolsó szakaszában ha lha t a l an m ű v e k b e n örökítet te t o v á b b a szatmár i t á j a k és 
emberek életét , problémái t . Így születet t A boldog ember, ame ly regénye főhősének 
min t á j áu l unokabá ty já t , a magosligeti P a p p Mihá ly t választot ta , s Joó György néven 
te t te m a r a d a n d ó v á . A r egényben topográf ia i lag is mindaz igazi névvel szere-
pel, amit a n n a k idején a gyű j tőú ton és később tapasztal t . M a j d a Betyár-ban m á r a 
szociális követe lések is megszóla lnak Avar Jani a j k á n : „A fö ld azé, aki megműve l i " . 

Gondo la tban most visszaköltözött a gyermekkorba , s meg í r t a önéle t ra jz i nagy 
művé t az Életem regényé-1. Tízéves koráig követ i a fo lyamatos fe j lődés ra jzá t , de ben -
ne, vele, mögö t t e egész é le tének minden szépsége elénk t á ru l . Belefér t ebbe minden , 
amit a szülőföld tá ja i ról őrzöt t lelkében. S vele és általa m i n d e n olvasójának azon az 
édes anyanye lven küldöt t üzenetet , amelyet a n n y i r a szere tünk. Azon a nyelven, a m e -
lyet g y e r m e k k o r á b a n tanul t , s amelynek ízét gondosan őrizte s á l l andóan f r i s s í t e t t e és 
gazdagítot ta . T u d t a ezt m á r f ia ta lon is, hogy a sza tmár i n é p nye lve milyen soksz ínű: 
„A Sza tmár megyei nép nye lve a tiszai nye lv já ráshoz tar tozik . Legtisztább a Szamos 
mentén . A szamospar t i s ű r ű n lakott kis f a l u k b a n az o r szágnak ta lán leg t i sz tábban 
beszélő népe l a k i k . . . Ha a hang tan i t isz tasággal a k a r j u k le í rni beszédét, meg v a g y u n k 
akadva, m e r t alig látszik meg a szövegen, hogy n e m tiszta i roda lmi a kiejtés. T e r m é -
szetesen m e g v a n azért a beszédnek a maga hang tan i színe, azonban a fone t ika ma i 
állása mel le t t ezeket a gyönge á rnya la toka t n e m lehet lerögzíteni, kifejezni , legfe l -
jebb a fonográf örökíti meg azokat a meglehe tősen kicsiny, de mégis á l landó és je l -
lemző hangszíneket , ame lyek a szatmár i ember beszédét m á s v idék lakosai előt t rög-
tön fe l i smerhe tővé teszik." 

Ez az a magya r nyelv, amely az Erdély c ímű t r io lógiában a r a t j a l egnagyobb 
diadalát . 

Molnár József 

Orbán Balázs változatlan időszerűsége 
Születésének 150. évfordulóján 

Olyan gazdag munkásságo t hagyott m a g a u tán , hogy még az örökség egyébkén t 
e l fogula t lan bírálói is egyenkén t — és n e m egyszerre — t u d n a k csak egy-egy á g a t 
letörni a t e rebé lyes életfából . 

Tul-ajdantoépen n e m volt igazi történész, m o n d j á k némely mad történészek, hiszen 
Orbán Balázs n e m ismerte, n e m haszná l ta fel a maga ide jében a t ö r t éne l emtudomány 
minden akkor i e redményét , n e m a lka lmaz ta a m a g a ide jében a kor sze rű ku ta tás i m ó d -
szereket, és következtetései nemegyszer tévesek. Ez pedig n a g y j á b ó l igaz is. Ped ig 
Orhán Balázs ko rán t sem vol t „ tuda t l an" tör ténész. Fel jegyzések a l a p j á n a lakul ki róla 
a kép, a m e l y Londoniban á b r á z o l j a a Bri t ish Museum olvasótermében, könyvek fölé 
ha jo lva . A szemben lévő asz ta lná l Louis Blaniek, a h í res-neves u tópis ta szocialista b ú -
várkodot t . H a fe lemel ték f e j ü k e t a könyvekből , éppen egymás szemébe néztek. BLanck-
nak igen k e d v é r e való vol t a t udás ra szomjas , szorgalmas székely i f j ú ember , ezé r t 
szívesen v i t ázo t t és tá rsa lgot t vele. Ezeken a v i t ákon a l ighanem az udvarhelyi s z á r m a -
zású Orbán Balázs volt a hevesebb- tüzesebb, és nem az u tópia megszál lot t ja . Okka l 
á l l í to t ta ró la egy más ik r o m a n t i k u s lélek, a f r a n c i a Victor Hugo — az e lnyomásnak 
éppoly lázas ellensége, m i n t Orbán Balázs —, hogy száz i lyen ember re l meg t u d n á 
dönteni III . Napóleon császár zsarnoki unalmát . I lyen „világikitekintéssel" i s l ehe t té-
vedni, a t ö r t éne l embe beleképzelni , a mú l tba vissza vetí teni k o r t á r s vágyálmokat , m i n t 
ami lyen a széke lyek h u n szá rmazása . O r b á n Ba lázs tör ténet í rói munkásságá t m é g s e m 
lehetne e n n e k a l a p j á n sommásain elí télni. Mer t ő nemcsak „á lmodta" , de „le is gyalo-
gol ta" a tö r téne lmet , fa luró l f a lu r a j á rva az egész Székelyföldön, Aranyos-széken é s a 
Barcaságon, fe l jegyzet t m i n d e n népi mondá t , legendát , f e l k u t a t o t t m i n d e n levé l tá ra t , 
így hát a ve l e vitázó tö r ténészek is s ű r ű n h í v j á k és fogják h ívn i még hosszú időn á t 
t anúságra vagy segítségül. 

Nem volt képzet t n é p r a j z o s m o n d j á k róla, és joggal. Hiszen egyszerű c e r u z á j á n 
és fényképezőgépén k ívül a l ig volt más „segédeszköze", és egy s z á m á r a nagyrész t is-
meret len t u d o m á n y gyakor la t i a lap ja i t ke l le t t megvetnie. Rész le tes fel jegyzések, egy -
egy pászma nép ra j z i t é rképe i készül tek ugyan e lőt te is, de egységesen, m i n d e n r e k i -
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t e r j e d ő e n ő készí te t te el a székelység és a barcasági csángók népra jzá t . „Gazdag hely-
tör ténet i adatközlésével oly niagy — eléggé n e m mé l t a to t t — szolgálatot t e t t történeti 
n é p r a j z k u t a t á s u n k n a k , m i n t azóta senki m á s — így vé leked ik dr. Kós Károly, a mai 
r o m á n i a i magya r tudós-kuta tó . — Fő művével , a Székelyföld leírásával az erdélyi 
n é p r a j z i k u t a t á s egyik legjelentősebb ú t tö rő je" . 

N e m volt képze t t fö ld ra jz -ku ta tó . Ez így igaz. M a n a p s á g egy ö n m a g á r a adó falusi 
f ö l d r a j z t a n á r többet tud. n á l a a szakmájá ró l . O r b á n Balázs mégiscsak a m a g a ide jének 
f ö l d r a j z i ismeretei t összegezte könyveiben . Leírásai s o r á n ő, a gyakorlat i cé l la l ku ta tó 
és gyalogoló, ú j r a m e g ú j r a a lka lma t k e r í t e t a r ra , hogy a Székelyföld te rmésze t i kin-
cseit tudatosí tsa és a v idék ipar i fejlődléséért, ha ladásáé r t szót emel jen — a n n a k a cél-
n a k a szolgála tában, ame ly csak niapjainfebain t e l j esedhe t ik ki. 

Művei t né lkülözhe te t len fo r r á snak t a r t j a ma a tö r téne lem, a fö ld ra j z és a n é p r a j z 
t udománya , n e m k ü l ö n b e n az irodalom. (Jókai Mór éppen Orbán Balázs tö r t éne lemidé-
zéséből és le í rásából ih le tődöt t Bá lványosvár című regényéhez.) O r b á n Balázs ha t -
kö te t e s fő műve, a Székelyföld le írása n e m szorí tható egyet len s z a k t u d o m á n y ha tá ra i 
közé. Egyetlen ötvözetbe fogta össze a s zak tudomány t és a valóságot, m i k é n t az életben 
is együt t él a fö ld ra j z és a tör ténelem, a n é p r a j z és a szel lemi kul túra , h a t n a k egymás-
ra, kiegészítik egymást . A Székelyföld le írása éppen ezér t messze k imagas ló teljesít-
mény, egy vidék igazi enciklopédiá ja . 

Nyilvánvaló, műkedve lőnek t a r t a n á k m a azt, aki i lyen sokoldalú p r ó b á l n a lenni 
a népé le t és a népi-inemzieti múl t ku t a t á sában . De v a j o n n e m követhe tő-e O r b á n Ba-
lázs. p é l d á j a egy-egy pászmán haladva , az u ta t mélyí tve , a m ú l t és a je len , a tárgyi 
valóság és a t u d a t ú j ré tege i t tá rva fe l? Te t t r e kész t a n á r a i n k és nem csak t anára ink , 
de n e m is csak ér te lmiségeink, h a n e m v a l a m e n n y i ü n k s zámára izgalmas példa, a ser-
ken té s pé ldá j a . 

Egyetlen „szakma", amelyben O r b á n Balázs i l le tékességét nem v o n j a kétségbe 
senk i : a z irodalom, mégped ig az ú t i r a j z és r iport í rás . M á r az első nagy m ű b e n , a szin-
tén ha tköte tes Utazás Keie ten-ben azt a r ipor ter i a l k a t o t é r h e t j ü k tettein, a m e l y ma-
napság lépet t ki az újságírásból , m i n d i g tá rsa az i roda lomnak, m o n d a n i v a l ó j á n a k 
h i te lé re tö r téne lmet és szociográfiát , vagy i s társadalomriarjzot idéz meg, e m b e r i sorso-
ka t és je l lemeket ábrázol , írói stí lussal hat , írói szemmel vizsgálódik. O r b á n Balázs 
f i a ta l ko rában be j á r t a a Közel-Keletiet, hosszabb időt töl töt t Kons tan t inápo lyban , sze-
mé lyes tapasz ta la ta i t pedig — mint eml í t e t t em — az angol m ú z e u m könyveive l ve te t te 
össze. Ha ezt a m u n k á t Londonban vagy Pár izsban je lente t i meg va lamely vi lágnyel-
ven, nem pedig 18fj l -ben Kolozsvárot t magyarul , azóta talán, l e fo rd í t juk és a jelentős 
m ű n e k k i j á r ó t isztelet te l beszélünk róla . De mivel „csak" egy hazai, e rdé ly i író m u n -
k á j a , ugyebár , az e leve más, azonnal megérezni r a j t a — szagolgatni s em ke l l — a 
vidékiesség i l l a t á t . . . I s t enem a p rov inc ia mindig o t t kezdődik, ahol r e t t egve m e n e -
külni p róbá lnak előle! 

A sokfé le i smerete t , amelyet a székelyföldi és barcasági barangolása in összegyűj-
tött, t a lán nem is t u d t a volna m á s k é n t egységes egésszé ötvözni, csak az e lőbb eml í te t t 
r ipor te r i a lapál lásból . Dokumentánis szépirodalom ez, o lyan l i teratura , a m e l y r e találó-
n a k é rzem Csehi Gyula egykori megá l lap í tásá t — ha az ő pé ldá ja n e m is ez volt —, 
hogy „alapvető sa j á tos sága az egyéni é lmény, a meg i smerés és a k i fe jezés egysége. 
Bármi lyen v á r a t l a n n a k is tűnhe t első lá tás ra ez a megál lapí tás , a d o k u m e n t á r i s szép-
i roda lom jellegzetesen l írai tar tás t t é te lez fel. Az ábrázo ló nemcsak személyesen, ha-
n e m közvet lenül is j e len van művében" . Orbán Balázs i lyen ér te lemben köl tő is, r ipor-
ter is — mié r t n e l ehe tne r ipor ternek nevezni , ha a r i p o r t tör téneté t a Vezúv kitörését 
személyes é lménye a l a p j á n leíró i f j ú Plíniusig veze t jük v issza? 

O r b á n Balázs publ ic is ta is volt, f ő k é n t az, és ebben a m ű f a j i együt tesben, ötvözet-
ben az i rodalom egyik sa já tos , igazán erdélyi jelensége és nagysága, aki t ma ösztönö-
sen, ós tudatosan egész r iporter i r a j követ , ke l lőképpen megtagadva és hűséggel a 
nyomdoka in já rva . 

Beke György 
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A Terézváros a Tanácsköztársaság idején 

Budapes t VI. ke rü l e t ének lakossága tisztelettel emlékezik a Tanácsköz tá rsaság 
tö r t éne lmi eseményeire . A Te rézvá rosnak — m á r fö ld ra j z i helyzeténél fogva is — je-
l en tékeny szerepe vol t e nagy időszak mozga lmaiban . Akkor a ke rü le t nagyobb volt 
m i n t m a : magába fogla l ta a XIII . kerü le t , az Angya l fö ld Váci útig záródó nagy gyári 
t e rü le té t , t ovábbá a m a i Zuglót, a XIV. kerü le te t is, a Városligettel együt t . Lakossá-
gá t t ek in tve t ehá t a főváros második legnagyobb k e r ü l e t e volt, u g y a n a k k o r az egyik 
legnagyobb munkáske rü l e t , s egyide jű leg igen nagy zöldterüle t te l r ende lkező kerület 
is (ez utóbbi az élelmezési nehézségek ide jén volt fon tos tényező). Azonk ívü l itt hú -
zódik a főváros l egpompásabb , és a munkásmozga lom megmozdu lása inak leghagyo-
m á n y o s a b b fe lvonulás i ú tvonala , az András sy út (ma Népköztársaság ú t j a ) . S végül 
— de nem utolsó so rban — ebben a ke rü le tben vol t t a lá lha tó a f o r r a d a l m i i rányba 
l endü lő ku l tú ra sok nagyszerű lé tes í tménye, min t a Zeneakadémia , a Képzőművé-
szeti Főiskola, a sz ínházak, az ú j ság í rók és írók szervezetei , továbbá sok szakszervezet 
és m á s jelentős in tézmények , min t a Vörös ő r s é g k ö z p o n t j a és a Marx—Lenin-
ház, amelyben a kü lönböző nemzet i k o m m u n i s t a f rakc iók , így a Vörös Hedsereg első 
egységeit kiállító vol t orosz hadifogoly kommuni s t ák pá r t f r akc ió i is székel tek. Ta lán 
jogos, ha a Terézváros m u n k á s m o z g a l m a című k iadványbó l idézve azt m o n d j u k , hogy 
bizonyos tör ténet i p i l l ana tokban „a m a g y a r munkásmozga lom szíve a Terézvárosban 
dobogott ."1 

A Tanácsköztársaságot létrehozó első politikai lépés, a K M P és az S Z D P márc ius 
21-i egyesülése, t e rmésze tesen helyi vona tkozása iban is a lapvető je lentőségű volt. 
Márc ius 25-én vol t a terézváros i pá r t szerveze t egyesítést előkészítő ülése (Rózsa — ma 
Rózsa Ferenc — u tca 65.); következő n a p o n pedig a pár tszervezet első p á r t n a p j a a 
Len in körúton (akkor Teréz krt . 7.). A VI. kerület i d i r ek tó r ium t ag j a i : Geréb Imre, 
Kollin Zsigmond, dr. Tarchy Leó, Kertész Jenő, Nagy Béla, Gallai (Goldberger) Jó-
zsef, Leél Leó, Szijjártó Lajos és mások. 2 Ettől kezdve szerdánként t a r t o t t á k a kerüle t 
ha t a lapszerveze tében a pá r tnapoka t . A kerület i pár tvezetőség szoros — irányí tó — 
kapcsola tot t a r to t t a márc iu s 28-án k inevezet t munkás -e lö l j á róva l , Brunner József-
fel, m a j d a t anácsvá lasz tások u tán a kerü le t i m u n k á s - és ka tona tanács vezetésével. 

Ápri l is e le jén megkezdődöt t az á l l ami - és t á r s a d a l m i rend fo r r ada lmi á ta lakí tása . 
2 -án megje len t a Tanácsköz tá rsaság ideiglenes a l k o t m á n y a — a véglegest a június 
12—13-i pár tkongresszuson, i l letve a 14—23-án t a r to t t Tanácsok Országos Gyűlésén 
h a g y t á k jóvá — A kapitalista termelési és társadalmi rend megszűntetése és a szocia-
lista termelési és társadalmi rendszer megteremtése c ímen, kiegészülve a gyárak, a 
l akóházak és a nagyb i r tokok á l lamosí tás i rendeleteivel . Mindezt az ország dolgozó 
n é p é n e k kellett j óváhagyn ia és megerős í ten ie az ápr i l i s 6—8-a között meg ta r t andó 
tanácsválasz tásokon. Budapes t ke rü le te iben 7-én t a r t o t t á k a választásokat . 1912-ben, 
a régi képvise lőválasztásokon csak 17 027 (a lakosság n e m egészen 11%-a) volt a VI. 
ke rü l e tben választók s záma ; a tanácsválasz tásokon t ö b b min t ötször ennyi , 96 616 fő. 
A VI. kerüle t a Budapes t i M u n k á s és K a t o n a t a n á c s b a (melynek 500 t a g j a volt) 89 
tagot küldött . Enné l t öbb szavazó és k ü l d ö t t csak a VII . ke rü le tben volt. 

A VI. kerület i m u n k á s - és ka tona t anács ápri l is 9 -én ta r to t ta a l aku ló ülését a 
Teréz (Lenin) kr t . 7. sz. a la t t i épüle tben . Elnöke Nagy Béla, t á r se lnöke Kovács Ba-
lázs, t i tká ra Szabó Károly, jegyzője pedig Goldschmidt Sári lett. Tag j a i között sze-
repe l tek a budapest i t anácsba küldöt t Alpári Gyula, Czóbel Ernő, Fiedler Rezső, Gal-
lai (Goldberger) József, Szabados Sándor, Hevesi Gyula, Révai József — ak ik a m u n -
kásmozga lomnak később is jelentős személyiségei vo l t ak —, de itt vá lasz to t t ák meg 
pl. Rónai Zoltánt, Kabók Lajost és Peyer Károlyt is.3 A VI. kerület i M u n k á s - és Ka -
tona t anácsnak — m i n t a helyi t a n á c s o k n a k á l ta lában — nagyfontosságú szerepe volt 
a Tanácsköz tá r saság gazdasági , szociális és kul turá l i s p r o g r a m j á n a k gyakor la t i meg-
valós í tásában. 

A VI. kerület i t anács és a lakosság között k ia lakí to t t közvetítő szerv volt a ház-
b iza lmiak (bizalmi férfiak) szervezete, amelynek nagy szerepe volt a lakosság min-
d e n n a p i életének a l ak í t á sában . Ök osz to t ták ki — a csa ládok lé lekszáma szerint — az 
é le lmiszer jegyeket , az á ru (pl. texti l , dohány, cipő, stb.) u ta lványokat , a részlet-

1 A Terézváros munkásmozgalma. Szerk. Szinai Miklós. Bp., MSZMP VI. ker. Bizottsága, Bp. 
1970. 69. Old. 

2 Vörös Újság, 1919. III. 29. 8. old. 
3 Népszava, 1919. IV. 10. 8. old.; IV. 12. 5. old. 
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re vásárolha tó bútor u ta lványokat , javas la tokat t e t t ek a k iu ta l andó lakásokra stb. A 
l akbé r t — a házfe lügyelőkkel együt t — ők szedték össze és f ize t ték be az á l lamosí-
to t t bankba — a VI. ke rü le tben az Andrássy ú t i MOKTÁR-f iókba . A pár t és a t a -
nács el lenőrzést gyakorol t a b iza lmi fé r f i ak m u n k á j a felett , hogy vissza ne é l j enek 
széles jogkörükkel . E r r e szükség is volt, mer t k iderü l t , hogy az ápr i l i s elejei házb i -
zalmi választásokon az osztályellenség is b e f u r a k o d o t t a b iza lmiak testületébe. Ezér t 
még ápri l is 16-án tanácsi ha t á roza t születet t a Terézvárosban, ame ly „a mege j t e t t 
összes házbizalmi vá lasz tásokat é rvény te lennek je len t i ki. E hó 18-ig minden ház lakói 
t a r toznak ú j b iza lmi t v á l a s z t a n i . . . "4 

A kerüle t i — így a VI. ke rü le t i — tanács d ö n t ő szerepet já tszot t a termelési és el-
osztási, v a l amin t a kul turá l i s és a szociális k é r d é s e k b e n ; az á l lamosí to t t nagyüzemek 
természetesen közvet lenül az i l le tékes népbiztosságok alá ta r toz tak . A nem je len ték-
telen kisipari t e rmelés — az iparengedélyek kiadása , á ruh i t e l ek és bérkölcsönö-
nök folyósítása — azonban, hasonlóképpen ( s kü lönösen m á j u s u t án , amikor a f ő v á -
rosban az élelmezési kérdések m i n d súlyosabbá vál tak) a 100 négyszögölnél nagyobb 
zöld terü le teken a mezőgazdasági és ál lat tenyésztési termelés fe l té te le inek m e g t e r e m -
tése a kerüle t i tanácsokhoz ta r tozot t . A Terézvá rosban a t a n á c s n a k tíz e lárusí tó bó-
d é j a volt és j ú n i u s b a n — az Élelmezési D ik ta tú ra országos bevezetése u tán — rende-
le tekben í r ta elő, hogy a zö ld terü le tek termékfeles legét , mind az egyéni te rmelőkét , 
mind a szövetkezetekét , a t anács vásáro l ja fe l és á ru s í t j a kizárólagos joggal. A VI. 
kerüle t i t anács 1919. júl ius 14-i ülésén is a lakosság el látása vol t az egyik főkérdés , 
ahol Hinorányi József t anács tag ki je lentet te , hogy „fa lun ipari c ikkekre van szükség 
és nem pénzre." 5 Ez az Országos Prole tár Á r u c s e r e éppen k ibontakozó k ísér le tének 
támogatása volt, ami t az időhiány és a te rmelés e lmarado t t sága m á r nem engedet t k i -
bontakozni . 

A tanács szociális tevékenységének egyik fő t e rü le te a lakáselosztás volt. E té ren 
előnyben vol tak a vöröska tonák családjai . Eközben gondoskodni kel le t t az erőszakos 
foglalások felszámolásáról , hogy a valóban jogosul tak ju thas sanak a lakásokhoz. A 
szociális gondoskodás másik nagy terüle te a gyermekfog la lkoz ta tás vol t : ingyen fürdő , 
napközi ellátás, nyara l ta tás , gyermekvéde lem stb. 

A ku l tu rá l i s ké rdésekben ugyancsak je lentős kezdeményezések születtek. Az 
Operaházban és a Zeneakadémián a m u n k á s o k számára számos előadást t a r to t t ak . 
Ápril istól kezdve Bartók, Dohnányi, a Waldbauer-Kerpely vonósnégyes, sőt a B u d a -
pes t re lá togató Huberman Bronislaw adott t ö b b e k között hangversenyeke t . Az ope-
re t tsz ínházat gye rmeksz ínpaddá a lakí to t ták át . Képzőművészet i kiál l í tások egész 
sorát rendezték, pl. Vaszary Jánosét az Ernst Múzeumban . 6 

A helyi pá r t - , á l lami- és tanácsszervek t e h á t a Terézvárosban is ha ta lmas erő-
feszítéseket t e t t ek annak é rdekében , hogy a dolgozó nép tömegeke t mind anyagilag, 
mind pedig ku l tu rá l i s an fe lemel jék , emberi k ö r ü l m é n y e k közé helyezzék. A Tanács -
köztársaság 133 n a p j a azonban nagyon rövid és válságokkal t e rhes időszak volt a h -
hoz, hogy mindez megvalósulhasson. A szociális és kul turá l is pol i t iká t mind kénysze-
rűbben vá l to t ta fel a honvéde lem katonai fe lada ta , s a VI. ke rü le t ebből a küzde lem-
ből is k ivet te a részét. 

Március 25-én jelent meg a for rada lmi ko rmányzó tanács r ende le t e a Vörös H ad -
sereg lé t rehozásáról . Március 29-én ta r to t ták az első fővárosi toborzóünnepély t az 
Operaházban , s a hadsereg nagyobb felvonulásai , díszszemléi nagyrész t ugyancsak a 
kerüle t f őú t j án , az Andrássy ú ton (Népköztársaság ú t ján) fo ly tak le. Ilyen volt az 
ápri l is 6-i toborzó felvonulás, ame ly a Mi l leneumi emlékműné l zárult , ahol Bajor 
Gizi, Beregi Oszkár, Paulay Erzsi, Fedák Sári szava l tak és kó rus mu ta t t a be Zerko-
vitz Béla toborzódalát .7 Még nagyobb je lentőségű volt a r o m á n kirá lyi hadsereg áp -
rilis 16-i t á m a d á s a és a gyári ezredek fe lá l l í t ásá ra vonatkozó rende le t után, ápr i l i s 
23-án ugyanot t lefolyt díszszemle, amelyen a Tanácsköz tá rsaság vezetői — Kun Béla, 
Szamuelyi Tibor, Garbai Sándor és mások előtt — 15 000 f r o n t r a induló gyári m u n k á s 
vonul t fel.8 I t t kell megeml í ten i az ugyancsak a VI. ke rü le tben lévő Marx—Lenin -
házban csoportosuló nemzetközi pártszekciók tevékenységét is. Az I. nemzetközi ez-
red — amely főleg volt orosz és uk rán hadi foglyokból állott — a szovjet ko rmány , 
Csicserin kü lügyi népbiztos fe lh ívásá ra m á r m á r c i u s végén 1500 vöröskatonával ál l t 

4. U. o., IV. 16. 11. old. 
5 Párttörténeti Intézet Archívuma 600 f. 3/14. 59—60. old. 
6 Népuralom. 1919. III. 21. 15. old.; Világ, IV. 10. 5. old.; üj Idők, VI. 20. 20. old.; Magyarország, 

IV. 9. 7. old. 
7 Érdekes Üjság, 1919. IV. 10. 
8 Vörös Katona, 1919. IV. 24. 3. old. 
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készen a Tanácsköz tá r saság megvédésére . H a m a r o s a n mega laku l t a második n e m -
zetközi ezred is, főleg n é m e t és osztrák in te rnac iona l i s ták részvételével . 

Természe tesen maga a VI. kerüle t lakossága — mindeneke lő t t m u n k á s s á g a — 
is résztvet t ezekben a honvéde lmi megmozdulásokban . A r o m á n t ámadás u tán , á p -
rilis 20-án a VI. ke rü le tben 11 helyen r endez tek toborzógyűléseket ; a toborzói rodák a 
pár t szerveze tek helyiségeiben voltak. J ú n i u s r a m á r 10 toborzóiroda működöt t a k e r ü -
letben. Ekkor döntöt tek úgy — a többi t anácshoz hasonlóan —, hogy a t anács t agok 
fe le kimegy a f ron t ra . A k e r ü l e t — főleg angyal fö ld i — gyára iból ápr i l i sban h á r o m 
zászlóalj m u n k á s k a t o n a csa t lakazot t a r o m á n intervenciósok ellen fe lvonuló Vörös 
Hadsereghez, a m i az összes — tizennyolc — zászlóal j egyhatod részét képviselte.9 

Polit ikai , de — min t köve tkezménye i m u t a t t á k — n a g y m é r t é k b e n honvéde lmi je -
lentőségű vol t az a h a t a l m a s tömegmegmozdulás , amelyre m á j u s elsején az A n d -
rássy (Népköztársaság) ú t o n kerü l t sor. Ez a Magyarországon első szabad m á j u s 1-i 
tömegtün te tés — a maga 600 000-es f e lvonu ló jáva l — eldöntöt te , hogy a Tanácsköz t á r -
saság szembefordu l az imper ia l i s t a — r o m á n és cseh-szlovák — intervencóival . A gyö-
nyörűen — vörös zászlókkal, szobrokkal, je lszavas táblákkal , f es tményekke l — fe ld í -
szítet t Andrássy -ú ton m e n e t e l ő százezrek a t anácsha ta lomra szavaztak, s a m á r Szol-
noknál álló r o m á n királyi hadsereggel szemben k imu ta t t ák a m a g y a r dolgozó n é p v a -
lódi aka ra tá t . Ez a tömegdemons t rác ió k isebbségbe szorította a ko rmányzó tanács j o b b -
oldali m e g a d á s r a ha j l amos tag ja i t , és a Budapes t i Munkás- és Ka tona t anács r a t á m a s z -
kodva e l rende l te a m á r i smere tes toborzást és az intervenció visszaszorí tását . 

Nem szabad e l fe le j teni a magyar t a n á c s h a t a l o m gondja i t — amelyeket k o r á b b a n 
elsősorban m i n t élelmezési nehézségeket l á t t u n k —, amelyekhez a belső e l l e n f o r r a -
da lmi megmozdulások is csat lakoztak. Az ezidőben Kalocsa kö rnyékén ki tör t e l l en-
fo r rada lmi lázadás t a k o r m á n y leverte, de j ún iu s 24-én m á r Budapes ten is k i tö r t egy 
— a ludovikások ál tal meg ind í to t t — e l l en fo r rada lmi felkelés. Ennek a Te rézvá ros -
ban ket tős köve tkezménye volt. A H u n g á r i a - k ö r ú t i Enge l s - l ak tanyában e l l e n f o r r a -
dalmi megmozdulás kezdődöt t , amelyet azonban egyetlen ember , Tor Elemér, a VI. 
kerület i m u n k á s t a n á c s t a g j a „ver t le", fe lv i lágos í tván a ka tonáka t , hogy n e m ka to -
nai gyakorla t ról , hanem e l l en fo r rada lomró l v a n szó. Ezzel a te t tével „az Enge ls -
l ak t anyában 44 (ellen) f o r r a d a l m i t isztet toppol t le".10 Még je l lemzőbb vol t a zon -
ban a ke rü le t fo r rada lmi beá l l í to t t ságára ami t Vágó Béla népbiz tos ír t le. „Az e l len-
fo r r ada lom ki törésekor a Vác i ú t r a s ie t tem. N e m volt r iadó, . . . a munkászász lóa l j a -
ka t nem lehe te t t értesí teni . A gyárak dolgozói mégis összesereglet tek és rövid t anács -
kozás u t á n fegyver t fogtak. Az összes g y á r a k b a n m á r fe l fegyverkezve ta lá l tam a m u n -
kászász lóa l jakat . . . " l i A ludovikások el leni h a r c b a n résztvet t a VI. kerület i t anács tag , 
Gallai (Goldberger) József is,12 ő vezette az első t ámadás t . 

A belső e l l en fo r rada lom t ehá t csődöt mondot t , a külső imper ia l i s ta tú lerő a z o n b a n 
győzött a M a g y a r Tanácsköztársaság fe le t t . A Clemenceau- jegyzék ígérete e l lenére a 
r o m á n hadse reg tovább tárrfcdt, s júl ius végén ú j r a á tkel tek a Tiszán. Augusztus 1 -én 
lemondot t a t anácsko rmány . Ezen a napon é rkez tek az e l l enfor rada lmi r o m á n kirá lyi 
csapatok a VI. kerü le tbe — a Nyugat i p á l y a u d v a r r a . 

Tolnai György 

A leghívebben mindhalálig 

Kétszáz évve l ezelőtt, 1779. m á j u s 11-én ese t t el az észak-amer ika i polgári f o r r a -
dalom és függet lenségi h á b o r ú magyar résztvevői közül a leg.mag.asab r end fokoza to t 
és beosztást e l é r t Kováts Mihály. A születő Egyesül t Ál l amokér t vívott k ü z d e l m e k b e n 
való részvéte le é s hősi h a l á l a máig e levenen él az Űjv i lág közvéleményében. Mások 
melQett e lsődlegesen Póka-Pivny Aladár (1881—1976) publ ikációi nyomán szü lőfö ld je 
közvé leménye előtt sem i smere t l en é le tpá lyá ja . Póka -P ivny A l a d á r öt évtizedes k u t a -
tásából szá rmazó óriási t u d o m á n y o s hagya téka m a m á r á r n y a l t a b b kép megfes tésére is 
módot n y ú j t . E n n e k a l a p j á n (kívánja ez az í rás fe le levení teni Ková t s Mihály életét . 

Kováts. Mihá ly s z á r m a z á s á t és i f j ú k o r á t még ma is csak hézagosan i smer jük . Szü -
lőhelyét Karcagú j szá l l á sban , a mai K a r c a g b a n jelöl te meg, ezek szer int pr iv i legizá l t 

9 A Terézváros munkásmozgalma, i. m. 68. old. 
10 Párttörténeti Intézet Archívuma. Id. hely, 45. old. 
11 Vörös Újság, 1919. VI. 27. 
12 Magyar Ifjúság, 1959. III. 21. 8. old. 
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n a g y k u n család s a r j a volt. Életkoráról közvet lenül sohasem nyilatkozott , de a kü lön -
böző fo r rá sok ada t a inak egybevetésével a z a legvalószínűbb, hogy 1724 augusz tusában 
születet t . Va l l á sá ra nézve az t mondta , hogy „ r e f o r m á t u s ká lv in is ta" . F e n n m a r a d t kéz-
írásai, az azokból megnyi la tkozó la t in t udása a l ap j án jogos az a feltevés, hogy elvé-
gezte a ka rcag i r e f o r m á t u s g imnáziumot . 

Fe l té te lezhe t jük , hogy m á r f ia ta lon a ka tona i h iva tás me l l e t t döntött . Egyes ada -
tok szer in t 1740-től közihuszárként, m a j d ő rmes te rkén t szolgál t a 4. huszárezredben . 
E köte lékből az osz t rák örökösödési háború első felében i smere t l en kö rü lmények között 
a szembená l ló f r a n c i á k h o z kerül t , ott szolgálatot vállalt , és 1745-ben ko rné t á skén t 
(zászlósként) t é r t vissza. Hadbírósági e l j á r á s t fo ly ta t tak le e l lene és 1746 e l e j é n á t a d -
ták a magyarország i toborzó pa rancsnokságnak . Még ebben a z évben — ugyancsak 
konniétásként — a j á sz -kún szabad huszá rez redben tűn t fel, d e h a m a r o s a n n y o m a ve-
szett. 

Ková t s Mihály később az t ál l í totta, hogy 1746-ban ez rede feloszlatása m i a t t elbo-
csátot ták a H absburg-szolgálatiból, m a j d szökött szolgájá t ü ldözve Sziléziában porosz 
fogságba ese t t és ka tona i szolgála t ra kényszer í te t ték . Ezt az á l l í t ásá t azonban a k u t a -
tások jelenlegi á l lásánál s e m m i sem t á m a s z t j a alá. Halmágyi István gött ingai napló-
bejegyzése szer int i n k á b b az té te lezhető fel, hogy többszáz t á r s á h o z hasonlóan ismét 
a f r anc ia hadseregbe áll t , mive l 1752-ben m i n t szolgálaton kívül i f ranc ia h a d n a g y volt 
úton, hogy a poroszokhoz á l l jon . 

Poroszországi p á l y a f u t á s a a for rások tük rében meglehe tősen világosan ál l e lőt-
tünk . 1752. szep tember 23-tól ko rné tá skén t Székely Mihály ez redes 1. huszá rez redében 
szolgált, s a hétéves h á b o r ú első, 1756-os h a d j á r a t á t követően, 1757. f eb ruá r 2-án m á -
sodhadnaggyá lépte t ték elő. A további h a r c o k b a n is vi tézül küzdöt t , és az 1757. szep-
t e m b e r 17-i gothai c sa t ában súlyosan megsebesül t . Az ezredpairancsnokságot á tvevő 
F. W. A. von Kleist ezredes 1759. júl ius 15-i je lentése sze r in t önál ló pa rancsnok i jog-
körhöz j u t o t t és ismét e lő lépte t ték : „Mintegy 80 lóból ál ló osztá lyt a lakí to t tam. . . . Ez-
redemből Ková t s h a d n a g y r a b íz tam a parancsnokságot ." 

Szabadcsapa táva l még s ikeresebben fo ly ta t t a a Habsburg-se regek elleni h a d m ű -
veleteket , és 1760 ele jén m á r kap i t ánykén t szólnak Kovács Mihályról a fo r rások . Ak-
kor azonban m é l t a t l a n fe lada tokka l bízta meg a porosz hadvezetés , ahogyan Kleist 
ezredes 1760. j a n u á r 26-i je lentése ké rdéskén t megfoga lmazza : „E lkü ldhe tem-e Kováts 
kap i t ány t Nordheim, Hei l igenstadt , Mühlhaiusen és Eichsféld körzetébe, . . . hogy 
anyagi segé lyfor rásokat hozzon?" A Közép- és Dél-Németországiban el rendel t had i sa rc -
beha j t á shoz túszszedési f e l ada tok párosul tak . Ezek v é g r e h a j t á s á v a l kapcso la tban Ko-
vá t s Mihá ly kedvet lenségére u ta l Kleist ez redes 1760. m á r c i u s 1-i je lentése: „Ha Ko-
vá t s k a p i t á n y megb íza tásá t ügyesebben te l jes í te t te volna, úgy még többet t ehe t t em 
volna", ti. a hadisarcok beszedésének te rü le tén . Bizonyára azé r t tö rekede t t Ková ts 
Mihály az ú j o n n a n lé t rehozot t 1. szabad huszárezredbe, ahol II. (Nagy) Frigyes 1760. 
márc ius 27-i ha tá l lya l — k a p i t á n y k é n t — a 2. osztály p a r a n c s n o k á v á nevezte ki. 

Ü j beosz tásában is hasonló fe lada toka t kel let t el látnia, á m továbbra is vonakodo t t 
a had i sa rc - és túszszedés ember te l en fe lada ta i tó l . Bizonyára ezér t m a r a d t az 1760. no-
v e m b e r 30-i rangl is ta szer in t „betegen" Magdeburgban és ezért kér te a porosz u ra l -
kodótól, hogy korábbi sebesülései re és betegségére való tek in te t te l f ü r d ő k ú r á t vehes-
sen Szászországban. Később az t ál l í totta, hogy a k ú r a n e m vá l to t t a be a hozzá fűzöt t 
r eményeke t és kényte len vol t obs i t já t ké rn i . A források ezzel szemben — próza i mó-
don — csupán a r ró l szólnak, hogy 1761. m á r c i u s 12-én Ková t s Mihály elszökött a po-
rosz szolgálatiból. 

Lengyelországba távozásáná l ismét r e j t é lyes eseményekkel á l lunk szemben. Vezető 
szász á l l a m f é r f i a k a jánló levelével é rkeze t t Varsóba és azok a l ap j án ú t levele t és a 
f ranc ia u d v a r h o z szóló a ján ló leve le t kapo t t . Ezt követően Dél-Lengyelországiban hete-
ken á t je lentős poli t ikusok, többek közi a t rónörökös vendége volt . Talán, á l t a l a k íván t 
a f r a n c i a p á r t i lengyel nemesség kapcsola tba lépni a Versai l les- i udvarra l . U g y a n a k k o r 
a bécsi u d v a r m á r 1760 de reka óta f igyel te t te , és a m a g y a r h a t á r át lépése e se t é r e el-
rende l te le tar tózta tásá t , ö pedig — lengyel irataival , je lentős ú t imálháva l és kész-
pénzzel — mi t sem sej tve, Magyarországba érkezett . 

1761. m á j u s 11-én K é s m á r k o n vet ték őrizetbe, m a j d Bécsbe vit ték, ahol fe lség- és 
hazaáru lás i p e r b e fogták. Kihal lgatása s o r á n egyál ta lán n e m tagadta kilétét, s részle-
tes fe lvi lágosí tásokat ado t t 1752 óta t e l j es í t e t t porosz ka tona i szolgálatáról. A ko ráb -
b iakka l kapcso la tban azonban többször is e l len tmondásba keverede t t . Végülis hosszas 
poli t ikai megfontolások u t á n Mária Terézia 1762. m á j u s 10-i döntésével v i sszaadta 
szabadságát , sőt — továbi r e j t é lykén t — 1763. j anuá r 31-én úgy döntött , hogy magya r 
huszárőrnagyi kegyd í j a t á l lapí t meg számára . Kováts Máihály m á r fogsága ide j én úgy 
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nyilatkozott , hogy feleségül k í v á n j a venni Szinyei Merse Franciskát, s az eküvőre h a -
m a r o s a n sor is ke rü l t . Az i f j ú p á r Eper j e sen te lepede t t le, de házas ságuk rövid é le tű-
n e k bizonyult. 

Eper jesen 1765-ben tevőleges rész t vá l la l t a z orosz n y o m á s a l a t t i k i rá lyválasz-
tással elégedetlen és fe lke lésre készülő lengyel n e m e s e k toborzásában. Ezér t Kassán 
jelöl ték ki tartóztkodási helyét, de ő kérvényezéssel elérte, hogy B u d á n te lepedhete t t 
le. További r e j t é lyes m o m e n t u m a életének, hogy 1772-ben r e f o r m á t u s lé tére róma i 
za rándok la t — és eközben lipcsei k in t levőségének b e h a j t á s a — cé l j ábó l kiért és kaipott 
út levelet , m a j d ped ig ké t évire n y o m a veszett . K o r á b b i és későbbi lengyel kapcsolatai 
a l a p j á n fel tételezzük, 'hogy távoúéténeik okát a lengyel nemesek bar i konföderác ió já -
b a n kel l k e r e s n ü n k . 1775 végén ugyan visszatért Pes t re , de n e m soká ig m a r a d t i t thon. 
1776 októberében je len te t te a buda i hadparaincsnokság, hogy K o v á t s Mihá ly engedély 
né lkü l kü l fö ld re távozott . Erről az ú t j á r ó l maradtaik f e n n for r rások , így t ud juk , hogy 
engedély né lkül visel t m a g y a r huszárőrnagyi ö l tözékben I tá l ián á t a f ranciaországi 
Bordeaux-ba igyekezett . 

1777. j a n u á r 13-án B o r d e a u x - b a n kel tez te Benjamin Franklinhoz (1706—1790), az 
Egyesült T a r t o m á n y o k f ranc iaország i követéhez intéziett latiin nye lvű sorai t , amelyben 
fe la j án lo t t a szolgálatai t , m i n t írjia: „Semmi t anny i r a hevesen n e m óha j tok , min t i n n e n 
h a m a r útrakelni , hogy készséggel é t eb re - t a l á l r a odalkötődjem, ahol a legnagyobb had i -
szükség m e g k í v á n j a . " Amer ika i ú t j á n a k hí re e l j u t o t t szülőfö ld jére is. A budai had -
parancsnokság 1778. j a n u á r 9-i j e len tésében ez á l l : „A m á r 1776-bain innen engedély 
né lkü l e l távozot t Ková t s nyuga lmazo t t őrniagy n e m tér t vissza és h í r ek szer int Bor-
deaux f r anc ia k ikö tőbe távozott , o n n a n azonban t o v á b b m e n t A m e r i k á b a és ugyanot t 
az Egyesült T a r t o m á n y o k n á l hadiszolgála tot vál la i t ." 

Azt még m i n d i g n e m .tudjuk, hogy végülis m i k o r hajózot t á t K o v á t s Mihály Ame-
r ikába, de 1777 végén m á r b izonyosan ot t volt. Gróf Kazimierz Pulaski (1748—1779) 
brigadéros, lovassági főpa rancsnok George Washington (1732—1799) tábornokhoz, a 
Kont inentá l i s Hadse reg fővezéréhez intézett 1778. j a n u á r 9-i levele t anús í t j a , hogy 
Ková ts Mihály m á r a harcoló csapa tokná l t a r t ózkodo t t : „Kováts ez redes nagyé rdemű 
f é r f i ú és a k iképzőmes te r h iva t a l á t l á t j a el. ö a k ivá lasz tásra mé l tó tiszt és képessé-
geinek te l jes i smere t ében k é r e m , hogy Excel lent iád őt a lkalmazza." Ehhez Washington 
m á r 1778. j a n u á r 14-én hozzá j á ru l t : „Minthogy oly soka t ha l lo t t am m á r Ková t s úr j e l -
leméről és képességeiről , ndnics k i fogásom a z ellen, -hogy néhány h ó n a p r a kiképzőmes-
ter i minőségben alkalimaztassék." 

Amikor Pu lask i l emondot t k o r á b b i beosztásáról és kér te légiója mega laku lásának 
engedélyezését, 1778. márc iu s 19-i levelében i smé t így í r t : „A lá rende l t emnek egy t a -
paszta l t t isztet a j á n l a n é k , K o v á t s n a k h ív ják . Előzőleg •. • szabadcsapa t -vezér vol t 
porosz szolgála tban." A II. Kont inen tá l i s Kongresszus Kováts Mihá ly ezredesi és a 
Pulaski- légió lovassági pa rancsnok i kinevezését — Washington a j á n l á s á r a — 1778. 
ápri l is 18-án hagy ta jóvá. A toborzás és a k iképzés f e l ada ta i t követően Ková t s Mihály 
1778 júniustól P e n n s y l v a n i á b a n ve t t részt a ha rcokban . A téli h ó n a p o k b a n New Jersey 
á l l a m ha tá ra i t v é d t e a laku la táva l . 1779 f e b r u á r j á b a n Dél-Carol inába rendel ték , m a j d 
k isebb csatározások u t á n Char les ton fe lmentésé re vonul t . 

Itt a Pulaski - lég ió b á t r a n m e g t á m a d t a a t ú l e rőben lévő ango loka t és az egyenlőt-
len küzde lemben több tá r sáva l együ t t 1779. m á j u s 11-én Kováts Mihály is hősi ha lá l t 
hal t . Egy i f j ú k o r t á r s a így örökí te t te meg ezt az e s e m é n y t : , ,Pulaski m á j u s 11-én é rk e -
zett meg Char les tonba . . . . Rögtön m e g t á m a d t a a br i teket , . . . s z á m o s személyes ösz-
szecsapása akad t az ellenséggel, s mind ig ő volt a győztes. A pa rancsnok lá sban u t á n a 
következő Ková t s ezredes n e m vol t ily szerencsés. M i u t á n az el lenséggel b á t r a n szem-
beszállt , súlyosan megsebesül t , a v isszavonuláskor a z ú ton leesett a lováról . Az ango-
lok ott t emet ték el, ahol elesett . . . Nagyérdemű és nagyon tapasz ta l t m a g y a r születésű 
k a t o n a volt, ak i m i n t huszár t i sz t Nagy Frigyes a l a t t szolgált." Ková t s Mihály hősi 
ha lá lának h í r e szü lőhazá jába is h a m a r megérkezet t , s a holt tá ny i lvání tás i e l j á rá s t 
követően, 1779. n o v e m b e r 12-én, törö l ték a kegydíjiasok névsorából . 

Ha Kováts Mihá ly é le tének számos részlete m é g ma is homályos, fényesen ragyog 
a késői utódok e lő t t az a tette, hogy a ha l adás o l d a l á r a állva, a sziülető észak-amer ika i 
polgári á l l amér t küzdő európai önkéntesekhez csat lakozott . Hősi ha lá l áva l tanúsí to t ta , 
menny i r e komolyan gondol ta szo lgá la tának fe l a j án lásakor , hogy „a leghívebben egé-
szen a Kegyelmes Egyesült Kongresszus s z a b a d s á g á n a k szente lem magam" . Nevét 
ö rökre beírta az a m e r i k a i és a m a g y a r had tö r t éne lembe , emlékének mél tó őrzése így 
megtisztelő köte lességünk. 

Dr. Zachar József 
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Száz éves lenne Dienes Valéria 

1879-ben születet t , Szekszárdon, a b b a n az u tcában , amelyben négy évvel később 
Babits Mihály, ak ihez bará t i kapcsola t f űz t e az egye temi évek idején. Az elemi és a 
polgár i iskolákat Szekszárdon és P á p á n jár ta , m a j d Győröt t és B u d a p e s t e n taní tó-
képzőt végzett. Győr i p repa ko rában hoz tak rendele te t arról , hogy nők is végezhetnek 
egyetemi t a n u l m á n y o k a t . Érettségi v izsgát tet t a budapes t i Bulyovszky utcai reál is-
kolában, m a j d m a t e m a t i k a szakra i ra tkozot t a Budapes t i Tudományegye temre . A m a -
t e m a t i k a mellé később a filozófia és az esztétika szakot is felvette, m a t e m a t i k á t Beke 
Manónál és a műegye t emen Radosnál , fi lozófiát Alexander Bernátnál, esztétikát 
Beöthy Zsoltnál ha l lgatot t . Fizika t a n á r a Frölich (e lméle t i fizika) és Eötvös Loránd 
volt. 1905-ben dok torá l t f i lozófiából a valóságelméletekkel , m a j d doktor i címet 
szerzet t m a t e m a t i k á b ó l és esztét ikából is. Fér je , Dienes Pál, ugyanez évben ma tema-
t ikából a Taylor -sor konvergenc ia -körének rendk ívü l i pont ja iva l szerzet t m a t e m a -
t ikai doktorá tus t . 1906-tól szoros kapcso la tban volt Szabó Ervinnel, Jászi Oszkárral, 
Madzsar József fel, e lőadásokat t a r to t t a Galilei Kör rendezvényein, könyvtá rosa volt 
a T á r s a d a l o m t u d o m á n y i Társaságnak . Az 1908-as t a n é v első fe lében Az ember i t u -
da t szerkezetéről c ímmel négy, a másod ik fé lévben Mechanika és t e rmod inamika 
c ímmel hat órá t t a r to t t 180—200 munkásha l lga tó előt t . Matemat iká t , f i z iká t okta to t t 
az Is tvánte lki F ő m ű h e l y középiskolapótló t an fo lyamán , 1907-ben e lőadásokat ta r to t t 
a nőmozgalom köre in belül. Ezekben az években í r ta a Huszadik Század Jászi Oszkár 
szerkeszte t te fo lyó i ra tban a zene lé lek tan i vonatkozásai ró l szóló, v a l a m i n t filozófiai 
t á rgyú cikkeit. (A zenei ha tás és a lko tás lé lektanáról , Lélektani megjegyzések a prog-
ramzenérő l (1906—1907), Kísér letek az immater iá l i s és ha lha ta t l an lé lek természet -
tudományi igazolására (1906), Royce erkölcs tana és az etikai rac ional izmus (1907). A 
Zeneakadémián Kössler től zeneszerzést, m a j d Szendytől zongorázni tanul , megje len-
n e k első fordí tásai . 

Egy korábbi röv idebb f ranc iaországi utazás u t á n 1909-től h á r o m évig Pár izsban 
élt fé r jéve l . Az egye temen Bergsontól hal lgat f i lozófiát , egy évig Berkeley-röl, egy 
évig Spinozáról, egy évig Plotinoszról, s az e lőadásokon kívül négy ízben is több ó rán 
á t beszélgetett Bergsonnal , aki a beszélgetések során, (mint 1974-ben Vitányi Iván-
nak adot t i n t e r j ú j á b a n elmondta) „megalapozta vi lágszemléletét ." Leford í to t t a Berg-
sonnak Babits i t thoni könyvismerte tésé t , az el ismerő fogadta tásról levé lben számolt 
be Babi tsnak, m a j d maga is ford í to t t Bergson műveiből . Először A neve tés címmel 
egy t a n u l m á n y á t a komikum jelentéséről , és négy lé lektani értekezést , m a j d az Idő 
és szabadság-ot . (Később, az 1930—1940-es években l e fo rd í t j a a T a r t a m és egyidejű-
séget és a Te rem tő fejlődést.) Még ^Og^-ben lá t ta Pá r i z sban a Cha te l e t -ben táncolni 
Isadore Duncant, ez az é lmény és Raymond Duncannel való ismeretsége fontos volt 
é le tében és az orkesz t ika megszületésében. 1910—1911-ben dolgozta ki önál ló m a t e m a -
tikai tételeit Taylor -sor logar i tmikus pont ja i ró l , ame lyeke t Picard o lvasot t fel az Aca-
demie des Sciences-on, s amelyek később az Academie Compte- rendu- jében je lentek 
meg. m a j d Dienes P á l t a n u l m á n y á b a beledolgozva (A Taylor-sor konvergencia-köréről) . 
1910—19Íl-ben i smét Bergsont és Pierre Janet-től l é l ek tan t hallgatott . Ekkor i smer-
kedet t meg R a y m o n d Duncannel és a Rue des Ursul ines-en lévő kolóniával , ahol 
R a y m o n d Duncan táncelmélete t és némi gyakorlat i szemléltetéssel vezete t t t ánc tan-
fo lyamot szervezett . (A kolóniában emel le t t szövéssel, kerámiával , tes tneveléssel fog-
la lkoztak ant ik görög min tá ra — cé l juk elsősorban az életmód k u t a t á s a és megvál -
tozta tása volt.) Ezek a találkozások, va lamin t Bergson mozdulat-pszichológiája a la -
k í t j á k ki benne a mozgás-szemiot ika i rán t i érdeklődést . 

1912-ben haza té rnek , nem sokkal később tánc i sko lá t nyitott — egyelőre á lné-
ven („szégyellte, hogy tánciskolát vezet") — a Bercsényi utcában. 1917-ben, az akkor i 
Urán ia Sz ínházban (ma Uránia mozi) t a r to t tak az iskola növendékei bemuta tó elő-
adást , amelyet a s ike r re való tekin te t te l háromszor is megismétel tek. 

1919. u t án emigrác ióban élt (Dienes Pá l az egye tem politikai megb ízo t t j a volt a 
Tanácsköz tá r saság idején) előbb Bécsben, a Gr inz ingi K inde rhe imben taní tot t or -
kesztikát , m a j d Nizzában, ahol (az időközben odate lepül t ) Raymond Duncan- fé l e ko-
lón iában élt és főkén t gyermekekke l foglalkozott. Később, már Pár izsban , miu tán 
f é r j e visszatért Walesből , ahol min t egyetemi t aná r ma tema t iká t okta to t t , megvál t a 
kolóniától . 1923-ban jöt t haza ismét. P á p á n Domonkos Lászlóné i sko l á j ában taní tot t . 
N é h á n y volt t a n í t v á n y a kezdeményezésére ismét ok ta to t t orkesztikát , a csoport több 
e lőadást t a r to t t : misz tér ium-, parabola - , és kórus j á t ékoka t ad tak elő. (Hajna lvárás , 
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Nyolc boldogság, M a g y a r végzet, Magvető, Tíz szűz, G y e r m e k Ulja.) A j á t ékok zené-
jét Bárdos Lajos szerezte, szöveges részeket is t a r t a lmaz tak . Ál ta lában a „ n é m a moz-
gás" és „ l á tha ta t l an h a n g " egysége, egyéni leg kidolgozott mozgások egybekomponá-
lása és a csoportok azonos, vagy h a r m o n i k u s mozgása je l lemezte őket. 

Az 1930—40-es é v e k b e n a m á r eml í te t t Bergson- ford í tások mellet t fo rd í to t t Locke-
ot és Binet Gyermek lé lek tanábó l is. Fordí tó i m u n k á s s á g á é r t (többek közöt t Illyéssel, 
Tersánszkyval együtt) B a u m g a r t e n - d í j a t kapot t . 1970-ben je len t meg ismét egy Loc-
ke, 1973-ban egy Te i lha rd de Chard in - fo rd í t á sa . 1974-ben a Tihanyi Nemzetközi Sze-
miotikai Kongresszuson a szemiotika tör ténetével , je lenével , va lamin t t á n c és moz-
gásszemiot ikával foglalkozó e lőadását a kongresszus a l a p d o k u m e n t u m a k é n t ér tékel-
ték. Ebben az e lőadásban f e j t e t t e ki a mozdula t ta l , m i n t jellel (illetve a jellel, min t 
mozdula t ta l ) kapcsolatos alaptéziseit . A mozdula t t é rben , időben történő, jelentéssel 
bíró erőki fe j tés , i lyen é r t e l emben a beszéd, ábrázolás, je l m a g a is mozdula t , mint fo-
lyamat vagy tárgyiasul t e redmény. A je l -mozdula t a „befogadóban" v isszhangmoz-
dula to t" vál t ki, m e l y n e k során az vég ig j á r j a , min tegy „ l e ra j zo l j a" a je l -mozdula to t 
és él az „eszmélő"- (ér telmező-) lehetőségek egyikével, vagy azok közül többel , ú j -
raa lko tva egészében é r t i -é r te lmezi („eszmél rá") a jelet . A tánc maga a nehézségi 
erő e l lenében k i fe j te t t , az egyensúllyal já tszó fo lyamat , me lynek je len tésd imenzió ja 
(szimbolikája) h á r o m m á s i k dimenziójából , a plaszt ikából ( térbehelyezettség), a r i tmi-
kából ( időbehelyezettség) és a d inamikából (erőkifejtés) a l aku l ki, mint ezek együttes 
je lentésű egésze. Az 1970-es évektől ha lá lá ig dolgozott ú j a b b művén, az „evologikán", 
amely a fej lődés á l t a lános törvényszerűségeivel foglalkozott , a bergsoni „ időre fo rm" 
a lap ján . 

1978-ban, k i lencvenki lenc évesen h u n y t el. 
Fazekas Isiván 
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HON ISM ER ETI 0LVASŐKÖN Y V 

Erőss Gyula, a hazai gyermekgyógyászat egyik úttörője 

Megsárgul t ú j ságc ikkek , évkönyvek, gép-
pel ír t családi k rón ika lap ja i t fo rga tom dr. 
Erőss István nyuga lmazo t t járási főál la torvos 
dolgozószobájának r e m e k m í v ű í róaszta lánál . 
A szoba is egy kis családi múzeum, a fa lakon 
az Erőss famí l ia t a g j a i n a k képei so rakoznak . 
Az íróasztal mögött i f a lon egy he tykeba jszú , 
szakállas , szemüveges joviál is ö regúr tekint 
r á m : dr. Erőss Gyula egyetemi t aná r , gyer-
mekorvos , a h a j d a n i polikl inika igazgatója . 
Tősgyökeres somogyi volt, nemzetközi h í rű or-
vosprofesszor, akiről megyé je szinte te l jesen 
e l fe le j tkezet t . Igaz, n é h á n y évvel ezelőtt a So-
mogyi Néplap és az Orvosi Het i lap közölte 
dr. Frank József megemlékezését , de emlékét 
n e m őrzi sem utca, tér , sem pedig gye rmek-
in tézmény. Pedig k iemelkedő munkássága , 
egész élete a r r a érdemesí t i , hogy az u tókor így 
is t isztelegjen neki. F r a n k doktor m á r idézett 
visszaemlékezése így kezdődik: „Erőss Gyula 
e lmondha t t a volna Kölcsey szavaival : »Büsz-
ke magya r vagyok én, Somogyban nő t t tör-
zsöke f á m n a k « . Dédap ja , Erőss Sándor da r á -
nyi prédikátor , é d e s a p j a : Erőss S á n d o r gör-
getegi taní tó volt. U tóbb inak sa já t kezűleg írt é l e t r a j za így szól: „Részt ve t tem 
az 1848/49-es h a d j á r a t b a n , min t önkén tes honvéd, 17 éves koromban. Mint őrmester 
vagyok igazolva Budáról , é rdemmel e l lá tva Komáromból . Klapka t ábornoktó l 1849. 
ok tóber 4-én le t tem elbocsátva. Nősül tem 1854-ben. Ké t orvos f i am v a n . . . " 

A fiú — Erőss Gyu la — gyermekéve i t Görgetegen töl tö t te a szülői háznál , ott vé-
gezte e lemi iskoláit is. A g imnáz ium négy alsó osztályát Csurgón, a felső osztályokat 
pedig Sopronban, ahol k i tűnő e r edménnye l éret tségizett . Az orvosi pá lyá t választot-
ta és a Budapest i Orvos tudományi Egye temen 1879-ben a v a t t á k doktorrá . 

A Magyarország vármegyé i és városai című sorozat (Szerk: Borovszky Samu) 
Somogy megyéről szóló köte tének 240. oldalán a következőket o l v a s h a t j u k : „A leg-
ú j a b b kor írói és tudósa i között is nagy számban v a n n a k Somogy férf ia i , ak ik tehetsé-
gükke l és m a r a d a n d ó a lkotása ikkal országosan i smere tes nevet szereztek m a g u k -
n a k . . . " Köztük t a l á lom Kaposi Mihály v i lághírű bőrgyógyászt , a lakócsai születésű 
— ugyancsak orvos — Fodor Józsefet és a csurgói Kétly Károly egyetemi t anár t , or -
szágos h í rű belgyógyászt. Őket követ i Erőss Gyula dr. gyermekorvos, a budapes t i po-
l ik l in ika igazgatója, egyetemi t anár , ak i 1855. m á j u s 20-án született Dombon (ma 
Kastélyosdombó). T a n u l m á n y a i t a Budapes t i Orvos tudományi Eegye temen vé-
gezte 1879-ben, amikor a szegény-gyermekkórház segédorvosa lett. 1883-ban ösztön-
d í j j a l kü l fö ldre utazot t , ahol egy évig Európa nevezetesebb kór - és le lencházai t t a -
nu lmányoz ta és főleg gyermekgyógyásza t ta l foglalkozott . 1886-ban a budapes t i poli-
k l in ika gyermekgyógyászat i osz tá lyának főorvosa. 1887-ben a budapest i egyetem gyer-
mekgyógyásza tának m a g á n t a n á r a , 1898-ban a pol ikl inika igazgatója, 1904-ben pedig 
egyetemi rendkívül i t a n á r lett. 
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Erőss Gyulának nagyszámú, főleg az újszülöt t gye rmekek betegségeiről és keze-
léséről, va lamint a le lencügyről szóló ér tekezése és c ikke je lent meg a haza i és a kü l -
földi — elsősorban n é m e t — szakfolyói ra tokban. Az első gyermekvéde lmi tö rvény 
megalko tásában is je ln tős része volt. Az Ü j Idők Lex ikona (Bp. 1938-as kiadás) a 
gyermekgyógyászat c ímű fe jeze tben fe lsoro l ja a m a g y a r tudományos gyermekgyógyá-
szat megteremtői t , ú t törői t . Schöpf -Mér ei Ágoston, Bókay János és i f i . Bókay János 
neve u t á n — ez u t ó b b i n a k kor tá rsa és közvet len m u n k a t á r s a is volt — szerepel Erőss 
Gyula . 

A gyógyító m u n k a , a polikl inika igazgatása mel le t t e lévülhete t len az az érdem, 
amelye t a gyermekvéde lmi törvény mega lko tásáva l szerzett . Dr. Regöly-Mérei Gyula: 
Orvosi por t rék a budapes t i orvosi iskola mú l t j ábó l c ímű cikkében a következőket 
í r j a : „A megesett l e ányanyáka t és a házasságon k ívül született gye rmekeke t szé-
gyennel bélyegezte m e g az akkori fe l fogás . A legtöbb leányanya va lame ly elhagyott 
kapu a l j á b a vi t te gyermeké t . Orvosok vol tak az elsők, akik ember t e l en á l lapotuk 
meg jav í t á sá ra f e l eme l t ék szavukat . Erőss Gyula a le lencügy egyik szószólója. Szi-
lárd ind í tványára a Budapes t i Orvosegyesület fe l i ra to t intéz a be lügyminisz té r ium-
ba : — Tény, hogy egy művel t á l l am sem olyan mos toha a t á r sada lom árvá i i ránt , 
min t a mienk, s tény, hogy ezen igazi á r v á k n á l u n k á rvaságuk köve tkez tében töme-
gesen elvesznek. Meggyőződésünk, hogy egy célszerűen berendezet t országos gyer-
mekmenhe ly a b a j o n segíthet , igen sok emberé le te t m e n t h e t n e meg . . . 

Hosszú évek t e lnek el, míg végre mega laku l t ak az á l lami gye rmekmenhe lyek és 
Erőss Gyula tevékenységének e r e d m é n y e k é n t lé t re jö t t — századunk e le jén — a gyer-
mekvéde lmi törvény." 

Hiva tása te l jes í téséről , emberségességéről sok ada léko t t a r t a lmaznak a korabel i ú j -
ságcikkek, emlékbeszédek, különösen azok, amelyeke t ha lá la a lka lmából , 192ö-ben 
m o n d t a k el. Bókay János így írt ró l a : „Meghal t 70 éves korában, m i u t á n negyvennél 
több évig szolgálta hűségesen, s odaadássa l m u n k á j á t . " 

A poliklinika 1925. deceber 6-án, Erőss Gyula emléké re tar to t t r endkívü l i köz-
gyűlésén elhangzott emlékbeszédből va ló a következő részlet : „Ha Erőss Gyula or-
vosi működésé t szemlé l jük , ezer meg ezer szegény g y e rmek megsegítését je lent i a reá 
ólálkodó enyészettől, je lent i a f ényesnek ígérkező orvosi pálya anyagi és erkölcsi ju-
t a lma inak feláldozását . Ö te l jes í te t te kötelességét, nem élt h iába . . . " 

Munkásságát , é l e tpá lyá j á t nemcsak az orvos tá rsada lom tagjai m é l t a t t á k hanem 
az egész magyar sa j tó . A Világ 1925. j ún iu s 27-i s z á m á b a n (ez a kor legje lentősebb 
polgár i radikál is n a p i l a p j a volt, amelye t ellenzéki á l l á spon t j a mia t t 1926-ban betil-
to t tak — DS.) t ö b b e k között ezeket í r j a : Aki igazságos volt az igazságta-
lanságig című c ikkében : „Erőss professzor pu r i t án je l lemű, szerény, egyszerű ember 
volt, ak inek minden gondolatá t a pol ikl inika foglal ta le. Bár egyike volt a legkivá-
lóbb gyermekorvosoknak , akit egész E u r ó p á b a n ismer tek , mégis alig volt magángya -
kor la ta és te l jesen szegényen hal t meg, m e r t a pol ik l in ikát elébe helyezte az orvosi 
gyakor la tnak . Több ízben ki a k a r t á k tün te tn i . Erőss t a n á r azonban minden egyes al-
ka lomm al e lhár í to t ta magátó l a k i tün te téseke t . Nem fogadot t el k i tünte téseket , és 
nem fogadot t el kü lön anyagi j avada lmazásoka t . " Az Üj ság című, ugyancsak polgári 
l iberál is jellegű l ap (1925-ben ezt is be t i l to t ták — DS.) 1924. szep tember 5-i számá-
ban így ír a Lá toga tás a legbetegebb Budapes ten c ímű c ikkében: „Erőss t a n á r úr a 
pol ikl inika igazgatója 69 éves, f iatalos, szép öreg úr . Hófehé r szakál lát á l l án ke t tévá-
lasztva viseli, t iszta kék szemei jó le lkűen csillognak, a m i n t fe lv id í t ja a kis páciense-
ket. Aki sír azt megcsiklandozza, aki jó azt megdicséri . Mindent lát, m indenk ihez a ra -
nyosan kedves, tü re lmes . A semmiből meg te remte t t e a polikl inikát , boldoggá tet t tíz-
ezer és tízezer ember t , s m a ő maga is szegény ember ." 

Erőss Gyula b á r m e n n y i r e is e lhá r í to t t a a hivatalos elismerést , mégis kapo t t olyan 
legfőbb „ki tüntetést" , amely elől n e m té rhe te t t ki. 1906. ápri l is 1-én a következő szö-
vegű okmány t k a p t a : „Ö Császári és Apostoli Királyi Felség folyó év m á r c i u s 22-én a 
legfelsőbb e lha tá rozásáva l e l ismerését t ud tu l ad juk . " A Magyar Kirá ly i Igazságügyi 
Miniszter től 1916. j ú n i u s 26-án kel t 8144/1916 számú le í ra t t udomásá ra hozza, hogy 
a „Császár i Apostoli Ki rá ly i Felség legfelsőbb e lha tá rozásáva l e l ismerését fejezi ki." 

Erőss Gyula — b á r m u n k á j a a fővároshoz kö tö t te — soha nem szakad t el szű-
kebb hazájá tól , s m i n d i g somogyinak val lo t ta magá t . Ha tehet te haza lá togato t t Gör-
getegre, Ihrosberénybe, Nagya tádra rokonaihoz, ismerőseihez. Halála előt t levelet írt 
a Pol ikl in ika Orvosi Testületéhez, ame lyben — többek között — a következőket ol-
v a s h a t j u k : „Én t iszta belső impulzusból mer í te t t em azt a törekvést , hogy sok segítő 
kéz igénybevételével és t ámogatásáva l épí tsem a pol ikl inikát . Sem hiúság, sem egyéb 
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ember i gyar lóság nem férkőzöt t hozzám, hogy e jó célnak szen te l j em fé r f iko rom leg-
szebb törekvését . Nincs be fe jezve a nagy mű, ezt nem a mi j ó a k a r a t u n k hiányossága, 
hanem az á lda t l an nehéz kü l ső viszonyok okozzák. De ez ne tán tor í t sa el Önöket , hogy 
törhete len igyekezettel l egyenek a há t ra levő nagy fe ladat befe jezésén. Ez az én végső 
óha j t á som és kérésem kedves pá lya tá r sa imhoz ." 

Nagya tád — amelyhez sok kedves i f j ú - és fe lnőt tkor i emlék fűzi, ahol szívesen 
töl töt te szabadságá t rokonai , bará ta i és jó ismerősei körében — a gyermekek n e m z e t -
közi éve a lka lmából , mé l tóképpen k íván emléke t ál l í tani Erőss Gyulának . A városi 
tanács róla nevezi el az egyik ú j lakóte lepen a köze lmúl tban megnyí l t 100 személyes, 
korszerű bölcsődét és ebből az a lkalomból emlék táb lá t lepleznek le az épület f ő b e j á -
ra táná l . 

Dorcsi Sándor 

A Szondi-emlék története és a Szondi Album 

A m ú l t század h a r m i n c a s éveitől 1918-ig a Honti Kaszinó fontos sze l lemi- tá rsa-
dalmi gócpont ja volt az Ipoly völgyének. Legtöbbször i t t ta lá lkozot t a v á r m e g y e é r -
telmisége, ide tömörül t a bu jdosó hazaf iak egyik csoport ja is az abszolut izmus k o r á -
ban. 

A Kaszinót 1834-ben a lap í to t ták Ipolyságon a rozsnyói káp t a l an segítségével. A 
tá r saságnak m á r a szabadságharc előtt t öbb m i n t ezerötszáz kötetes könyv tá ra volt , s 
ez a könyvá l lomány rövidesen há romezer re nőt t . A kaszinótagok n a g y m é r t é k b e n elő-
mozdí to t ták Ipolyság és kö rnyéke szellemi éle tének élénkítését . Műkedvelő köröket , 
e lőadásokat és egyéb rendezvényeket , összejöveteleket szerveztek; adományoka t g y ű j -
töt tek jó tékonysági célokra és a Magyar Tudományos A k a d é m i a a l a p j á n a k j av í t á sá ra . 

A Szondi-emlékszobor , i l letve emlékkápo lna fe lá l l í t ásának gondolata is a Hont 
megyei Kasz inó Társu la thoz fűződik. A tagság I860, október 2-i ülésén ind í tványoz ta 
Pongrácz Lajos1 és Majthényi László,'2 hogy Szondi Györgynek, Drégelyvár hős kapi tá-
nyának, a török ellen v ívot t harcok kiváló egyéniségének á l l í t sanak mél tó e m l é k e t a 
ha jdan i Hon t vá rmegyében . Még ebben az évben mega laku l t a Szondi -emlékvá lasz t -
mány, mely javasol ta , hogy a Szondi-emlékszobrot közadakozásból ál l í tsák fel. S a j -
nos 1866-ig mindössze ötszáz for in t gyűlt össze a kitűzött célra. A bizottság t ag ja i a 
Szondi -emlék ügyében röp i ra to t bocsátot tak ki,3 s 1868-ban az emlékvá lasz tmány tisz-
teletbeli t a g j á v á vá lasz to t ták Arany Jánost, Horváth Mihályt, Ipolyi Arnoldot és Si-
mor Jánost. S imor János esztergomi érsek (aki később az emlékvá lasz tmány e lnöke 
lett) indí tványozta , hogy a drégelyi csata közelében eme l j enek emlékkápolná t , s ab -
ban helyezzék el a hős szobrát . A he rcegpr ímás később az emlékkápo lna fe lép í tésének 
összes költségeit m a g á r a vá l la l ta . 

A kápolna épí téséhez 1883-ban fogtak hozzá, 1884 végére pedig már be is f e j ez t ék 
a munká l a toka t . A huszonhá rom méter m a g a s toronyból, ha jórészből és fé lkörű szen-
télyből álló épülete t — ame lyben a Szondi-szobor' ' is helyet kapot t — 1885-ben szen-
te l ték fel . 

Az ü n n e p t iszteletére a Kaszinó Tá r su l a t emlékérmet 5 vere te t t , Pongrácz L a j o s pe-
dig megje len te t t e a Szondi Albumot . Ezt 1886-ban másodszor is k iad ták Ipolyságon, 
Neumann Jakab k ö n y v n y o m d á j á b a n . A másod ik kiadás szükségességéről így ny i la t -
kozott Pongrácz Lajos, a könyv szerkesztője : „Minthogy az á l t a l am múlt évben egyedül 
csak tisztelt előfizetőim, b a r á t a i m és r o k o n a i m számára k iadot t Szondi A lbumot meg-
jelenése óta többen bírni k íván ták , s te t t leg meg is r ende l t ék : hazaf iú i köte lességem-
nek t a r t o t t a m abból — különösen a szomszéd Nógrád megyéből csoportosan j e l en tke -
zett, Szondi ügybeni tö rekvésemet mé l t ány ló igen tisztelt honf iak i ránt i h á l a k é n t — 
új , díszesebb kiadás t rendezni , melynek bőví te t t t a r t a lmá t a következőkben t a l á l j á k 
fel szíves olvasóim . . . " 6 

1 Pongrácz Lajos (1815—1899), Hont vármegye alispánja, Kossuth Pesti Hírlapjának honti levele-
zője. Szerkesztette a Honti Literatúrai Füzért, az Esztergomi Újságot és a Szondi Albumot. 

2 Majthényi László, Hont vármegye alispánja. 
3 Szózat a Szondi-emlék ügyében. Esztergom, 1808. 
4 A szobrot Kiss György (1852—1919) szobrász készítette. 
5 Az emlékérmét Gerl Károly (1875—1907) körmücbányai éremművész készítette. 
6 Szondi Album. Ipolyság, 1880 — Utóhang. 
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Mit is t a r t a lmaz tu l a jdonképpen 
ez az a lbumszerű könyvecske? Beszá-
mol a Szondi-emlék huszonöt éves tö r -
ténetéről , b e m u t a t j a a h a j d an i drégelyi 
vá r a t , közli a v á r os t romának le í rását , 
meg i smer t e t b e n n ü n k e t a Szondi 
Györgyre és Drégelyre vonatkozó h i te -
les oki ra tokkal stb. 

Hőke Lajos7 Drégelypalánk c ímű 
í r á sában a vár tö r téne té t dolgozza fel . 
Foglalkozik az 1552. jú l ius 9-i török t á -
madássa l , Drégelyvár elestével. Meg-
jegyzi, hogy ,.Szondi és társai halá la ko-
r á n t s e m szolgált pé ldakén t a szomszéd 
e r ő d v á r a k őreinek", m e r t Ság, G y a r m a t 
Szécsény, Salgó és Holókő vára i t „az 
őrség az el lenség szabad mar t a l ékáu l 
gyáván odahagyta ." H ő k e Lajos többek 
közöt t emlí tést tesz a r ró l is, hogy hódí -
t á suk u tán hogyan gazdálkodtak a tö-
rökök az Ipoly völgyében. Megtud-
h a t j u k , hogy az itt t a r tózkodó törökök 
még r izstermesztéssel is foglalkoztak 
Szécsénke és Szelestyén ha tá rában . Ez 
a n n á l is inkább érdekes , mivel az e m -
l í te t t t e rü le teken az ötvenes években is 

k ísér le teztek r izstermesztéssel . 
Értékes í rás t o lvasha tunk Horvát Jenőtől 8 is. T a n u l m á n y a i b a n a szerző Drégely 

v á r á n a k és környeze tének s t ra tég ia i le í rásával foglalkozik. Ezenkívül megemlí t i 
Szondi hősi he ly tá l lásá t is. R á m u t a t arra , hogy a vá rvédő k a p i t á n y maga t a r t á sáva l 
nagy hatással vol t az egri és a szigetvári hősökre is. A tovább iakban a drégelyi ost-
rom t ragikus k imene te lének okai t , köve tkezményei t elemzi. 

Dr. Velics Antal0 a török k o r m á n y z a t egykor i számvitel i könyve i (defterek) a l a p -
j á n mond el h i te les és é rdekes dolgokat a XVI . századi Drégelypalánkról . A szerző 
m u n k á j á b ó l m e g t u d h a t j u k , hogy a Bécsi Császár i Könyvtá r tö rök kódexei szer in t 
Drége lypa lánkon pl. 1562-ben ha tvanegy ház volt , s a helységet a tö rök okiratok v á -
rosként emleget ik. A szerző t o v á b b á megjegyzi, hogy a de f te rekbő l pontos fény d e r ü l 
Drégelypalánk korabel i népességi , nemzetiségi és gazdasági viszonyaira , va lamin t az 
e rődnek a török h a t á r v á r a k r endsze rében betöl töt t szerepére. 

Kubinyi Ferenc10 Drégely v á r a című í r á sában ugyancsak a vá r tör ténetével fog -
lalkozik, hiteles f o r r á s m u n k á k r a támaszkodva . 

Az a l b u m b a n szó esik azokró l az e reklyékről is, amelyeket a H o n t megyei t ö r t é -
nészek, s régészet te l foglalkozó egyének t a l á l t ak a vá r környékén . Az ereklyék r é -
szét a lkot ja az az 1514-ből s zá rmazó kemencemaradvány , melyet dr. Bakó János f ő -
orvos és Verebélyi József ipolysági j á rásb í ró t a l á l t a v á r r o m közelében. 

Az emlékkönyvben o l v a s h a t u n k a legrégibb Drége lypa lánkró l készítet t r a j z o k -
ról is. Ezek közé tar tozik Bouttats Gáspár11 1695-ből származó rézmetszete , v a l a m i n t 
Braun György 12 fes tménye . 

A könyvben ta lá lha tó ok i ra tos adatok főleg a korabel i levelek másolataiból v a -
lók. Ezek a máso la tok az Országos Levél tá rban , a Bécsi Császári Levé l tá rban , v a l a -
m i n t a Császári H a d i L e v é l t á r b a n ta lá lha tó e rede t i levelek a l a p j á n készültek, s a tö-
rökveszély közeledtéről t udós í t anak . Az Okira tos ada tok c ímű fe j eze t egyébként jól 
kiegészíti a másod ik kiadást , s az a l b u m a n y a g á n a k legér tékesebb része. 

Ugyancsak az a lbum m á s o d i k k iadásában o l v a s h a t j u k Horváth Mihálynak és 
Ipolyi Arnoldnak a Szond i -emlékvá lasz tmányhoz í r t levelét, me lyben a két tudós az 
emlékbizot tság t iszteletbeli t a g j á v á való k inevezését köszöni meg. H o r v á t h Mihály és 

7 Hőke Lajos (1813—1891) történész, Hont vármegye levéitárnoka. 
8 Horváth Jenő (1881—1950) történész, tanár. 
9 Dr. Velics Antal (1885—191.5) orvos, orientalista. Lefordította azokat a kincstári deftereket, me-

lyek a Bécsi Császári Könyvtárba kerültek. 
10 Kubinyi Ferenc (1796—1874), paleontológus, liberális politikus. 
11 Bouttats Gáspár, XVII. századi rézmetsző. 
12 Braun György, XVII. századi festő. (Valószínűleg az ő képe alapján készült Bouttats rézmet-

szete is.) 
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Ipolyi Arnold — ahogyan a levélből k i tűnik — örömmel e l fogadták a kinevezést, f e l -
a j án lo t t ák segí tségüket és t ámoga tásuka t . 

Az a l b u m szerkesztője a második k i a d á s b a n közzéteszi Szondi azon leve lének 
szövegét is, amelye t a v á r k a p i t á n y 1552. m á r c i u s 13-án írt Drégelyről a Pozsonyban 
székelő m a g y a r királyi k a m a r á h o z „fennál ló követeléseinek kiegyenl í tése i ránt ."1 3 

A közzétet t tör ténelmi t anu lmányokon — színvonal t ek in te tében — jóval a l u l m a -
rad az a l b u m irodalmi anyaga. Csengeri János''1, Gáspár Imre15, meg a többi előkelő-
ség versei — bá rmenny i r e is suga l l j ák a hazaf iú i buzgalmat — nem illenek az e m -
lékkönyvbe. Egyedül csak Tinódi: A jó Zondi Györgyről című versének eredeti f o r -
m á b a n való közlése érdemel f igyelmet . Kár , hogy a szerkesztő n e m te t te közzé i ro-
dalmi n a g y j a i n k egy-egy Szondiról írt versét. Ezek a versek b izonyára emelték volna 
az a lbum színvonalá t . Egyébként Gyiirki ödöntői10 is közöl a szerkesztő egy í rás t 
(Szondi a m a g y a r költészetben), melyben a szerző Tinódi, Kölcsey, Czuczor és Arany 
egy-egy ve r sé t elemzi, mé l t a t j a . 

Végezetül leszögezhetjük, hogy az a lbum a maga f o r m á j á b a n is szépen példázza 
a Kaszinó Társaság, va lamin t Pongrácz L a j o s ha jdan i nemes cselekedetét , Szondi 
i ránt érzet t t iszteletét . 

Csáky Károly 

„A nagy Juss készül megint. . . " 

Tornyai János f é r f i ko rának javarészét P e s t e n töltötte. 1921-ben költözött föl, s 
csak 1934-ben jöt t vissza Vásárhelyre , ahonnan , míg itt élt, á l l andóan elvágyott , s 
ahová ö regkorában mégis vissza kellet t térnie . A főváros, min t a művészi élet köz-
pont ja , nem vál to t ta be m a r a d é k t a l a n u l Tornya i hozzáfűzött reményei t . Vol tak si-
kerei — főleg a húszas évek végétől, s m a j d legutolsó éveiben —, de igazán soha n e m 
kerül t a középpontba . Pesti művész létére, az öregkori e l ismerés jó részét is v idék i 
t á r la ta in — Vásárhelyen, Ba ján , Makón — és kül fö ldön — Barce lonában — szerezte. 
Soha nem é rez te magá t o t thon a fővárosban, s ennek ottani nyomorúsága csak egyik 
oka volt. Idegen volt tőle a nagyváros i tü lekedés , a „flaszter", meg a „pojácáskodás ." 
Ez sugárzik abból a levélből, amelye t 1930 jú l iusában ír t Budapes t rő l Vásárhe lyre , 
Rostás T ibo rnak . 

Az 59 éves Tornyai — a m i n t Dömötör János kuta tásaiból t u d j u k 1 — 1928. n y á r -
végén és 1929. nya rán összesen körülbelül négy hónapot töltött Ba ján , vál tozatos és 
kedves t á jon , barátok, t isztelők között. Művésze tének ú j fölívelése, öregkori k i t e l j e -
sedése kezdődik itt derűs t iszta színekkel, a kései nyár napsü tése ragyog föl m e l e n -
gető békével . Ez az ú j fölívelés tetőzik m a j d 1932. és 1934. között a szentendrei nya -
rakban . A B a j a és Szentendre között i szürke fővárosi napokat azu tán felesége, Szabó 
Proits Rozália gondoskodása, és a Pes t re lá toga tó — vagy ott élő — vásárhelyi i sme-
rőseinek, b a r á t a i n a k látogatása, földieinek t á r sa sága segített elviselni. 

Ilyen, Tornya i számára kedves , társaság gyűl t össze 1929—30-ban m a j d m i n d e n -
nap Faragó Sándor (a Tornya i Társaság egyik, későbbi a lapí tó ja) és sógora Rostás 
Tibor közösen bérelt , Andrássy ú t 83. sz. a la t t i l akásán . 

Amint a je lenleg nyugd í j a skén t Vásárhe lyen élő Rostás Tibor elbeszélte, a t á r sa -
sághoz ta r tozo t t Bányai László — később József Attila sógora —, Pákozdy Ferenc 
költő, v a l a m i n t Simonka György újságíró. Többen közülük Rostás Tibor g imnáz iumi 
osztálytársai vol tak. A f ia ta lok t isztelettel és szeretet tel fogad ták Tornyai t , aki — hi-
szen jól i smer t e Rostás Tibor, de Faragó S á n d o r édesapjá t is — szívesen és rendszere-
sen jött közé jük . Hazulról kapo t t disznótoros ínyencségekből pá t r iá rká l i s l akomá t 
csaptak, a z t án elüldögéltek itt, vagy va lamely ik Andrássy út i kávéházban . 

Rostás bácsi így emlékez ik : „ J á r t u n k ve le a Japán kávéházba is, bemuta to t t egy 
csomó művészfé lének . Egyszer azt mond ta : mos t még olyan n e m sokat érő embörök va -
gyunk, de m a j d ha m ö g h a l u n k . . . Érdekös e m b ö r ö k voltak szögényök, de én m i n t f i a -

13 A levélben Szondi az évi háromszáz forintnyi járadékát követeli a kamarától. 
11 Csengeri János (1856—1945), filológus, műfordító, egyetemi tanár. 
15 Gáspár Imre (1854—1910), újságíró, költő, műfordító. 
16 Gyürki Ödön, Hont vármegyei közéleti személyiség. 

1 Dömötör János: Tornyai Baján. A' Móra Ferenc Múzeum Evkönyve 1966—1967. I. Szeged, 1968. 
145—166. old. 
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t a l j ó l k e r e s ő s z a k m u n k á s — g ő z f ű t é s - s z e r e l ő v o l t a m —, n e m s o k b a n é z t e m ő k e t . Ü g y 
v o l t a m v e l e , h o g y a z é l e t b e n k ö l l a m ö g b ö c s ü l é s , n e m a h a l á l u t á n . " „ V o l t a m a H o -
r á n s z k y u t c a i m ű t e r m é b e n is . C s a k n é z t e m , m i l y e n ó r i á s i m ű t e r ö m , m i l y e n p i c i k e s z o -
b a . A s z t a l , k é t s z é k , e g y v a c o k . A m ű t e r ö m b e n s t ó s z b a r a k v a a k é p e k , m a g o s r a , a z a n -
go l W C - b e n o l d a l s z a l o n n a l ó g o t t f ö l a k a s z t v a . " 

K é t v á l l a l k o z ó s z e l l e m ű f i a t a l — F a r a g ó S á n d o r és R o s t á s T i b o r — 1 9 2 9 - b e n i p a r -
e n g e d é l y t k a p o t t e g y h i r d e t ő v á l l a l a t a l a p í t á s á r a , é s e z ú t o n a t y a i b a r á t j u k a t i s „ m e -
n e d z s e l n i " p r ó b á l t a k . A Prosperitás n e v ű ü g y n ö k s é g s z é k h e l y e i s a l o v a g Ansbach 
(?) Lajosnétől b é r e l t , K ö r ö n d r e n é z ő t o r o n y s z o b a l e t t . H i r d e t é s e k k e l t e l i p r o s p e k t u -
s u k a t — a m e l y e g y b e n p e s t i ú t i k a l a u z i s v o l t — a s z á l l o d á k p o r t á j á n o s z t o g a t t á k . A 
k i s t á j é k o z t a t ó f ü z e t k ö z ö l t e T o r n y a i Nagy Bercsényi Miklós c í m ű f e s t m é n y é n e k 
k é p é t é s T o r n y a i m ű t e r m é n e k c í m é t is, p o r t r é f e s t ő k é n t a j á n l v a ő t . 

„ M i r e k e z d e t t v o l n a j ó l m e n n i a z ü z l e t , a z I B U S Z f ö l f i g y e l t r á n k , é s e l n y o m o t t 
b e n n ü n k e t . N e m t ű r t e a k o n k u r r e n c i á t . " 

R o s t á s T i b o r 1930 j ú n i u s á b a n k ö l t ö z ö t t h a z a B u d a p e s t r ő l , é p p e n P é t e r - P á l r a é r t 
h a z a . E g y h ó n a p p a l k é s ő b b i k e l t e z é s ű a z a z á l t a l a ő r z ő t t , n e k i c í m z e t t l e v é l , a m e l y b e n 
e g y f á r a d t , ö r e g b ö l c s — t ö r ö t t t e s t t e l é s l é l e k k e l —, p é l d á t a d n e k ü n k k ü z d é s b ő l , 
ú j r a k e z d ő r e m é n y s é g b ő l : 

„Kedves Kis Sógor! 

Már régen készülök, hogy írok Neked, mer hogy már régen nem beszélgettünk, mon-
dok . . . 

Ma délután az a nagyon jó Édes Apád Urunk megtisztelt engem a látogatásával és 
jóformán meg se köszönhettem neki ezt a kedvességét, annyira el voltam fogódva, hát 
Neked from meg, kedves Kis Sógor, hogy milyen véghetetlenül jól esett nekem ez az ö 
kedves f igyelmessége, hogy a beteg barátját útba ejtette. Mert olyanforma állapotba va-
gyok, Kis Sógor, mintha beteg volnék. 

Jól mondják azt Kis Sógor, hogy hosszú szingásnak farás a vége. Addig-addig húztam 
a lábamat, meg kaszáltam vele, hogy végre aztán teljesen leestem róla. Sőt, azt hittem, 
hogy most már üresen hagyom azt az egyetlen egy pár rosszacska cipőmet, amelyet eddig 
nyüstöltem a pesti aszfalton. 

De — hál istennek és Izsó bácsinak — most már rohamosan javulok és örömmel hal-
lottam édes Apád Urunktól, hogy Te is minden tekintetben jól érzed magadot ott a szép 
nagy Alföldön, az arany kalászok között, az arany tengerben. Nincs annál szebb élet, Kis 
Sógor, én mondom Neked és nincs undokabb, mint a pesti pojácáskodás, amit nekünk 
csinálnunk kell, vagy akarjuk, vagy nem. (A.f.ö.m.) (Tornyai kedvelt kifejezése, értsd: 
a fene ögye mög.) 

Csak fajoztasd és neveld a tyúkokat, Tiborkám; mert mi úgy tervezzük Sándorka 
boldog apával, hogy szüretre meglátogatunk Téged. Te pedig tudod a magyar gyomornak 
azt a betyár okosságát, hogy sohse esik neki olyan jól a jó paprikás-hús, (akár biirge, 
akár tyúk) mint éppen szüretkor! (Ugyan máskor se nagyon tüszköl tőle, hanem inkább 
érte!) 

Hát úgy számíts, hogy akkor megkínálj minket egy kis jó »magamfőzte« higas tarho-
nyával!! Jó?? (Mer hogy szögén Juhász Ferkó barátom is nagyon szerette!) Mit írjak még? 
A nagy Juss készül megint, kedves Kis Sógor, és — majd bejárjuk még vele Veled egytitt 
a fél világot, ez lesz az én tojós tyúkom, azt hiszem. 

Hát csak gyűjtsed a garasokat a tojásokból, hogy az én nagy tyúkommal is tojattassuk 
az arany tojásokat!! 

Isten veled Kis Sógorom, élj jó kedvvel és boldogan és vígan, a legközelebbi viszont-
látásig, amikor kedvünkre kibeszélgethetjük magunkat a pusztai és réti élet mibenvalósá-
gáról és k ü l ö n b ö z ő s é g e i r ő l . . . 

Szeretettel ölel 
Budapest, 930. júl. 20. Tornyai János bátyád" 

A borítékon elől: 
Tekintetes Rostás Tibor Ürnak gépész-mérnök 
Hódmező Vásárhely 
(Fejérváry József szerkesztő úr megmondja hol lakik.) (Ha ugyan nem tudnák a Rostás 
Márton leltárbiztos úr lakását?) 
A borítékon hátul: 
Tornyai v n i . Horánszky u. 9. 
Postabélyegző kelte: 1930. július 22. 



A levél c ímzet t je , Rostás Tibor, ugyanebben az időben fényképfö lvé te leke t is 
készítet t Tornyai ró l . A két fölvétel egyike a fes tő egész alakos képe, a másik pedig 
Fa ragó Sándorékka l — Rostás nővérével , sógorával — örökí te t te meg a k e m é n y k a -
lapos díszét megadóan viselő, gyanakvón r á n k fürkésző Tornyai t . A képek a f e s tő 
Horánszky u tca 9. szám alat t i l a k á s á b a n készül tek, 1929-ben vagy 1930-ban, korabel i 
technikával , üveglemezre . A két 6x9-es mére tű üveglemez m a j d ö tven évig ka l lódot t 
j ó f o r m á n e l fe le j tve , a tu la jdonos csak a köze lmúl tban akadt r á j u k , s engedte á t má-
solatkészítés cé l já ra . 

Kőszegfalvy Ferenc 

mm 
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Bem József és Ostrolenka 

Bem tábornok a m a g y a r és 
a lengyel szabadságküzdel -
mek (a bécsi fo r rada lom) ki-
váló k a t o n á j a köré számos le-
genda fűződöt t . Emléké t szá-
mos országban ápo l j ák : kato-
nai egységek, oktatási intéz-
mények, utcák, terek visel ik 
nevét, szobrok, emléktáblák 
hirdet ik nagyságát . (A m a -
gyarországi lengyelek k u l t u r á -
lis egyesüle te is Bem József 
nevét viseli.) Bem az 1848/49. 
évi m a g y a r s zabadságha rc 
egyik leg ismer tebb t ábornoka , 
magyar nemzet i hős. H a z á n k -
ba m á r híres, tapasz ta l t tá-
bornokkén t , katonai s zaké r tő -
ként érkezet t . 1 De h o n n a n in-
du l t? Hol kezdődött ez a nagy -
ívű ember i , katonai p á l y a ? 

A lengyelországi Bem e m l é -
kek n y o m á b a szegődve — töb-
bek között — Ostrolenkába is 
e l lá togat tam. A N a r e w folyó 
p a r t j á n épül t Os t ro lenka év-
századokkal korábban is fon -
tos fo lyami átkelőhely, Kurpió 
vidék2 gazdasági , ku l t u r á l i s 
központ ja volt. A te lepülés t az 
évszázadok során töbször ki -
rabol ták, fe lgyúj to t ták , lakói, 
a kurp iók (vapr ahogyan m a -
gukat nevez ték : puszczacy-k) 
mindig tú lé l ték a tö r t éne lem 
viharai t . Az erdőben, v í zben gazdag v idék szabadságot és megélhe tés t j e len te t t szá-
m u k r a . 

A város viszontagságos tö r t éne tében 1831. m á j u s 26. n a p j á t kü lön hely illeti meg. 
A d á t u m a cáre l lenes lengyel fe lkelés — egyik — vesztes csatáiját idézi. Bem József 
hőste t te m i a t t mégis a f e lke lé s je lentős e seményekén t t a r t j u k számon. 

A tur isz t ika i lag é rdek t e l en Ost ro lenkába elsősorban B e m m i a t t u t az tam el. Meg-
i l le tődöt ten sé t á l t am a v á r o s utcáin, a N a r e w jobb p a r t j á n lévő mezőn, ahol 183A. m á -
j u s 26-án az ostralenkai c s a t á b a n az oroszok 172 tisztet, 4700 k a t o n á t vesztették. A cári 
e lnyomás e l l en felkelő l engye l ka tona i egységek is súlyos veszteséget szenvedtek, 255 
tisztet, 5900 ka toná t í r h a t t a k a veszteságlis tára.3 A nevezetes napon Bem aliezredes 
le t t a csata hőse, aki lé lekje lenlé tével , 10 ágyú jáva l , a helyzetnek, t e repviszonyoknak 
legmegfe le lőbb tak t ika a lka lmazásáva l m e g m e n t e t t e a lengyel hadsereget a t e l j es 

1 Vö.: Lagzi István: Tábornok, az ö n dicsősége ö r ö k . . . (Kossuth és Bem.) Lengyelország. 1974. 
3. sz. 42. old. 

2 Lásd a vidék monográfiáját: Zofia Niedzialkowska, Ostrolenka dzieje miasta. Warszawa, 1975. 
A város elnevezése a történelem folyamán többször változott. Korábban Ostrolanka, majd Ost-
rolenka (Élesmező). A kurpiók királyi szabad emberek voltak, vadászattal, faszén égetéssel, ha-
muzsír készítéssel foglalkoztak. Fegyvert viselhettek. A' városban 1578-ban Báthori István len-
gyel király is megfordult. Fontos földrajzi helyzete miatt a nemzeti felszabadító harcokban 
fontos szerepet kapott. 

3 A legrészletesebb monográfia Bemről Kovács Endre Kossuth-díjas történész tollából jelent meg. 
Lásd: Kovács Endre: Bem József. Bp., 1954. Lásd még: Czetz János: Bem erdélyi hadjárata 
1848—49-ben. Pest, 1868. Meg kell említeni a tarnówi Magyarbarátok Társasága által kiadott Bem 
dokumentumok fontosságát. A Bem kultusz ápolásának központjában, Tarnówban évente közzé 
tesznek egy-egy „füzetet", melyben ismeretlen, Bemmel kapcsolatos dokumentumokat olvasha-
tunk. Lásd: Eligiusz Kozlowski: Nowe dokumenty o gen. Józefie Bemie. Tarnów, 1975. 
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pusztu lás tói. Bem nevét inné t a kurpiói Ostrolenkából k a p t a szárnyálra a h í rnév. Még 
a csata ide jén ezredessé, röviddel később t ábornokká , a fe lke lő csapatok tüzéreégi pa-
rancsnokává nevezték ki. Országos viszonylatban, megé rdeme l t en i smer t t iszt té vál t . 
Későibb, m á r Erdélyben is gyak ran a l k a l m a z t a az „ost rolenkai tak t iká t" , a tüzérség 
gyors bevetésének, a gyors á tcsopor tos í tások módszerét . 

Kétségte len tény, 1831. m á j u s 26. B e m életének egyik legsikeresebb n a p j a lett . 
Ostroderikáiban Bem ezredes olyan tüzértiszitmiek bizonyult, aki a csapatvezetésben, 
helyzetfe l ismerésben, a had i t echn ika i eszközök a lka lmazásában , de személyes pé lda-
a d á s b a n is fe lü lmúl ta kor tá rsa i t . 

Bem emlékét Os t ro l enkában is gondosan ápol ják . A v á r o s főtere t Bemről nevezték 
el. A te lepülés a lap í t ásának 600. év fo rdu ló ja a lkalmából — társadalmi adakozásból 
összegyűlt pénzből — a m á j u s 26-i csata hősének m o n u m e n t á l i s emlékműve t á l l í to t tak. 

A Nsairew folyó jobb p a r t j á n , az egykori csatatéren emlékpa rko t létesí tet tek. A né-
hány m é t e r magas ha lom te te jén szerény emlékmű l á t h a t ó : koronás sas vigyázza a 
ha rcban eleset tek nyuga lmá t . Az emlékmű ta lapzatán lévő bronztábla Bem ka tona i 
hőstet tét , az 1830/31. évi lengyel s zabadságha rc tüzéreinek önfeláldozásait h i rdet i . 

Os t rc íenkában Bem t ábornok nevét viseli a Körzeti M ú z e u m (Muzeum Okregowe) , 
va l amin t a helyi g imnáz ium és líceum. Meg kell említeni, hogy a Bem emlékek leglel-
kesebb őrzője, ápo ló ja s egyben a lengyel—magyar ba rá t ság népszerűs í tő je a tekin té-
lyes pedagógus, a l íceum igazgatóhelyet tese: mgr Tadeusz Siewerski. Az á l ta la vezetet t 
i rodalmi színpad, táncegyüt tes a város és a környék folklórjának b e m u t a t á s á b a n is 
sok szép s iker t é r t el. 

A l í ceumban minden év m á j u s 26-án előadásokkal , műsoros ünnepséggel emlékez-
nek Bem tábornokra . Az üniniepságet a város is magáiénak va l l j a : a lengyel lobogó 
mellé felvonják a piros-fehér-zöld zászlót is, ezzel is hangsúlyozni a k a r j á k azt, hogy 
Bem emléke közös, a ké t nemze t közös szabadsáighősét ünnep l ik . Az ünnepségek meg-
ha tó pi l lanata i közé tar tozik, a m i k o r lengyel nyelvén e lhangz ik Petőfi Sándor Az er-
délyi hadsereg c. kö l teménye. Os t ro lenkában , Bem első s ikere inek színhelyén számon 
t a r t j á k Bem magyarországi tevékenységének legfontosabb ál lomásai t , s ikere i t is. 

A „tűz" őrzői, B e m emlékéinek legszorgalmasabb ápolói a helyi cserkészek, ak ik 
a többi f ia ta l la l együt t t isztel ik és szere t ik a magyarokat , önkiént fe lmerü l a kérdés : 
v a j o n n á l u n k tesznek-e anny i t a Bem hagyományok ápolásáér t , mint Ostrolenkában 
és Bem szülővárosában, Tarnówban? A honismeret i szakkörök, ú t törőcsapatok va jon 
megemlékez tek-e Bem t ábo rnok születésének 125. év fo rdu ló já ró l? Az ünnepségeken 
a magyar mel lé odakerül t -e a lengyel zászló? Mert Bem József t ábornokra való emlé-
kezésikor n e f e l e d j ü k : lengyel hazafiként harcolt magyar földön, de magyar tábornok-
ként hazája szabadságáért is küzdött. 

Dr, Lagzi István 

4 A fiem-hagyomány Tarnów-i ápolásáról lásd dr. Szele Lajos cikkét: Honismeret 1976. 4. sz. 
44—45. Old. 
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KÖNYVESPOTX 

KELEMEN LAJOS: 

MŰVÉSZETTÖRTÉNETI 
TANULMÁNYOK 

(Bukarest, Kriterion, 1977. 
292 oldal és 139 kép.) 

Kelemen Lajos h a t a l m a s szel lemi 
hagya tékábó l k i a d o t t t a n u l m á n y k ö t e -
té t csak mély megi l le tődéssel l e h e t 
kézbevenni . Közel 50 éves t e rv való-
s u l t meg benne. A szerző m á r 1930 
t á j á n gondolt t a n u l m á n y a i n a k g y ű j -
t e m é n y e s k iadásá ra , m a j d ú jbó l a z 
1950-es évek végén, amikor a kéz i ra to t 
is előkészítette, kiegészí tet te . Dédelge-
te t t t e rve azonban n e m va lósu lha to t t 
meg , a szerző n e m l á tha t t a meg m u n -
k á j a e redményét , a sokszor e lgondol t 
kö te te t . 

A 6zerző szüle tésének 100. é v f o r d u l ó -
j á r a , 1977-ben a z o n b a n mégis m e g j e -
l e n t a kötet t a n í t v á n y a i n a k hűséges 
é s odaadó gondoskodásából . A késői , 
p o s z t u m u s k i a d á s min tegy a szerző 
é l e t é n e k i r ányvona lá t jelképezi . Ö 
m i n d i g csak ado t t és m i n d e n k i n e k 
a d o t t pazar bőkezűséggel a t u d o m á n y 
önze t len szolgála tában. Most is ugyan-
ezt a m u n k á t végzi t anu lmánykö te t e , 
m e l y n e k megje lenése végtelen ö r ö m 
K e l e m e n Lajos t isztelőinek, t a n í t v á -
n y a i n a k és mindazoknak , ak ik E rdé ly 
m ú l t j á t szeretik és becsülik. 

A köte t t a r t a lma igen vál tozatos, jói 
szemlé l te t i s ze rző jének sokoldalú é r -
deklődését . Ke lemen La jos a m ű e m -
lék ku ta t á s t m á r d iák ko rában , 1894-
b e n megkezdte f ő k é n t Orbán Balázs 
m u n k á j á n a k a ha tá sá ra . Az utolsó 
m ű e m l é k i ú t j a — t u d t o m m a l — 1960 
őszén volt Szászfenesre . A hosszú é v -
t izedek alat t Erdé ly jó részét b e j á r -
ta . Munkássága lényegileg O r b á n 
i r ányvona l ának a folyta tása , de egy-
b e n szakszerű t u d o m á n y o s kimélyí tő-
je. 

T a n u l m á n y a i t ke t tős a lapve tés jel-
lemzi : a gondos helyszíni műemlék -
ku t a t á s és a rész le tekbe menő levél-
tá r i ku ta t á s . Ke lemen L a j o s í rásai 
kezdet től fogva így készül tek, m á r 
o lyan időszakban — a századfordu lón 
— amikor ez még j ó f o r m á n ismeret-
len vol t a központ művésze t tö r t éné -
szei e lőt t . Ez a ke t tős módszer tan i 
a l ap é p p e n ezért nagy pé ldamuta t á s 
t á rgy- és adatközléseinek az e redmé-
nyein túl . Í rásai biztos a l a p o k r a épül -
tek, ezé r t n e m avu l t ak el, bá rmenny i 
idő telt el első m e g j e l e n é s ü k óta. Tör-
ténet i módszere széleskörű, k i t e r j ed a 
csa ládtör téne tnek , a b i r tok tör téne tnek , 
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a c ímer t annak a m ű e m l é k e k m e g h a -
t á rozásában fe lhaszná lha tó a d a t a i r a . 
M ű e m l é k k u t a t á s a i b a n pedig — m i n t 
e sorok í ró ja közös k i r á n d u l á s a i n k 
a lka lmáva l meg lá tha t t a és t apasz ta l -
ha t t a — k i tűnő st í lusérzéke, v a l a m i n t 
a l egapróbb részletekig m e n ő megf i -
gyelése vezet te . K ü l ö n k iemelendő , 
hogy Ke lemen L a j o s é rdek lődése el-
sősorban a f a l v a k n a k addig i smere t -
l en emlékei fe lé fo rdu l t nagy t á rgy -
szeretet te l . T a n u l m á n y a i b a n a f a l v a k 
művésze t i kincsei v a n n a k tú l sú lyban . 

A. kötet t a r t a l m a sokoldalú, a m ű -
vészet m a j d m i n d e n ágá ra k i t e r j e d az 
épí tészet i a lko tásoktó l a kézművessé -
gig. Leghangsúlyosabb rész m i n d a z á l -
ta l a mennyeze t - t anu lmányok soroza ta . 

Ke lemen La jos d iákkor i e lső m ű e m -
léki ú t já ró l , azaz 1694-től kezdve kü -
lönös szere te t te l f o rdu l t a fes te t t 
mennyeze t ek felé. Első í rása (1898) is 
a mennyeze tekrő l szólt, l eg t e r j ede lme-
sebb t a n u l m á n y a pedig Erdély XVI— 
XVII . századi mennyeze t - és ka rza t -
fes tményei t t á r j a e lénk a lapos fe ldol -
gozásban. K e l e m e n La jos a m e n n y e -
ze t f e s tmények fe l fedező je és megszó-
la l ta tó ja . í r á s a i b a n minden részle te t 
s zámbavesz : a min t áka t , az i smét lődő 
mot ívumoka t , a s t i l izálás vonalveze-
tését , a szíriek összhangját , a k a z e t -
t á k elhelyezésének so r rend jé t , ső t gon-
dol az esetleges m ú z e u m i megőrzés 
fe l té te le i re is (Ádámosi mennyeze t ) . 
Fel jegyzései oly szabatosak, hogy ezek 
a l a p j á n e sorok í ró ja r e k o n s t r u á l h a t t a 
(1943) a gógánvára l j a i és az ádámos i 
mennyeze t e r ede t i r end jé t . 

Mennyezet t a n u l m á n y a i s o r á b a n kü -
lönösen ket tő emelked ik k i : Gógán-
v á r a l j a és Gya laku ta . 

A gógánvára l j a i kaze t t ák legrég ibb 
fes te t t m e n n y e z e t ü n k m a r a d v á n y a i , 
mégis ke le tkezésének kérdései évt ize-
deken á t megolda t l anok vol tak . Ke -
l e m e n La jos azonban 1926-ban a 
mennyeze t p rob lémái t b r a v ú r o s a n ol-
do t t a m e g c ímer tani , ikonográf iá i és 
csa lád- meg b i r tok tör téne t i a lapon . 
Rendk ívü l szaba tos és széles k ö r ű 
fej tegetéseiből m a m á r t u d j u k , hogy 
a pompázatos mennyeze t meg rende lő -
je bethleni Bethlen Miklós vol t , ké-
szítésének i de j e pedig 1501/1503 és 
1519 közé tehető. Be th len Miklós ko-
r á b b a n Mátyás király egyik c sapa tve -
zére volt Ausz t r iában . Nyi lván i smer -
te Mátyás mecénás i tevékenységét és 
ennek a p é l d a m u t a t á s á r a ékes í te t te 
fel családi t e m p l o m á t a paza ru l fes-
te t t mennyezet te l . 

N e m kevésbé j e len tős a gya lakut i 
m e n n y e z e t (1625) ké rdésének a meg-
oldása. Kelemen L a j o s ismét c ímer ta -
ni és b i r tok tör téne t i a l apon ál lapí tot-
ta m e g a megrende lő személyét Sző-
vérdi Gáspár János ban , Bethlen Gá-
bor f őudva rmes t e rében és portai kö-
ve tében . Szövérdi G á s p á r é le t ra jz i 
ada ta ibó l , udvar i t isztségeiből k i indul-
va a mennyeze t m e s t e r é t a f e j ede l em 
k ivá ló fes tőjében, Mezőbándi Egerházi 
m á s k é n t Képíró Jánosban ta lá l ta meg, 
ak i éppen az a lvinci és a gyulafehér -
v á r i pa lo ták mennyeze t ének a fes té-
s é b e n t ű n t ki, a m i n t c ímeres nemes -
levele (1631) b izonyí t ja . Az összefüg-
gések f e lku ta t á sáva l Ke lemen La jos a 
Be th len-korszaknak egy kiváló emlé -
ké t j u t t a t t a r i tka n a g y é r tékének m e g -
fe le lő jelentőségre. E n n e k a l ap j án a 
f e j e d e l m i paloták mennyeze té rő l is vi-
lágos k é p ü n k lehet . 

Hason lóképpen a Be th len-korszak 
m ű v é s z e t é r e vet f ény t Nagybányai 
Csengeri Képíró István c ímeres n e m e s -
leve lének szerencsés fe l fedezésével és 
a l a p o s feldolgozásával . 

E ké t k iemelkedő udva r i fes tőn k í -
vü l számos a d a t t a l bővítet te, mélyí-
t e t t e az erdélyi kép í rók ra vonatkozó 
i smere te inke t (Georg Schutze, Gyula-
fehérvári Pál deák stb.). 

A köte t többi t a n u l m á n y á b a n vál-
tozatos gazdagságban t á ru lnak e lénk 
az e rdé ly i fa lvak a l ig i smer t m ű k i n -
csei. Ke l emen La jos t a m ú l t n a k m i n -
den emléke érdekel te , bá rmi lyen kor -
ba vagy m ű f a j k ö r é b e tartozott . I r t 
Magyarszovát középkor i fa l fes tmé-
nyeiről , a r i tkaszép P ié ta kompozí -
cióról és fe lder í te t te a t emplom mecé-
nása i t a nevezetes Suky csa ládban. 
Fe l i smer t e és m e g f e j t e t t e a mesebe-
l i en szép szentbenedeki kas té ly hí-
m e s oszlopának fe l i ra tá t , Molnár Al-
bert f a f a r a g ó név je lzésé t (1673). Hite-
les tör téne t i a d a t o k k a l i smer te t te a 
székelyföldi u n i t á r i u s t emplomkas té -
lyoka t és Kalotaszeg, meg néhány me-
zőségi falu emlékei t . Fel jegyzéseiben 
kü lönös gondot fo rd í to t t a s í rkövekre , 
azok művészi és tör téne t i é r t éke i t 
e g y a r á n t kiemelte. A vidéki klasszi-
cista udva rházak szépsége is meg ra -
g a d t a f igyelmét . B e h a t ó a n mé l t a t t a a 
Gyergya i ötvöskönyv pá ra t l an je len-
tőségét, nagy művész i ér tékét . Gondos 
t a n u l m á n y a i k i t e r j e d n e k a t emplomi 
k lenod iumokra , az ö tvösművekre , a 
h ímzésekre . A X I X . század kevéssé 
i smer t mes te re inek a munkás ságá t 
sz intén részletesen i smer te t te (Csűrös 
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Mihály, Sikó Miklós, Túri Jobbágy 
Károly). Bá rmi lyen műemlékke l , m ű -
tá rggya l foglalkozott , mindig azon 
igyekezet t , hogy a n n a k tör ténet i h á t -
terét , i l le tve a l a p j á t fe lku tassa . Ebben 
ha l l a t l anu l pontos m e m ó r i á j a , mélyen-
j á r ó ku ta tása i , közvet len tör ténet i i s -
mere te i i rány í to t ták és vezet ték d ú s 
e redményekre . 

A szépen és jól i l lusz t rá l t kötet be-
vezetőjét Szabó T. Attila í r ta Ke le -
m e n La jos életéről és munkásságá ró l 
a t an í t vány odaadó szerete tével és a 
tudós körü l tek in tő a laposságával . 
Részletes mél ta tása megeievení t i előt-
t ü n k m i n d Kelemen L a j o s kuta tói t e -
vékenységét , mind a r endk ívü l jelen-
tős levél tár i g y ű j t ő m u n k á j á t . Az egy-
kor i Erdélyi Múzeum levé l t á rának jó 
része K e l e m e n Lajos gyű j t é se révén 
ke rü l t ebbe a nagy m ú l t ú in tézmény-
be. 

A köte t f á radságos szerkesztői m u n -
k á j á t B. Nagy Margit vál lal ta , a k i 
ezt a f e l ada to t nagy pontossággal ol-
dot ta meg, mindvég ig t iszteletben 
t a r tva az e lhuny t szerző szövegét és 
fel jegyzéseit . Legyen szabad azonban 
megemlí teni , hogy a t a n u l m á n y o k 
szövegének és jegyzete inek szé j je lvá-
lasztása igen nehézkessé teszi az ol-
vasást , a kö te t haszná la tá t . 

Végül i l lesse köszönet a bukares t i 
Kr i te r ion Kiadó t a j e len tős és igen be-
cses köte t k iadásáér t a b b a n a re-
ménységben, hogy K e l e m e n Lajos bő-
séges hagya tékából még további köte-
tek l á tnak m a j d napvi lágot . 

Dr. Balogh Jolán 

BUDINA SAMUEL HISTÓRIÁJA 
SZIGETVÁR 1566. ÉVI OSTROMÁRÖL 

A latin szöveget m a g y a r r a fordí to t ta és 
jegyzetekkel el lát ta Molnár Imre. 

(Kiadta a Szigetvári Városi Tanács 
támogatásával a Várbaráti Kör, 

(1978. 45 Old.) 

Budina Sámuel—Molnár Imre á l ta l 
kiadot t m u n k á j á t Hans Khisl v. Kal-
tenbrunn császári tanácsos megbízásá-
ból fordí to t ta . A „Histór ia S z i g e t h i . . . " 
ugyanis eredet i leg nem az ő műve, h a -
n e m Zrínyi famil iár isáé , Cserenkó Fe-
rencé, aki a szigetvári hős közvetlen 
közelében szolgált. Cse renkó horvá t 
nyelven í r ta meg visszaemlékezését . 
Budina l a t in ra fordí tot ta , az eredeti szö-

veget szépítette, elegánsa'bbá tet te , m o n -
datokkal rövid í te t te vagy bőví te t te . A 
befe jező részt pedig ő toldot ta hozzá.1 

Mindez persze n e m csökkenti a fo r rá s 
ér tékét , de azér t — a lább rész le tezendő 
okokból — j o b b a n te t te volna, h a sem-
mi t n e m hagy ki Cserenkó emlék i r a t á -
ból. Ez az e m l é k i r a t é r t ékes fo r r á sa a 
szigeti eseményöknék, mer t a szerző 
nemcsak az o s t rom résztvevője, h a n e m 
Zrínyi bizalmi e m b e r e is volt, így olyan 
ér tesülésekre t ehe te t t szert , ame lyek 
m á s n a k n e m j u t h a t t a k b i r tokába . M u n -
k á j á n a k az vol t a célja, hogy örök em-
léket áll í tson a „dicső Úrnak" . A Zrí-
nyi i ránt i t isztelet a d t a tehá t kezébe a 
tollat. M u n k á j a olvasásakor érze lmi leg 
szinte m a g u n k is részeseivé vá lunk Szi-
ge tvár hősies-magasztos t r a g é d i á j á n a k 
— í r j a Waczulik Margit a Szigetvár i 
emlékkönyvben (MTA kiadvány, Buda-
pest, 1966.). M o l n á r Imre a fordí tássa l , 
a városi tanács és a Várba rá t i K ö r pe-
dig a szép k iv i te lű kiadással jó szolgá-
la tot tett t ö r t éne lmünk megszere t te tése 
ügyének. 

A recenzens fe lada ta azonban n e m -
csak az, hogy va lamely k i advány meg-
jelenéséről ér tes í tsen, haneim az is. hogy 
észrevételeket tegyen. A fordí tó szöve-
géhez te rmésze tesen nem szólunk hoz-
zá, tudván, hogy ezt Sinkovits István 
professzor és B. Révész Mária e l l en-
őrizte. Néhány egyéb természetű észre-
vétel azonban ide kívánkozik. 

A fordí tó m o n d j a a beveze tésben : 
K i a d v á n y u n k k a l az a céltunk, . . . hogy 
a Zrínyi v á r á t é v e n t e felikereső sok tíz-
ezer hazai és kül fö ld i lá togatónak olyan 
könyvecskét a d j u n k a kezébe, ame ly a 
szemtanú hitelességével és meggyőző 
ere jével tudós í t j a a késői századok é r -
deklődőjét Sz ige tvár nagyhí rű véde lmé-
r ő l . . . " Nos, az idegen tu r i s t ák n e m sok 
haszná t vesziik a füzetnek, m e r t sem a 
magyar , sem a la t in szöveget n e m ér t ik . 
Helyesebb let t volna, ha ez utóbbi mel-
let a csaknem egyide jű német fo rd í t ás 
i s meg je len t vo lna . 

A másik észrevéte l a jegyzetelésre vo-
natkozik. A 3. jegyzet : „Szige tvár : A 
Dunán tú l déli részén . . f ekvő te lepü-
l é s . . . " Vagy a 61.: „Győr: Észak-Du-
n á n t ú l egyik legnagyobb városa a Duna 
m e l l e t t . . . " s tb . Hasonló „ i smer te tés t " 
k a p u n k Pécsről , Székesfehérvárró l , 
Belgrádról , Kons tan t inápolyró l és még 
jó néhány városról . Kár , hogy ézek a 
„felvi lágosí tások" bekerül tek a jegyze-
tek közé, m e r t a magyar olvasóközün-

1 Mivel ismertetésünkhöz más íordítást nem használtunk, a további jegyzetelést feles-
legesnek tartottuk. 
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ség t á j ékozo t t s ágának lebecsülését j e -
lentik, a külföldiek meg úgysem ér t ik . 
Ezek a kifogások nem vona tkoznak t e r -
mészetesen az i smere t lenebb he lynevek-
re, m i n t pl. K a r a m a n i a , esetleg a l a ikus 
közönség kedvéér t Rumél i a stb. 

V a n a k eltérések a ké t — horvát és la-
t in — szöveg között, amelyekre viszont 
r á kel le t t volna m u t a t n i a jegyzetekben. 
Pl . Bud ina említi ugyan a vá r védői kö-
zöt t a környékbel i nemeseket , Cserenkó 
előadásából azonban az derü l ki, hogy 
sze repük igen je lentős volt, ami t azé r t 
fon tos tudni , mer t a védősereg nemze t i -
ségi összetételére vonatkozó i smere te ink 
h iányosak . Rúzsásék e részle t -e l térés 
ko r r igá lá sá t anny i r a lényegesnek t a r t -
ják, hogy kétszer is f e l h í v j á k rá az ol-
vasók f igyelmét (58. és 62. old.). Az tö r -
tént ugyanis, hogy a törökök t é rhód í -
tása mia t t a baranya i , tolnai és somogyi 
n e m e s e k és a nemes- fa lva l i lakói Sziget-
v á r r a menekül tek , m e r t ot t b iz tonság-
ban érezték maguka t és b i r tokaikhoz is 
a r á n y l a g közel m a r a d t a k . A vá rosban 
házat , a ha t á rban és a közelben fö lde t 
vásáro l tak , a t e rhek viselésében pedig 
n e m a k a r t a k részt venni . („ . . . ők p ó r -
rá n e m l e s z n e k . . . " ) . E m i a t t olyan éles 
e l lenté t a laku l t ki köz tük és a régi l a -
kosság között, hogy ez u tóbbiak közül 
sokan el a k a r t a k vándoroln i . Mindeze-
k e t azé r t kell t udnunk , mer t így é r t h e t -
j ük meg, mi t je len t Cserenkónak az a 
m o n d a t a , hogy amikor az ostrom köze-
ledett , a „dicső Ű r " r ende t t e remte t t a 
v á r b a n a k isurak (nemesek), a lovasok, 
a gyalogosok és a többi vitéz között. így 
é r t h e t j ü k m e g a drákói had i tö rvénye-
ke t " ds: h a bárk i is fe le t teseinek — 
a kap i t ányoknak , v a j d á k n a k , t izedesek-
n e k — a parancsa i t n e m teljesí t i vagy 
a ki je löl t helyét e lhagy ja „ . . . tüs tén t a 
ha lá l f ia legyen . . . m inden t á rgya lá s 
né lkü l azonnal v á g j á k le . . . " 

Cserenkó a puskaporos torony f e l rob -
banásáva l fejezi be elbeszélését. Utolsó 
m o n d a t a : „ . . Midőn pedig már m i n d e n 
keresz tényt kiűztek a várból , és a n a g y -
és k i svár tele volt törökkel , a tűz a p u s -
k a p o r o s toronyhoz é rkeze t t . . . a r o b b a -
n á s csudasok ( fen tebb: 3000 T. I.) tö rö-
köt megölt. . . . ezért a t áborban és a se-
regben szűnni n e m a k a r ó j a jga t á s t és 
s í rás t kezdtek a törökök." A k i a d v á n y -
b a n olvasható min tegy másfé l o ldalnyi 
rész : a szul tán halá la , a halott Zr ínyi 
további sorsa stb. Bud ina szövege. Ezt 
is meg kellet t volna a jegyzetben eml í -
teni. 

Végül egy a p r ó részletkérdés. M o l n á r 

Imre Cserenkót Zrínyi belső inasának, 
k o m o r n y i k j á n a k nevezi. Rúzsásék meg-
említik, hogy a Cserenkó család a Zrí-
nyiek szo lgá la tában álló k isnemesi f a -
mília volt. Ezér t Ferencet „Zrínyi leg-
közve t lenebb környezetében szolgálatot 
tel jesí tő fami l iá r i s" -ként , Waczulik 
Margi t ped ig kamaráskén t emleget i . Az 
inas vagy komornyik megje lö lés tehát 
lefokozást je lent . 

A „ H i s t ó r i a . . . " nemes és hasznos 
propagandacélLal kerül t k iadás ra . Nem 
tud juk , h á n y pé ldányban je lent meg, de 
elképzelhető, hogy a mos tan i pé ldányok 
elfogynak, esetleg második k iadásban is 
meg kell je lentetni . A fen t i módosí táso-
kat éppen azér t javasol tuk, hogy ezeket 
adandó a lka lommal f igye lembe lehessen 
venni. 

Taba István 

HONISMERETI EMLÉKHELYEKRŐL 

Négy honismere t i k i a d v á n y lapja i t 
forga tom. Eltérőek a t á j a k , amelyeket 
bemu ta tnak , de kü lönböznek módsze-
r ü k b e n és sz ínvona lukban is. Közösek 
viszont abban , hogy a szűkebb szülőha-
za nevezetes , vagy kevésbé ismert e m -
lékhelyei t igyekeznek bemuta tn i , a r á -
juk vona tkozó ismereteket k í v á n j á k bő-
víteni. 

A Haza f i a s Népf ron t Békés megyei 
b izo t t ságának k iadványa Békés megye 
f o r r a d a l m i mú l t j áva l foglalkozik Forra-
dalmi, munkásmozgalmi, felszabadulási 
emlékhelyek Békés megyében címmel.1 

Főként k e r é k p á r - és gya log túrá ra vál-
lalkozó f ia ta lokhoz szól ez a füzet , se-
gítve őke t a megye fo r r ada lmi m ú l t j á -
nak megismerésében. A megye székhe-
lyével, Békéscsabával kezdi a felsoro-
lást, m a j d a többi vá ros — Békés, Gyu-
la, Orosháza , Szarvas — bemuta tásáva l 
fo ly ta t j a . Kü lön fe jeze teke t szentel a 
megye nagyközségeinek és fa lva inak . Az 
olvasó megismerhet i , hogy a helységek-
ben mi lyen emlékmű, szobor, emlék táb-
la, s í r emlék található. 

Vé leményem szerint ez a f i a ta loknak 
szánt k i advány nagyobb e redménnye l 
szolgálná az ismeretek bővítését , ha a 
szóba k e r ü l t személyek é le tének rövid 
összefoglalását is közölné, például , hogy 
ki vol t Achim L. András, Lipták And-
rás, Szántó Kovács János stb., vagy mi-
lyen kapcso la t fűz te pl. Kállai É rá t , 
Kulich Gyulát stb. Békés megyéhez. Jó 
szolgála tot te t t volna, ha a r ró l is t á j é -
k o z t a t n a : milyen kö rü lmények között 

1 Kiadja a HNF és a KISZ Békés megyei Bizottsága (1975) 40 old. 
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és mi lyen szervek á l l í to t t ák ezeket a 
a közöl tekből ez n e m m i n d e n ese tben 
szobrokat , emlékműve t , s í remléket , m e r t 
de rü l ki . 

A Duna—Tisza közének tö r téne lmi 
mú l tú városáról , Ceglédről szól Pataki 
Ferenc: Ceglédi emlékhelyek c ímű m u n -
ká j a . 2 E lőszavában a szerző röv iden is-
mer te t i a város m ú l t j á t , m a j d k iemel i 
a m a g y a r t ö r t éne l emnek azokat a j e l en -
tős eseményei t , m e l y e k Ceglédhez f ű -
ződnek, így Dózsa György csatára h ívó 
szózatát , a mohácsi vészt követő tö rök 
puszt í tás t , amely a vá ros t és vidékét a 
fö lddel te t te egyenlővé. A h a m a r o s a n 
ú j j á szü le t e t t Cegléd később sokat szen-
vede t t a k u r u c k o r b a n . A puszt í tások 
m i a t t nevezetesebb épülete i csak a 
19. századból m a r a d t a k fenn. 

A könyv képekke l és i smer te tő szö-
veggel m u t a t j a be a z emlékhelyeke t , s 
a magyaráza tok bőséges i smere tekke l 
szolgá lnak a város t ö r t éne t e és fe j lődé-
se i r á n t é rdek lődőknek . Nagy é r t éke a 
k i adványnak , hogy röv id összefoglalót 
ad az épüle tek és a szobrok keletkezé-
sének körü lménye i rő l és i smer te tő t 
n y ú j t a Ceglédhez kapcsolódó, i t t é l t 
neves e m b e r e k é l e tú t j á ró l . De n e m h i -
ányz ik belőle a f e j l ődő város mai a r c á -
n a k fe lvázolása sem. 

E l t é rő módszerrel és szerkesztéssel 
készül t m u n k a i smer te t i meg az é r d e k -
lődőket K o m á r o m m a l , c íme Hegedűs 
Béla—Kecskés IAszló: Komárom em-
lékművei, műemlékei, utcanévadói.3 Ezt 
a könyve t a város f e l szabadu lásának 30. 
év fo rdu ló j a t i sz te le tére ad t a ki a Vá -
rosi T a n á c s V. B. Művelődésügyi Osztá-
lya és a komáromi Jóka i Mór Városi— 
Já r á s i Könyvtá r . A szerzők szűkebb h a -
z á j u k megismer te tésé t tűz ték ki cé lu l : 
„Mit t u d u n k lakóhelyünkrő l , ha n e m is-
m e r j ü k u tcá ink névadó já t , hogyan m u -
t a t j u k b e a vá rosunka t , h a emlékműve i -
ről, szobra i ró l s emmi t s e m tudunk, k i -
nek á l l í t o t tunk emléket , h a m ű v e n e m 
él b e n n ü n k , s neve csak pusz ta szó" — 
í r j á k az olvasókhoz. 

A k i advány első részében — névso r -
ba szedve — fe l soro l ják a z u tcák neveit , 
s röv iden ismerte t ik a névadó m u n k á s -
ságát vagy a K o m á r o m h o z fűződő e m -
lékeit . Dicséretes, hogy a k o m á r o m i a k a 
fö ld ra jz i névadásból n e m ve te t ték el a 
hagyományt , h a n e m megőrizték, m i n t 
pl. a Hajóvontató part e lnevezést , 
ame lynek keletkezéséről kielégítő le-
írást , i smer te tő t k a p u n k . 

Az emlékművek c ímű rész a várossal 
kapcsola tos harcokka l , az I. v i lágháború 
hősi ha lo t t a iva l és a másod ik vi lághá-
b o r ú b a n K o m á r o m kö rü l e lese t t szovjet 
k a t o n á k t iszteletére kész í te t t e m l é k m ű -
vekkel foglalkozik. Kár , hogy a Komá-
rom emlék táb lá i ró l és szobra i ró l szóló 
részből h i ányoznak a műemléképü le t ek . 
Néhány f é n y k é p is e m e l n é a nyú j to t t 
t á j ékoz ta tók é r téké t . A k i a d v á n y t bib-
l iográf ia z á r j a . 

A legnagyobb t e r j e d e l m ű Szabó Ben-
degúz és Ilinszky Istvánná összeáll í tá-
sa : Zuglói séták, XIV. kerületi helytör-
téneti kalauz.11 Az előbbi m u n k á k t ó l e l -
té r a k i advány felépítése, m i n t ahogy el-
térő a ke rü le t keletkezése és tör ténelmi 
je lentősége is. A könyv k é t r é sz re osz-
lik. A z elsőben azokat a t udn iva lóka t 
í r t ák le, ame lyeke t ill ik i smern i min-
denkinek, a k i n e k Zuglóval közelebb 
kapcsola ta van . A második részben egy-
egy akkora te rü le t rész nevezetességeit 
m u t a t j á k be, amelyet egy-egy sé ta a l -
k a l m á v a l be lehet járni . 

Az első rész t egy t é rkép egészíti ki, 
ezt követ i Zugló tör ténete , a Zugló név 
kele tkezésére vonatkozó m a g y a r á z a t o k -
kal . Megismer te t a legrégibb korszakok-
ból e lőkerü l t leletekkel, a magyar 
tör téne lem it t za j ló eseményeivel , m a j d 
a te rü le t beépülésének fokőza ta iva l és 
a fővárossal való egyesí tésének kö rü l -
ményeivel . Tudósí tás t k a p u n k a nagy-
ipar , s vele együt t a m u n k á s s á g k ia la -
kulásáról , a m u n k á s m o z g a l o m fej lődé-
séről. Végül pedig a fe l szabadulás t kö-
vető vál tozásokról o lvasha tunk . A Zug-
lóéhoz hasonló t á j ékoz ta tás t n y e r ü n k a 
Városliget, Rákosmező és Rákos fa lva 
tör ténetéről , k ia lakulásáról , fe j lődésé-
ről. ^ 

A második rész — Zuglói séták — 22 
pontban , fe jeze tben a d j a egy-egy sétáló 
körzet leírását . Meghatározza a körze-
tek ha tá ra i t , m a j d meg i smer te t az ezek-
hez ta r tozó nevezetesebb épületekkel , 
in tézményekkel , va lamin t ke le tkezésük-
kel, a l ap í t á suk körü lményeive l . Mind-
egyik pon t felsorolást a d a körzethez 
tar tozó u tcákról , s b e m u t a t j a az utcák 
névadói t . So r ra veszi a k e r ü l e t neveze-
tes középületei t , tereit , gyára i t , üzemeit, 
iskoláit. A kö te te t 10 kép i l luszt rá l ja . 

Mindegyik k i ad v án y b an meg ta l á lha t -
j u k a közös v o n á s t : a szülőföld, a m u n -
kahe ly szere te té t és az e n n e k megsze-
re t te tésére , megismer te tésére való tö-
rekvést . Szabó József 

2 Kiadja a Ceglédi Városi Tanács V. B. Művelődésügyi Osztálya, 1977. 56 old. 
3 Kiadja a Komáromi Városi Tanács V. B. Művelődésügyi Osztálya és a Jókai Mőr Városi-

járási Könyvtár, 1975 . 50 old. 
4 Kiadja a HNF XIV. ker. Helytörténeti Bizottsága, Bp. 98 old. 
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Egy falu története a szájhagyomány és más 
helyi források alapján 

í 

Az iskolai ok t a t á sban és az i skolán kívüli közművelődés i m u n k á b a n egyarán t 
szükségle t muta tkoz ik a helységek tö r t éne té re vonatkozó ada tok belső használa t ra 
szolgáló, korszerű összefoglalására. E n n e k a szükségle tnek az ú j a b b szak i roda lmat ki-
aknázó, igényes kie légí tése szép f e l ada to t k íná l a he ly tö r t éne t a m a t ő r művelőinek, 
a n n á l is inkább, mivel e m u n k a elvégzését nehezen l ehe tne kü l ső szakemberek re 
há r í t an i . 

A levél tár i f o r r á s a n y a g r a t ámaszkodó monogra f ikus feldolgozás m á r sokka l több 
e lőmunká la to t , nagyobb szakmai fe lkészül tséget igényel, s á l ta lában csak szaktör-
ténész iányí tásáva l s a kü lönböző szakterü le tek k u t a t ó i n a k bevonásával , kollektív 
m u n k a k é n t o ldható meg kel lő sz ínvonalon. 

Nem kis s zámban a k a d n a k azonban olyan települések, aho l he lyben v a g y a köny-
n y e n megközel í thető kö rnyéken gazdag, még ki n e m aknázo t t tör ténet i fo r rásanyag 
ál l a he ly tör ténet b ú v á r a i n a k rendelkezésére . A kellő é rzékű és fe lkészül tségű helyi 
k u t a t ó e for rások k i aknázásáva l nemcsak az emlí te t t helyi szükségletet e légí thet i ki, 
h a n e m hiánytpóló t u d o m á n y o s e r e d m é n y e k k e l is g a z d a g í t h a t j a egész he ly tör téne-
t ü n k e t . 

Módszer tani összeál l í tásunk az ilyen, szűkebb vagy t ágabb é r t e l emben helyi fo r rá -
sokra t ámaszkodó t anu lmányok , p á l y a m u n k á k megszüle tésé t k í v á n j a segíteni. 

2 

A. cél n e m az, hogy a köz tör téne tnek a falu t e rü le tén le já tszódó eseményei t sorol-
j u k tel, h a n e m hogy a f a l u (.mezőváros) népe sorsának és m u n k á j á n a k vá l tozása i t nyo-
mozzuk ki, amelyek te rmésze tesen szorosan összefüggnek a nemze t és t á j sorsával. 
Azt kell összegyűj tenünk, ami t csakis helyi fo r rásokbó l lehet megismerni . Kutató-
munkánk fő forrásai: a) a néphagyomány és b) a he lységben ta lá lha tó kéziratos 
fe l jegyzések legyenek. H a a k iválasz to t t f a l u b a n n e m is ál l rendelkezésűinkre jelentő-
sebb írásos fo r rásanyag , a n é p h a g y o m á n y , a szóbeli emlékek kellő k ihasználásával 
ezek h í j án is é r tékes é s tanulságos tö r téne t i összeáll í tását h o z h a t u n k létre. 

írott forrásaink l ehe tnek a helyi egyházak álal őrzöt t anyakönyvek, egyházi jegy-
zökönyvek, az egyházlá togatás i jegyzőkönyvek (canonica visitatio), a p lébán iák év-
könyve i (história domus) , a z egyházi személyek j a v a d a l m a z á s á t megál lap í tó ún. d í j -
levelek, a számadáskönyvek , vagyonjegyzékek és m á s i ra tok . 

A községi i r a t t á r a k b a n különösen a régi térképek, fö ldkönyvek (telekkönyvek), a 
községi jegyzőkönyvek s az -esetleg f e n n m a r a d t régi ok i ra tok . A községre vonatkozó 
fö ldesúr i levé l tá rak oklevelei, té rképei , a jobbágyszolgál ta tásokra vona tkozó fe l jegy-
zései (urbár ium, jobbágynévsorok, úr iszéki ítéletek), pe res iratai , gazdasági fel jegy-
zések s tb . 

Igen ér tékesek a kü lönfé le egykori közbir tokosságok (hegyközségek, e r d ő közbir-
tokosságok, legeltetési társula tok) jegyzőkönyvei és egyéb iratai , melyek többnyi re az 
egykori közbirokossági f unkc ioná r iu sokná l ta lá lhatók. 

Sok esetben — kü lönösen az egykor i nemesi 'községekben — meglepően gazdag, 
több nemzedéken á t őrzöt t i r a t anyag (adásvétel i szerződések, végrende le tek stb.) ta lá l -
ha tó a parasz tcsa ládok b i r t okában is. 
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A t á j és a te lepülés eredet i képéről és vál tozásairól a tör ténet i emlékezés mellet t 
a rég i térképek és a földrajzi nevek a d n a k felvilágosítást . A természeti környezet, vá l -
tozása szorosan összefügg az é l e t f o r m a módosulásával . A fenti fo r r á sok a l a p j á n meg-
r a j z o l h a t j u k , hogy mi lyen szerepe v o l t a lakosság megélhe tésében a zsákmányoló- és 
a t e r m e l ő gazdá lkodásnak (gyűjtögetés, halászat, vadásza t , á l la t ta r tás , földművelés) , 
h o g y a n változott a kü lönböző gazdálkodás i ágak je lentősége az idők f o l y a m á n , ezzel 
kapcso la tban hogyan a l aku l t a h a t á r használa ta és képe (vízszabályozás, erdőir tás, 
legelőifeltorés). Ez — egyéb kegészítő kerese t i lehetőségek (fuvarozás, piacozás, más 
v idéken vál lal t i d é n y m u n k á k stb.) f igye lembe vételével — egyút ta l a gazdasági m ű -
vel tség képét m u t a t j a meg. 

Különös gondda l kel l v izsgálnunk a bir tokviszonyok a l aku l á sának m ú l t j á t , első-
s o r b a n a jobbágyfe lszabadí tás t (úrbér iség megszüntetése) és következményei t . A meg-
je löl t helyeken ta lá lha tó , ú rbé r i ség re vonatkozó anyagból , v a l a m i n t a régi ha tá r t é r -
képekrő l és a s zá jhagyománybó l a lehetőség szer int meg kell á l lap í tan i a z úrbér i föl-
d e k önál ló k i sb i r tokká vá l á sának kö rü lménye i t (az ú j o n n a n a lakul t k isbi r tokok szá-
ma, nagysága, ho ldankén t i vál tságösszege, a közlegelők és a közös erdők sorsa, a ter -
m e l é s i r ányának megvál tozása , pl. a gabona te rme lé s növekedése az á l la t tenyésztés 
rovásá ra , a kevésbé t ehe tős gazdák és a földnélküli zsel lérek á t a l aku lá sa tö rpeb i r tokos 
vagy bár toktalan napszámossá) . F igye lmet kell f o r d í t a n u n k a szomszéd község ha tá rá -
ról vagy más idegen helyről tö r tén t bir tokszerzésre is. (Ezt a község te lek- és adó-
könyveiből á l l a p í t j u k meg.) 

Vázolnunk kell a helybel i ház i ipa r , kereskedelem és közlekedés m ú l j t á t és a fal,u 
é l e t ében elfoglal t gazdasági je lentőségét is. 

A földra jz i neveknek nemcsak a település és gazdaságtör ténet i k u t a t á s tekin-
t ek in te t ében van jelentőségük, h a n e m népra jz i , nyelvi stb. szempontból is, ezér t a köz-
ség belső t e rü le tének (falurészek, u tcák , nevezetes épüle tek) és h a t á r á n a k összes hely-
n e v é t össze kel l g y ű j t e n i a hozzá juk f ű z ő d ő hagyományokka l együtt , t é rképváz la tokon 
is megje lö lve fekvésüke t . A fö ldra jz i n e v e k gyű j t é sekor f igyelemmel kell lennünk a 
t e l e k f o r m á k sa já tossága i ra és módosulása i ra is. (Két-bel te lkes település, ker í tés , a te-
lek részei, a l akóház és a z épüle tek elhelyezése, a je l lemző gazdasági épü le t ek : pl. ól, 
góré, v e r e m ; közös bi r toklás) . 

A település és a népesség m ú l t j á r a vonatkozóan a község ha tá rábó l e lőkerü lő hi' 
teles régészeti leletek is é r tékes a d a t o k a t szo lgá l ta tha tnak . 

A lakosság szá rmazásá ra és összeté te lére vona tkozóan a népi tör téne t i tudat , va-
l a m i n t a magyar és idegennyelvű he lynevek t anúsága mellet t különösen a családne-
vek szolgálnak ha szná lha tó ada tokka l . A csa ládnevek helyi hovatar tozása , va lamint 
az, hogy milyen fö ld ra jz i t e rü l e t r e és nemzet i ségre u t a lnak (pl. Erdélyi , Orosz stb.) 
t ovábbá , hogy az ország mely részén f o r d u l n a k elő nagy számban, vi lágot vet a né-
pesség származására . 

A helyi családok régiségére, eset leg beköltözésük időpon t j á ra és kö rü lménye i r e a 
családi hagyományokból k a p u n k felvi lágosí tást . Természe tes azonban, hogy a családi 
h a g y o m á n y t lehetőleg az írott f o r r á s o k k a l (oklevelek, anyakönyvek) is h i te les í tenünk 
kell. 

A lakosság népesedési és népmozga lmi viszonyainak vizsgála tánál (népszaporodás, 
házasodás i terület , belső vándorlás) elsősorban az anyakönyvekre kell támaszkod-
nunk . Közjogi he lyzetük (jobbágyság, kiváltságok, bocskoros nemesek) a gazdasági 
és a tá rsada lmi fe j lődés tek in te tében is d ö n t ő jelentőségű. Ennek t e h á t m i n d e n írásos 
és s z á j h a g y o m á n y b a n élő emlékét össze kell gyű j t enünk . A t á r sada lmi viszónyok 
( tá rsadalmi rétegek, munkaviszonyok , ön tuda t , keveredés) tör ténet i a l aku lásának ' vizs-
gá l a t á r a különös gondot kel l f o r d í t a n u n k , mindenüt t k e r e s v e a vál tozások okait . 

A f a lunak a köztörténelem, e seménye ibe való bekapcsolódásánál (pl. t a tá r j á rás , 
s zabadságharc stb.) igyekezzünk a r ra is ada toka t szerezni , hogy n é p ü n k hogyan ítéli 
m e g a tör ténelmi eseményeke t , és m e n n y i t ismert m e g a nemzet tör ténetéből . Annák 
megá l lap í tásá ra i s t ö r e k e d j ü n k , hogy ezek a tör ténet i i smere tek h o n n a n származnak . 
A tör téne t i eseményekke l é s személyekke l kapcsola tos elbeszéléseket, emlékezéseket 
(pl. a, hábo rúban va ló részvétel) , m o n d á k a t , legendákat , da loka t (bal ladákat) , hiedel-
meke t , szó lás -mondásokat i s gondosan gyű j t sük össze. 

A fa lu művelődés tör téne té t a szel lemi n é p h a g y o m á n y és a helyi egyházi (iskolai) 
viszonyok a laku lásáva l kapcso la tban vizsgál juk. Igyekezzünk megá l l ap í t an i hogy a 
h a g y o m á n y t a r t á s — néphi t , népszokások, gazdálkodási m ó d o k stb. t e rü le tén — milyen 
mér t ékű , i l letve mikor és mi lyen okok következtében gyengült meg a fa lu népe (a 
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t á r sada lmi csoportok) körében. Mennyi re h i t tek és hisznek természetfölöt t i l ényekben 
és e rőkben ; mi volt és mi, m a a babona és varázso lás j e len tősége é l e tükben ; hogyan 
a lakul t a különböző népszokások gyakor lása és je lentősége az idők folyamán:? M i fog -
la lkoz ta t ja a népet szel lemileg; m e n n y i r e él t a mese, a dal, a tánc, a díszí tőművészet 
(pl. hímzés, faragás) m i n t művésze t i megnyi la tkozás a mú l tban , és menny i re él a j e -
l enben? Mi lyen 'o lvasmányok (ponyva, naptáraik stb.) vol tak a fa lu népe közöt t a 
mú l tban e l t e r jedve , s mi lyen írásbel i megnyi la tkozásai t a l á lha tók a népi alkotóikedv-
nek („katonakönyv", nó táskönyv , vőfélykönyv, gazdasági- é s tö r téne t i fe l jegyzések)? 
Igyekezzünk megál lapí tani hogy milyen egyházi e redetű e lemek t a l á lha tók a n é p h i t 
és a népszokások á l l o m á n y á b a n , s milyen nép i (esetleg b a b o n á s színezetű) f o r m á i 
v a n n a k a val lásos é le tnek. (Ezekre vonatkozóan a presbi ter i jegyzőkönyvek egyház-
fegyelmi ügyeke t megörökí tő fe l jegyzéseiben i s t a l á l ha tunk adatokat . ) 

Vizsgál juk meg azt is, hogy milyen szerepe v a n m a g á n a k a népnek az i skoláz ta-
t á s m ú l t j á b a n (pl. í rn i -o lvasni t an í tás az iskola nélküli t anyav i lágban , a parasz tok 
á l ta l fogadot t í rás tudó m e s t e r e m b e r stb. ál tal) , s mi lyen m a g a t a r t á s t tanúsí to t t a z is-
kola i ránt (pl. iskolaépítés, e l l en té tek a tanszemélyzet tel) . G y ű j t s ü k össze az iskolai 
élettel kapcsolatos h a g y o m á n y o k a t (pl. Gerge ly- és Balázs- já rás , a j ándékv i t e l a t a n í -
tó számára , o s tyaho idás stb.). Ál lapí tsuk meg, hogy mi lyen h a t á s a volt egy-egy k ivá ló 
t an í tónak a fa lu ra . iKk végeztek m a g a s a b b i skolá t a f a lu népe köréből, és mi le t t 
a so rsuk? 

iVzsgál juk meg, hogy a szel lemi és a gazdasági művelődés fe j lesztését mi lyen in -
tézmények szolgál ták a nép kö rében (egyesületek, körök, d a l á r d á k , szövetkezetek; is-
kolán kívüli népművelés.) . J á r j u n k utána , hogy a helyi ér te lmiség, a falusi iparosak , 
a munká ra , ka tonáskodás ra idegenbe kerü l t , fogságot j á r t f a lu s i ak (esetleg a f a l u b a 
kerül t idegenek) mi t honos í to t tak meg a f a luban . A fa lu művelődés- és gazdaság tör -
téne tének megra jzo lá sáná l f i g y e l j ü n k a kiváló népi egyéniségek ezzel kapcsolatos sze-
repére . 

3 

A len t i ekben vázolt f e l a d a t r a vál la lkozóknak a szükséges korszerű tör téne tszem-
lélet e lsa já t í tása , s a n é p h a g y o m á n y o k n a k a hi te les tör téne t i t ényekhez va ló viszonya 
megítélése é rdekében k ívána tos a t émakör szak i roda lmában is tá jékozódni . Az a l á b -
b i akban ezér t — a tel jesség igénye nélkül — f e l h í v j u k a f igye lme t néhány fon tosabb 
m u n k á r a . 

A köztör ténet eseményeiben , s azok helyes szemléle tében el igazítást n y ú j t : Ránki 
György—Iiajdú Tibor—Tilkovszky Lóránd (szerk.): Magyarország tör ténete VIII . / l—2. 
Bp. 1978. 

A helyismeret i b ib l iográf iák közül a következőkből é r d e m e s k i indu ln i : Bodor An-
tal: Magyarország he ly ismere t i könyvészete. Bp. 1944. (E gazdag anyagú m u n k a a d a -
tai t a megyék és helységek b e t ű r e n d j é b e n közli), v a l amin t Csomor Tibor: Magya ro r -
szág. Honismere t i b ibl iográf ia . Bp. 1972. A szűkebb te rü le t re (megyékre, városokra , 
t á j a k r a stb.) vonatkozó hely tör ténet i , illetőleg speciális b ib l iográ f iáka t i t t n i nc s h e -
l y ü n k felsorolni. A megyei és város i k ö n y v t á r a k helyismeret i -gyűjteményeiben ezek 
á l t a l ában megvannak . Sok jó ada lék t a l á lha tó t é m á n k szempont j ábó l a Hon i smere t 
1977-ben megindu l t Honismere t i Bibl iográf ia c. mel lék le tben is. 

A nagyobb k ö n y v t á r a k b a n megta lá lha tó Borovszky Antal szerkesztette, e lső v i -
l ágháború előtti, sokköte tes köte te iben — a m e l y a helységek tö r téne téve l is meg lehe -
tős részletességgel fogla lkozik — sok hasznos, a helyi f o r r á sok k iaknázásá t és é r t e l -
mezését is megkönny í tő ada léko t lehet ta lá lni . 

Az ú j a b b he ly ismere t i k iadványsoroza tok (Megyei Műemlékek , Helytör ténet i Lex i -
kon. Régészeti Topográf ia , M a g y a r Népra jz stb. s n e m utolsó so rban a tö r téne lmi o l -
vasókönyvek) megyei, t á j i kö te t e iben is hasonlóan sok fon tos ada l ék és á l t a l ában gaz-
dag szak i roda lomjegyzék ta lá lható . (így pl. a Gondola t Kiadó Magyar N é p r a j z soiroza-
ta ú j a b b köte te iben: Tálasi István: Kiskunság, Bp. 1977.; Bellon Tibor: Nagykunság , 
Bp. 1979.) 

Némely megyetör ténet i m u n k á k más fö ld ra jz i t e rü le ten is jól fe lhaszná lha tó m ó d -
szertani ú tmu ta t á s sa l is szolgálnak. így pl. Keleti Ferenc—Lakatos Ernő—Makkai Lász-
ló (szerk.): Pes t megye m ú l j á b ó l — Tanu lmányok . Bp. 1965. B e n n e Lakatos E.: P e s t 
megye t ö r t éne lmének fo r r á sa i (ú tmuta tó a he ly tör téne t i k u t a t ó k számára) 429—447. 
old.; t o v á b b á Soós Imre: Heves megye községei 1867-ig. Eger, 1975. Heves megyei Le-
véltár . (Ism. Honismere t , 1978. 3. sz.). 
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U j a b b a n számos korszerű községmonográf ia je lent meg, ame lyek t a n u l m á n y o z á -
sa sok t ek in t e tben tanulságos, lehet . Ezek közü l csak n é h á n y a t e m l í t ü n k m e g : Nagy 
Gyula: Orosháza tö r téne te é s n é p r a j z a I—II. Orosháza, 1960. — Juhász Antal (szerk.): 
Tápé tö r t éne te és n é p r a j z a (1971.) Szabó Ferenc (szerk.): Gyomai t anu lmányok , 1977. 

A helyi levél tár i f o r r á sok ér tékes í tésére jó pé lda Györffy István sa já tos m ű f a j ú , 
i m m á r k lassz ikusnak számí tó könyve , a Nagykunság i Krón ika (Bp. 1934.) A szá jhagyo-
mány és a helyi írott f o r r á s o k f e lhaszná lásáva l készül tek az a l ább i t a n u l m á n y o k is: 
Kovács Károly: A poroszlói h a t á r b i r tokbavé te le az 1848-as jobbágyfe lszabadí tás u tán . 
Népünk hagyományaibó l 1956. (Szerk. Igaz M. — Morvay P. — Simon J.) Bp. 1956. 
9—20. oldal. — Péterdi Ottó: A fé l te lkes jobbágy éle tszínvonala Bakonypé te rden . Et -
hnographia LXXVI . (1965) 341—358. — Bellon Tibor: H a t á r h a s z n á l a t Ny í r adonyban 
a jobbágyfe lszabadí tás u tán . U. o. 435—455. old. — Horváth Barna: Adalékok Igrici 
község ö n k o r m á n y z a t á n a k és műve lődés tö r t éne tének kezdeteihez. Mezőcsáti He ly tö r -
téneti Füze tek 5. Mezőcsát, 1973. (Ism. Homism. 1975. 5—6. sz.) 

A helyi egyházi f o r r á sok fe l tárásához, a l apve tő el igazítást a d n a k : Üjszászi Kál-
mán: A f a lu (Útmuta tás a Magyar fa lu tanulmányozásához . ) Sárospa tak , 1936. — Va-
nyó Tihamér: A p l ébán ia - tö r t éne t í r á s módszer tanához . P a n n o n h a l m a , 1941. — Csalog 
Zsolt: Ú t m u t a t ó és kérdő ív a f a lu tö r t éne t he lyben ta lá lha tó f o r r á s a i n a k á t t ek in tő fe l -
dolgozásához. Pa lóc Kuta tá s . Módszer tani Köz lemények VI. Eger, Dobó I. V á r m ú z e u m , 
1970. (A rövid vezér fona l rész le tesebben csak az anyakönyvekke l foglalkozik.) — Var-
ga Imre: A canonica vis i ta t io ér te lmező szótára . I—II. Vigília 1978. 3—4. sz. 

Speciális ku ta t á s i f e l a d a t o k r a f igye lmez te t : Morvay Péter: A nemzet i e m l é k h e -
lyek je lentősége a honismere t i mozga lomban é s a szocialista h a z a f i a s nevelében. Hon-
ismeret—Helytör ténet . 

Morvay Péter 

Űtmutató a paraszti élet ünnepeinek és szokásainak 
változásvizsgálatához 

(önálló feldolgozás keretében kell bemutatni, hogy a termelőszövetkezetek megalaku-
lása és egyes családtagoknak az ipari termelésben való részvétele hogyan alakította 
át a hagyományos paraszti élet ünnepeit és szokásait.) 

A vál tozások vizsgálatához az a l á b b i a k b a n fe lsorol juk a parasz t i élet va l amenny i 
szokását, hogy e n n e k segí tségével megkönny í t sük s a j á t f a l u j a szokása inak rendszere-
zését és á t tek in tésé t . J avaso l j uk , hogy e fe lsorolás a l ap j án válasszon ki egy-egy ü n -
nepkört , m e l y n e k b e m u t a t á s á t szívesen v á l l a l j a és amelynek részletes és alapos fe l -
dolgozását el t u d j a készíteni. 

A fe ldolgozásban hangsúlyozottan az egykor még teljesebb szokást p r ó b á l j á k az 
emlékanyag segítségével m iné l részletesebben fe l t á rn i és leírni . A szokások ma i vál-
tozatának l e í rásáná l a különbségeket p r ó b á l j á k megragadni . így pl. a májusfaállitás 
szokásánál t é r j e n e k ki a r ra , hogy a t anácse lnök vagy m á s személyek, esetleg k ü l ö n f é -
le szervezetek kapnak-e , vagy pedig ma m á r egyszerű cserepes vi rág pótol ja . U g y a n -
csak le í rás t é rdemel a május 1-i f e lvonulás helyi lebonyolítása, m i n d e n szokássá vál t 
mozzanata . A magáné le tben a keresztelőt is sokhe ly t fe lvá l to t ta a közösen rendeze t t 
h ivata losan is támogato t t ún . névadó ünnep. Egyszerűsödött ugyan, de fontosabb ele-
meit megőr iz te az esküvő és a lakodalom, ugyanakko r ú j mozzana toka t fogadot t be. 
Egyszerűsödött a húsvéti locsolkodás, gazdagodot t viszont a szi lveszter stb. 

Az üninepek bemuta t á sa e lő t t k ívána tos megál lapí tani , hogy a fa lu ünnepe ibő l és 
szokásaiból melyek azok, a m e l y e k e t 

— ma m á r n e m t a r t anak , 
— m e g t a r t j á k á t a l aku l t f o r m á b a n , 
— ugyanúgy t a r t j ák , m i n t a II . v i l ágháború előtt . 
Ezt a dolgozat beveze tő jében tanácsos felvázolni , az ü n n e p e k megadot t fe lsoro-

lása segítségével. (A szokások régi vá l toza ta iná l az 1945 előtti időszakot, a mai vá l to-
zatoknál az e lmúl t 10'—15 év gyakor la tá t vegyék figyelembe!) 
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A HAGYOMÁN^Ű-S PARASZTI ÉLET ÜNNEPEI ÉS SZOKÁSAI 

I. Az emberi élet ünnepei a bölcsőtől a koporsóig 
1. Születés és gyermekkor 
a) a terhesség és az ezzel kapcsolatos jóslások, hiedelmeik és e lhár í tó szokások; a 

házasságon kívül születet t gye rmek vá rá sa és a hozzá kapcsolódó szokások 
b) a szüléssel és születéssel kapcsola tos r end ; h iede lmek és óvintézkedések az 

anya és a gye rmek véde lmében ; a bába és m á s segítő személyek teendői és fizetsége, 
a házná l szülés megszűnésének ide je 

c) a gyermek kereszte lése és az ezzel kapcsola tos ünnep i szokások. 
2. Az átmenet rítusai 
a) b é r m á l á s vagy k o n f i r m á l á s szokásai 
b) a legény- vagy l e á n y a v a t á s emlékei 
3) A párválasztás, házasság és gyermeknevelés 
a) a társasélet a lka lma i és ezek leírása, a párvá lasz tás r e n d j e és szabályai egykor 

és ma, sze re tő ta r tás 
b) házasság; k o m m e n d á l á s és megegyezés, az eljegyzéssel kapcsolatos szokások 

és h iedelmek, jósló e l j á r á sok és j e g y a j á n d é k készítése, á tadása , legény és leánybúcsú , 
a k ihe rde tés szokása 

c) esküvő és l akoda lom a le í rás r e n d j e : a lakodalom helyei — a l akoda lom vá-
lasztott i dőpon t j a és i d ő t a r t a m a — a l akoda lmi t isztségviselők funkciói — lakodalmi 
kel lékek és díszek — a l akoda lom eseményei történés szer in t i so r rendben (hozomány-
vitel, l akomák, kontyolás, menyasszonytánc) — a versek és énekek fonet ikus , da l l am-
m a l tö r t énő lejegyzése. 

d) csecsemőgondozás és gyermekneve lés ; pólyálás és öltöztetés, t i sz tántar tás , szop-
ta tás és etetés, gyermekéte lek , gye rmek já tékok , mondókák , t anu l á s és taní tás , gyer-
meki m u n k á k . 

4. öregkor, halál, temetés 
a) az öregek helye a családi munkamegosz tásban , táp lá lkozásuk , viseletük, szere-

pük és megkülönböz te te t t he lyzetük a c sa ládban b) az öregkori betegségek és azok el-
hár í tása , házi gyógyítás, javasasszonyok és füvesemberek szerepe — c) az öregkori 
val lásosság megnyi lvánu lása i — d) az idős betegek gondozása — e) ha lá l je lek , a ha -
lál beá l l t ának megá l lap í t ása — f) s i r a tás — i) halott i t o r (asztal terítés, to ros ételek, 
óvintézkedések a halot t l e lkének v i ssza já rása ellen) — j) temető, f e j f a f o r m á k és fel-
iratok. 

II. Az év ünnepei 
1. Jelesnapi szokások és hiedelmek 
Milyen e l já rások, h iede lmek és szokások fűződnek az a l ább i j e lesnapokhoz? — 

Bál int nap , Szt. György nap , Szt. Is tván nap, Pé te r—Pál nap j a , Szt. Mihály nap ja , 
Mindenszen tek nap ja , Luca nap j a , I s tván nap . 

2. Színjátékszerű szokások 
a) fa r sang i szokások; fe lvonulás és á l a rcos alakoskodás, (rönikhúzás, f a r sang i bál, 

stb.) a f a r sang i szokások kel lékeinek, a r i gmusoknak és énekeknek pontos és hiteles 
lejegyzése) 

b) a Ea lázs - j á r á s és Gerge ly - j á rá s emléke i 
c) Tavaszi ü n n e p k ö r 

nagyhe t i ünnepek részle tes le í rása (kiszehajtás, öntözés, to jás fes tés stb.) 
pünkösdi ü n n e p k ö r részletes le í rása (komatálküldés , május faá l l í t á s , pünkösdi 
k i r á lyné választás stb.) 

d) ka rácsony i ü n n e p k ö r 
ka rácsony i bet lehemezés, 
ka rácsony i kán tá lás és köszöntés, a karácsonyi asz ta l és é tkezés; regölés 

e) ú jévi , vízkereezti szokások (köszöntés, háromkirá lyok , cs i l laghordás stb.) 
3. A gazdasági élet ünnepei 
a) a r a t ó ü n n e p egykor és ma — b) szüre t i mula tság és felvonulás, a szüre t le í rása 

— d) disznótor 
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A K I V Á L A S Z T O T T T É M A K Ö R F E L D O L G O Z Á S Á N A K A L A P V E T Ő ( K Í V Á N A L M A I 

1. Egy szokás bemutatásának módja: h e l y s z í n — s z e r v e z é s , b e t a n u l á s — r é s z t v e -
v ő k k i v á l a s z t á s a , t á r s a d a l m i v i s z o n y o k — s z ö v e g , d a l l a m , c s e l e k m é n y ( f o n e t i k u s l e -
j e g y z é s , k o t t a , h a n g s z a l a g , á b r a , f é n y k é p , film) — v i s e l e t v . ö l t ö z é k , k e l l é k e k ( a l a p -
a n y a g , t e c h n i k a , m é r e t e k a s z o k á s b a n v a l ó m e g j e l e n é s , á b r a , f é n y k é p ) — a s z o k á s 
m e g r e n d e z é s é n e k c é l j a (pl . b a j e l h á r í t á s , a d o m á n y g y ű j t é s s tb . ) 

2. H o g y a z e l m ú l t h a r m i n c é v b e n t ö r t é n t v á l t o z á s o k m e g r a g a d h a t ó k l e g y e n e k , 
a z a d a t k ö z l ő k e t ú g y k e l l m e g v á l a s z t a n á , h o g y a z 1945 e l ő t t i i d ő s z a k és a z e l m ú l t 15— 
20 é v r e v o n a t k o z ó f e l d o l g o z á s r a k e r ü l ő s z o k á s k ö r aktív résztvevője v a g y szervezője 
szolgáltassa az adatokat. 

3. A z a d a t o k a t a k ö z l ő k s z e m é l y i a d a t a i n a k p o n t o s f e l t ü n t e t é s é v e l k e l l h i t e l e s í t e -
n i ( n é v , l e á n y k o r i n é v , s z ü l e t é s i d e j e é s h e l y e , f o g l a l k o z á s , f e l e k e z e t i h o v a t a r t o z á s , 
g y ű j t é s i d e j e é s h e l y e , g y ű j t ő p o n t o s s z e m é l y i a d a t a i ) . 
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